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1. Bosep

Hauumonanuara muatdhopma 3a HAMalyBawe Ha PUSHLUTE Off KATACTPO(HU e JOKYMEHT KOj Ha
CUCTEMCKHM HAUWMH TM MOTTUKHYBA U 00Bp3yBa cyOjeKTHTe HA CUCTEMOT 3a YIPaByBake CO
KPHW3WY, 3aIITUTA U CIIAaCyBamke, a AejCTByBaaT Ha MHOTY TIOOPraHU3MpPaH U e(peKTUBeH HaYUH
3a PaHO MpeJYyNpeyBaw-e, MPeBeHLja, HAMaTyBale 1 CAaHUPawe Ha MOCAeJULUTE 0f MOYKHU
KaTacTpodmu.

Penybnuka CeBepHa MakepoHWja M HaTaMmy € M3JI0’KeHA HA eJeMEHTApHHU U JIPyT BUJ Ha
KaTacTpou, moce6HO Kako pe3yaTaT HAa KIAMMATCKUTE NPOMEHH, TPYCHO TMOApayje,
HeperyJupaHy peyHu KOPUTA, epo3ujaTa Mopagu HEKOHTPONIUPAHO VHUIITYBAKe Ha IMYMCKHOT
boHA, M3M0KEHOCT HA TMOYKApHW, HECOOABETEH TPeTMaH Ha OTMAaf0T, HEJOCTATOLUTE BO
TPafie)KHUIITBOTO, HEOTIMOPHOCTA HA O00jeKTM HA HAABOPEINHU BAWjaHUja, 3aKaHU O]
Tepopu3aM, MPUJIUB Ha MUTPAHTH, CJ1a0W 3alITUTHU CUCTEMHU O] Hamag co OUOJIONIKO OPYKje u
CIL

Hacekazie BO CBETOT M Kaj HAC MpH KaTtacTpo(u MOYKHH Ce OTPOMHU MaTepujaaHu MITeTH U
YOBEUKM JKPTBH, JJOKOJIKY He Ce MPHUCTANK Ha OPraHM3MpaH ¥ CUCTEMCKM HAYMH BO [eJ0T Ha
u3rpagba Ha cCucTeM, K0j 00Bp3yBa Ha BOCTIOCTABYBak-€ HA CTAHAPAM 3a IIPeBeHIMja U CUCTEM
3a JIejCTBYBame BO YCIOBHM HA KPU3H U KaTacTPou.

Obpcka Ha Ap)KaBaTa e 1a I'M IOCTABYBA M Pa3BHBA CUCTEMMTE M CTAHAAPAUTE 3a CIIPeUyBaH-e
M HaMaJyBaw-€ Ha IOCAeAMIUTE O KaTacTpodu, KOPHCTEjKM T'M HAYUYHHTE M CTPYUYHHUTE
KaIaluTeTHd, MoceOHO 0OBpCKHTe KOM Tpou3nerysaatr on OpojHure pesomyumu Ha OOH,
MefyHapOOHUTE paMKH, AUPeKTUBUTe Ha EY moBp3aHu co yuBUAHATA 3alITUTA, CTAHAAPAUTE
Ha HATO u KxoMmapaTUBHUTE UCKYCTBA O] APYTUTE APYKABU M MeFyHAPOJHU OPTaHU3alNu U
ACoUVjaliuN.

HaipoHamHHOT MexaHU3aM 332 KOOPAMHALIMja U HACOKH BO JIEJIOT HA HAMaTyBamkeTo Ha PU3HIU
O HecpeKM M KaTacTpo(pu e MYJITHCEeKTOPCKHM M HMHTePAMCLUMIIMHAPEH 110 IPUpPOJa U I
BKJTYUYBA CUTE HAJJIE)KHH 3aCeTHATU CYOjeKTH BO OMIITECTBOTO. YIPABYBAHETO CO PU3HIIY,
MaK, BKJYYyBa HUBHO HWJeHTU(UKYBaH-e, VTBPAYBalke€ HA BEPOjaTHOCTA 3a HUBHA T0jaBa,
MPOLEeHKa HA NMOTEHLWjaJTHUTE BIWjaHUja U MEPKU 34 HaMayBawkbe Ha PU3UKOT LITO BKAYYyBa
ManupaH-e€ Ha OTAcHOCTA, aHa/M3a Ha PAHJAMBOCTA, MPOIEHKA HA MOTEeHIUjaJIHUTe 3aryou u
CTpaTellKa MpeBeHInja- yOaa kyBame Ha KaTacTpodara.

OBaa mmatdopma e YeTBPTO PeBUAMPAHO U3JAaHUE BO KOja U HATAMY Ce aKTyeJHU MHOTY
OL€HKH, MPHOPUTETH M HACOKU O IMPeTXOAHUTE, HO KIYYHO € IITO BO MCTaTa IIOKPaj
obBpckute of Xjoro u EBpomcKHOT (hOpPyM, ce BrpaZlyBaaT M CYNITHHCKUTE Ompeaenbu of

* HaumoHanHaTa nnatdopma 3a HamanyBatbe Ha PU3MLIM 0, KaTacTpodu e yceoeHa Ha CTo neaecet u
BTOpaTa ceaHMUA Ha Bnagata Ha Penybanka CeBepHa MaKeaoHuja, oap»kaHa Ha 3 centemspu 2019 rogmHa.
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PaMkaTa 3a HaManayBamw-e Ha pu3uLmTe o Katactpodu ox Cengam, soHecena og OOH o 2015
roauHa, JorosopoT o [lapu3 3a KTUMaTCKUTe MPOMEHU U APYTU AOKYMEHTH.

[IpuoputeT ce AaBa Ha OPraHU3MPAHOCTA HA CUCTEMOT 3a JejCTBYBaHw-€ BO YCIOBHM Ha KPH3a,
WHCTUTYLMOHA/JIHUTE KalaluuTeTHd, PermoHajgHaTa U MefyHapojHa copabOTKa, Kako u
Je(puHUpaH-6 U KOHKpPeTHU3Uparke Ha NMPUOPUTETHUTE OOBPCKU Ha [IP)KAaBHUTE MHCTUTYLUY,
MOOUIM3Upamke Ha jaBHOCTA, HEBJIQJUHUOT CEKTOP, eKCHepTcKaTa M CTPyYHATa jaBHOCT BO
rpajiew-eTo Ha CUCTEMOT 3a 3alITUTA U 3Tr0JIeMyBak-e Ha HeroBaTa ONepaTUBHOCT, e(PUKACHOCT
U e(PeKTUBHOCT.

2. Ocnosu Ha Hanmonannara nnardopma 3a HaManyBame Ha PU3HIM 0] KaTracTpodu

Hammonamuara maatdopma 3a HaMadyBamke Ha PHU3ULM O KaTtacTpodw e cybmumaT Ha
MIPUOPUTETUTE, OUEKYBamhaTa M 0OBPCKHUTE KO ce BO (PYHKLHMja HA u3rpasba Ha e(heKTUBEH U
e(pMKaCeH CUCTEM 3a 3allITUTA U CIIACyBakbe,

HaumonanHara rmiaatgopMa 3a HaMaayBamke Ha PU3ULM 0 KaTacTpoH ce 3aCHOBA Ha 0OBPCKU
KOU TIpOM3JIeryBaaT on YcraBoTr Ha Pemybmuxka CepepHa Maxkegonuja, HaimonamHarta
KOHLIemIuja 3a be3begHocT U opbpaHa, HarmoHanHaTa cTpareruja 3a 3allTHATa U CIIACYBalbe,
3aK0HOT 3a yIpaByBamke CO KPU3H, 3aKOHOT 3a 3allITUTA U CTIACyBalkh-e, 3aKOHOT 3a MOJUIIH]ja,
3akoHoT 3a opbOpaHa, MeTrogonorujata 3a COAp)KMHATA M HAYMHOT HA TPOLIEHYBaH-€ Ha
OMACHOCTUTE W TJIAHMPAH-ETO Ha 3alITUTATA U CMAcyBameTO W JPYTA aHATU3U, MPOIEeHKH,

HAy4YHU TPYAOBHY UTH.

Bo 3akoHuTe ce ge(hMHUPAHU W KOHKPETHU OOBPCKM HA [IP)KABHUTE WHCTUTYIUH, jaBHUTE
MpeTHpujaTuja, KOMIMAHUNTE, TPafaHuTe U APYyTUTe CyOHjeKTH Ha CUCTEeMOT 3a Kpu3H, mocebHO
Ha [Ipercemarenor Ha Penybnuka CeBepHa Makegonuja, Cobpanuero Ha Penybnuka CeBepHa
Maxkegonuja, Bragara Ha Penybnuka Cesepna Maxkegonuja, LlenTapoT 3a yrpaByBame o
Kpu3y, Jlupekiiyjata 3a 3alITHTA W CHACYyBalke, MHHUCTEPCTBOTO 3a BHATPENIHU pabOTH,
MuHHCTEPCTBOTO 3a ofbpaHa, MHHUCTEPCTBOTO 3a 37paBcTBO, Apmwujata Ha Penybauka
CeBepna MakepoHuja u gpyrute CybjeKTH Ha CUCTEMOT 33 KPU3H.

[IpropuTeTnTe Ce LPHAT U 07 MEI'YHAPOJHUTE CTpaTernu M pamMku ycsoenu og OOH kaxo mito
ce: PamMxkara 3a akumja og Xjoro u Pamkarta 3a akiuja og CeHgau.

Bo IInardopmara mocebHOo ce pa3paboTyBaaT oOBPCKUTe KOUW MPOM3NIeryBaart of PamkaTa 3a
akumja og CeHpau BO Koja ce fe(pMHUPAHU BPBHUTE MPUOPUTETH.



2.1 Pamka 3a akuuja ox Cengam 2015 - 2030r.
[Tpuoputet 1: Pa3bupame Ha PU3UKOT Of KaTacTpohu

YmpaByBameTo CO PU3ULUTE 0f KaTtacTpodu Tpeba ga ce 3acHOBA Ha pasdupam-e Ha PU3HKOT
0] KaTacTPO( 1 BO CUTE HEj3UHU JUMEH3UU HA PAHIUBOCT, KANALUTET, M3JI0KeHOCT Ha JIUIa U
CpeACTBa, KAPAKTEPUCTUKH Ha OMACHOCTA U JKMBOTHATA cpeguHa. TAKBOTO 3HAEH-€ MOJKe Ja ce
HMCKOPUCTH 3a MPOLEHKA Ha PU3HUKOT, CIIPeUyBaH-e, yOIaKyBam-e, IOATOTBEHOCT U OATOBOP.

[Ipuopuret 2: 3ajakHyBam-€ Ha YIIPABYBAH-€TO CO PU3MKOT 0]} KaTacTpodu

YnpaByBawmeTo CO pU3MIIUTE 07 KATACTPO(U HA HALMOHAJHO, PETUOHATHO U TJI006a7THO HUBO €
MHOTY BajKHO 3a TIpeBeHIuja, yOma)kKyBawe, TOATOTBEHOCT, OATOBOP, OOHOBYBAlme W
pexabunuTaluja. Ja MoTTUKHYBA cOpadOTKATA ¥ MApTHEPCTBOTO.

[Ipuoputer 3: MHBecTUpawe BO HaMaldyBawme HA PU3UKOT 0OJ KaTacTpou W rpajiewme Ha
OTITOPHOCT

JaBHUTEe ¥ NMPUBATHUTE WHBECTHULIMM BO CIPEUYBAHETO M HAMAaNyBalmeTO HA PU3MIUTE O]
KatacTpopu TPeKy CTPYKTYPHM ¥ HECTPYKTYPHU MEPKHM Ce O CYIITMHCKO 3Hauewe 3a
nogo0pyBamke Ha eKOHOMCKATa, COLMjaaHATa, 34PABCTBEHATA U KYJITYPHATA U3APIKIUBOCT HA
JIU1ATa, 3aeJHULIATE, 3e MjUTEe U HUBHUTE CPE/ICTBA, KAKO M JKMBOTHATA CPe/IMHA.

[Ipuopurer 4: IlopoOpyBame Ha MOATOTBEHOCTA 3a KATacTpo(u U e(EKTUBEH OJTOBOD BO
obHOBYBame, pexabunuralyja U peKOHCTPYKLHja

PacToT Ha pU3UKOT 0 KaTacTpo(du 3HaAYM JeKa MOCTOM IoTpeda Aa ce 3ajakHe MOAroTBeHOCTa
3a OATOBOP HpH KatacTpou, Ja ce mpeseme aKlyja BO IpecpeT Ha HACTAHUTE M [Ja Ce
obe3bemar KamauuTeTH 3a e(peKTUBEH OAr0BOP M 3aKpenmHyBam-e Ha CHUTe HHBoa. da3aTa Ha
OTOpaByBak-e, pexabuauTalija 1 PeKOHCTPYKLMja € KPUTHYHA 3a Ja Ce U3rpaju Ha mogobpo
MPEeKy MHTErPUPaH-€ Ha MEePKH 33 HaMalyBameTO Ha PU3HULUTE 07 KaTacTpodu BO pa3BojHHU
MPEKU.

2.2 EBponcku popym

EpponckuoTr (popyM 3a HamaayBam-e€ Ha PU3MLM 07 KaTacTpou e perHoHaseH (Popym 3a
pasMeHa Ha 3HAeWa, EKCIepTH3M, HMCKYCTBAa M MWH(OpMALUHM, cO Iiea aa ce obe3beau
KOOPAWHUPAH MPUCTAIl KOH 3aKaHUTe Off pas3IuyHa IpUpoja, Kajge ce peduHMUpaaT
CTaHOAPDAU3UPAHU IOCTAIIKWM WM MEeXdaHM3MH MU HCTUTE Ce O6BDSYB8‘{KI/I 3d HALMOHAJIHUTE
practu. EBpomckuor ¢dopym mma 3a uen ga obezbeam KOHTMHYMPAHW aKTUBHOCTU 3a
HaMaJyBakwe Ha PU3MKOT 07 KAaTacTpo(Pu U [a CIpeud I0ojaBa Ha HOBHM PU3MLM, Ja UM faje
nogApumKa Ha HAUUOHA/JTHUTE TOYKH 3d KOHTAKT U Jd MOTTHUKHE HALMOHAJIHA KOOp]II/IHaLII/Ija,
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KOXEePEeHTHOCT M 3aCHJIEHO CJIefiehe Ha HANpeJoKoT, /ia ja 3T0JIeMH CBeCcTa 3a HaMalyBawe Ha
pusniuTe 0J KatacTpodu Kaxko CcocTaBeH [ed HA OAPKIUBUOT paBoj, Aa obe3benu
MpucnocobyBam-e KOH KIMMATCKUTE NMPOMEHHU MPeKy yHaIlpeJyBawe Ha KUBOTHATA CPefMHa,
HAMaAJyBak-e HA 3araJyBalmheTo Ha rPajioBUTE U CJI., 1a MOTTUKHE WHBECTUIIUKA BO TpeBeHIHja
Ol pU3ULM, [a Ce 3ajakHe MOCBETEeHOCTAa HAa CUTE YUHUTEJU U O jaBHUOT U OJ, NMPUBATHUOT
CEeKTOD, [la Ce pa3BHjaT MEXaHU3MH 3a MH(POpMHpare Ha rpafaHuTe KaKo fia MOCTanyBaat npu
ofpeneHu 3akaHu u ci. Penybnuka CepepHa MaxepoHuja e unmeH Ha oBoj ¢opym ox 2009
TOJIMHA, @ BO UCTUOT Ce BKIYYEHU 46 eBPOTICKU 3eMjH.

23 HATO

Co patuduKalmjaTa Ha MPOTOKOJIOT 3a IpUCTANyBamke Ha Penybnnka CeBepHa MakenoHuja BO
CeBepHOATAAHTCKHOT C0jy3, Hamiata jap’kaBa gobwBa mpucrtan W A0 EBPOATIaHTCKUOT
KOOpAMHATHUBEH I1ieHTap 3a oarosop npu Katactpopu (EADRCC), Koj e rmaBHUOT LIMBHJIEH
MexaHu3am 3a oarosop Ha HATO Bo espoatmanTckara obmact. Toj e akTuBeH BO TeKOT Ha
1[eiaTa TOANHA, onepatuBeH 24/7. [leHTapoT YHKIIMOHUPA KAKO CUCTEM 3a KOOPJMHUDAaH-e Ha
bapamaTa 3a MOMOII O] AP)KABUTE YWIEHKH U 0ATOBOP 07 cTpyKTypute Ha HATO 3a momor,
TJIABHO BO CJTyYaj HA MPUPOHU U BEIITAUYKW KPeMPaHH KaTacTPodu.

24EY

EBponckaTa KOMHUCHja UMa KAyYHA yaA0ra BO IPOMOBUPAH-€TO HA HAMA/TIYBakeTO HA PU3UKOT U
npeBeHTUBHUTE akimu. Bo 2016 roguna, EBporickaTa KoMucHja ce coryiacy co AKIIMCKHOT TIaH
3a chpopeayBawe Ha Pamkarta 3a akuwmja ox CeHpaw , TIOAAP)KYBAjKHM TO MPUCTAIIOT 3a
uHdopMUpawke 3a pu3nLuUTe 0f Katactpodu Bo cure nmonautuku HA EY. EY ce ¢oxycupa Ha
PaHJIUBOCTA, @ HE CaMO Ha omacHocTuTe. EY ce cTpeMu KOH MOIMMPOK MPUCTAI 3a YOIakyBame
Ha PU3UKOT.

Bo TeKOT Ha U3MUHATHUTE TOJMHHY, YIIPABYBAWKETO CO PUSUKOT € CMCTeMATCKU MHTeTPUPaH BO
MporpaMuTe U MpoekTute Ha EY 3a xymaHuTapHa momoin Bo cute cektopu. Bo 2017 ropuna, 65
OTCTO OJf CHUTe XyMAHWUTAPHU MPOeKTH (puHaHcupaHu oj EVY BKkIyuyyBaa KOMIIOHEHTa 3a
MMOATOTBEHOCT TIPH KaTacTpodu.

EY mogenysa ien of cBOjOT roguiieH xymanutapeH oyyet (50 munuonu espa Bo 2018 rogutHa)
3a LeJIHU MPOeKTH KOU Ce OJHecyBaaT Ha MOJATOTBEHOCT 3a KatacTpodu, (hoKycupajku ce Ha
npuoputetoT 4 o Cenpgau (momoOpyBam-€ Ha MOATOTBEHOCTA 3a KAaTacTpou U e eKTUBEH
OJITOBOP CO TPUMEHA Ha MpHOj cO ToBeke omacHocTu). OBa (puHaAHCUpare ja 3ajakHyBa
c1ocoOHOCTA HAa HALMOHATHUTE Y JIOKaJIHUTEe CUCTEMH 3a MOJTOTBEHOCT fla 0AT0BOPAT MOPAHO
1 TT0g06po.



EY vHBecTHpa 1 BO CUCTEMHU 3a DAHO NMPEeAYIPeAYBae, BO CeJeHhe U rPaferhe Ha HalMOHATHI
U JIOKQJTHH KanmaluTeTy 3a oArosop. EY ru noaap:kyBa mapTHepuTe BO Pa3BojoT HA e(heKTUBHU
MeTOAHM 33 yONna)kyBame Ha PU3UKOT U cOOUpam-e Ha [JOKA3U 3a Jja Ce ONMpaBja MOATOTBEHOCTA

3a PaHO /Ie/TyBabe.

Cekoja cTpareruja 3a MOATOTBEHOCT 3a KaTacTpodu U pacnpezenba Ha CpeACTBA BKIyYyBaaT
TeduHUpaHa U3Jie3Ha CTPaTeruja, Kaze WTo JOKATHUTE KalaluTeTH Ce CMeTaaT 3a COO/JBETHU

WU KaJe JOKAJTHUTE BJIaCTU NI p83BOjHI/ITe NMapTHepU MOKaT 4 I'v rnpe3emMar.

[Toxpaj Toa, EV ru aHra)kupa 1 nogjpsKyBa JIOKaJAHUTE U HALUOHAIHUTE BAASUHU CTPYKTYPHU
BO CUTe 3eMji IMUPYM CBETOT MPEKy MEeXaHW3MOT 3a [UBWJHA 3amrtuta Ha EY, ocobeHo BO
obnacTUTe Ha MPeBeHLMja U OJTOTBEHOCT.

WMuuiyjatBaTa 3a BOJOHTEPCKA moMmom Ha EY, Koja UM Hygu MO)KHOCTM HAa €BPOTNCKUTE
rpafaHu Ja ce BKJy4YaT BO NMPOEKTH 3a XyMaHUTApHa IOMOLI, MMa 3a Lel Ja T0 3ajakHe
KamauuTeTOT W U3JP)KIUBOCTA HA PAHJIMBUTE 3a€JHUIIUA BO 3€MjUTe IITO HE Ce YaeHKH Ha EY,
MPEKY CHpPOBEAYBAHK-€ HA 33aeAHUYKUA aKUUM Mefy UCKYCHU XYMAaHUTADHU ONepaTopu u
JIOKAJTHU OPTaHU3aL UM

KaracTtpodure MOBpP3aHM CO BPEMEHCKHMTE YCIOBU MOXKe fAa Ce J0/KaT Ha e(eKTuTe o
KJIMMATCKUTEe MPOMEHH, TPeH]I KOj Ke ce 3TojJieMd BO WAHWHA, CO MTO yOJa)KyBawmeTO Ha
pU3ULIATEe Of KaTtacTpodhm Ke Omae kaydeH (aKkTOp 3a YCHelmlHa WMIDIEMEHTalfja Ha
Pa3BOjHUTE CTPATETUN.

Bo jyuu 2013 roguHa of cTpaHa Ha WHCTUTyUuuTe Ha EBpornckata YHuja (EBpOMCKUOT
napJaMeHT Ha npeasor Ha EBporickata koMmucuja) Henre ycBoeH AKIIUCKeH IJIaH 3a 3eMjUTe €O
MOTEUIKOTHUH TTPU cripaByBate co kKpusu 2013-2020 r., Bo K0j ce AajieHu mpeiio3u 3a Hampei0K
BO CNPOBE/IYBA-ETO HA MPUHLMIIUTE W MPHOPUTETHTE HaBeleHUW Bo KomyHukaiujata u
3axnyuormte Ha CoBeToT. Toj rm mocraByBa TeMenuTe 3a noeduxkacHa copaborka Bo EY 3a
rpajie-e Ha U3JIP)KJIUBOCT, CO TITO Ce 3APY)KYBAAT XyMaHUTAPHUTE aKTUBHOCTH, I0JITOPOYHATA
pa3BojHa copaboTKa U TEeKOBHUOT MOJTUTUYKU aHTAKMaH.

2.4.1 Ouenku u Ipenopaxku Ha EBpornckara KoMucHja

Bo mepuomot ox 15 oxktomBpu Ao 25 oxtomBpw 2018 rogmHa, Bo Penmybauxa CeBepHa
MaxenoHnuja ce peanusupare Ilporpamara ,Peer review” (popManna esanyaiuja o cTpaHa Ha
eKCTIePTH 0] PYTH 3eMju Kou paboTat Ha uctata npobaeMaTKa, KOM 0 aHaau3upaaT CUCTEMOT
3a yIpaByBawe CO PU3MUIM 07 KatacTpodu) BO paMKuTe Ha copabotkaTta co EV 3a uusBuiaHa
3aIITUTA W YIpaByBamke CO pusuiu of Karactpogu. Lenta Ha mpouecot e jga obeszbenu
pa3MeHa Ha J0OpY MPAKTHUKH, [1a TO 3ajaKHe 3aeJTHUUKOTO YUeH-€ U 3aeITHUYKOTO pa3tupame u
Jla HAMpaBy BEPOJIOCTOJHU M TPOECUOHATTHU MPEMOPAKH.



TumoT 3a eBasyalyja JOCTaBU U3BEIITAj, BO KOj Ce UAeHTU(UKYBAHU JOOpUTE TPAKTUKY, HO U
obmactute BO Kou e moTpebHO mMomobpyBamke W 3a HUB MPeAoKU HU3a Mpernopaku. bupejiu
npobjeMuTe W TPEeAU3BULINTE UACHTHU(OUKYBAHU BO TEKOT eBajyalijata ce CUCTEMCKH U
CTPYKTYPHHU MO MPUPOJIA, BO M3BeITajoT OGeme (popMyaupaHa cTpaTervja 3a CpaByBame CO
(hakTopuTe 07 KOM THe MPOU3NETYBAAT U Ce MOHYAEHU Cepuja KPaTKH, CPETHU U JIOJATOPOUHU
npernopaku. Ce HarnacyBa /ieka OBHe MPenopaKky, JOKOJIKY Ce OTepalMoHaIn3upaar o CTpaHa
Ha KpeaTopuTe Ha MOJUTHUKUTE, MOMKAT fAa ja mogobpatr Oe3begHOCTa W CUTYPHOCTA Ha
rpafanuTte B0 CeBepHa MakegoHuja.

Cure cybjekTn HA CUCTEMOT 3a KPU3U MMaaT 00BPCKA 3a MMIIEMeTalMja HAa MPEMOPakuTe o
LPeer review" moarorsenu of EY, kajie Bo ocHOBA ce mpejiara pehopMa Ha CUCTEMOT 3a KPU3H,
3alITUTA MW ClacyBame, o0e3bayBame Ha (QYHKIMOHANTHO eJHHCTBO, e(pUKACHOCT U
e(peKTUBHOCT HA CUCTEMOT BO YIIPABYBAH-€TO, 3aIITUTATA U CMTACyBakeTO BO YCIOBU HA KpU3a.

3. llenun na Haumonanuarta muatdopMma 3a HaMmajlyBailbe Ha PU3HIH 07 KaTacTpodu
OcHoBHu Lenu Ha [InaTdopMaTa ce mpeBeHL K], IIPe C& MPeKy HaMaayBaH-€ Ha PUHIIATE O
KaTacTpodu, paHO IpeayIpeyBan-e, IejCTByBalk-e BO YCA0BU HAa KaTtacTpoda, HaMaayBawe Ha
MOCIIe AULIATE 01 KATacTPO(H 1 AejCTBYBaH-€ IMOCIe KaTaTpodu.

3.1 IIpeBeHnuja

IOp>kaBpaTa Mo>Ke 1a IPUAOHeCe 33 HaMaJayBal-€ Ha MAaTePUjaJTHUTE IITETH U YOBEUKUTE )KPTBU
07 KaTacTpoduTe caM0 aK0 AKTUBHOCTHUTE KOWU TH Ipe3emMaar AP)KABHUTE U JOKATHUTE
WHCTUTYIIMK Ce HACOUEeHH KOH YCMelTHO MeHallMpam-€ Ha PH3ULMTe 07 KaTacTpodu mpen aa
HaCTaHAT, HAMECTO [a Ce MeHalMpaaT KatacTpodure oTkako Ke ce ciayyar. [lopagu Toa,
aK1eHTOT Tpeba a ce CTaBM HA MPeBeHIMjaTa Ha HOBH PU3HIM U HAMAJIYBah-e Ha TTOCTOSUYKHUTE
¥ IpUMapHaTa OATOBOPHOCT HA CUTE MHCTUTYLHMHK ja Ouge BO Taa HACOKa, MPeBeHIHja Of
MPUPOAHU KAaTacTPOo(pu 1 KAaTaCTpOoH MpeAU3BUKAHH O] YOBEUKHU (PaKTOP.

[IpeBeHIIMja Ce 3aCHOBA HA ABE OCHOBY: UACHTHU(UKALMja HA OMACHOCTA (MIeHTU(DUKYBAHK-e Ha
BUCTHHCKHUTE 3aKaHM CO KOM Ce COOUYBA 3aeIHULATA) X ITPOLIEeHa Ha PAHIMBOCTA (IPOLIeHKA Ha
PU3MKOT U KAMaLMTETOT Ha 3aeJHUALIATA [a CE CIIPABU CO MOCTAeAULIUTE 0] KATACTPO(aTa).

Bo cormacHOCT co COBpPeMEHHTe TpPeAU3BUIIM M CAyYyBawa, MorojieM (POKyC ce CTaBa Ha
MpeBeHLjaTa Ha PU3MLM NPeJU3BHKAHHU O] KIMMATCKUTE MPOMEHH, HelJaaHcKaTa U Op3a
ypbaHu3anuja, JOMIOTO YIpPaBYyBawme CO 3eMjHIITeTO, AeMOorpadckure IpoMeHH, CIabHOT
WHCTUTYLUMOHAJIEH aHTa)KMaH, HeMH()OPMUPAHOCTA Ha TpafaHWUTe, OTPaHNYeHa JOCTAIMHOCT Ha
TEeXHOJIOTUjaTa, HEOIPKJIMBA yIOTpeHa HA TPUPOJHUTE PECYPCH U CJI.

3a nmpeBeHuMjaTa Aa Ouge epukacHa U epeKTHUBHA, Tpeba Aa ru ondaTy pa3aTuUYHHATE BUAOBU
Ha OTMACHOCTH U fAa Omae MHKIY3MBHA M AOCTAlHa 3a CUTe rpafaHy. Bmapgara Koja ja uMa
KJIyYHATa, BOJAEYKATA W KOOPJAUHATHBHATA YJ0Ta BO MPOLIECOT, Tpeba Aa r'u BKIYYM CHUTE
3aCerHaTy CTPAHU: KeHW, Jiella, INLaTa Co ToCeOHU moTpedu, TuaTa 0 MOHUCKUTE COLUjaTHU
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CI0eBU ¥ TOCTApUTE TparfaHW BO KPEeMpawmeT0 W UMIJIEMeHTalujata Ha MOJUTHKUTE,
CTpaTerMuTe W aKUUCKUTEe TIaHOBU. Tyka Tpeba pma ce BKAyYaT W jaBHUOT W MPUBATHUOT
CeKTOP, rpafaHCKUTE OPTaHM3alMY, aKaJeMCKUTe, HAYYHU U UCTPAYKyYBAauyKU UHCTUTYLUH, @ U
OU3HMC CeKTOPOT 3a Aa ja MHTerpupa NpeBeHLdjaTa 0 KaTacTpody BO HUBHOTO YIIPABYBaH-€.

1. 3a momobpa mpeBeHLWja, MPOLIEHA HA PU3MLIM U MOATOTBEHOCT 3a e(eKTHBEH OATOBOD Ha
KatacTpodu Of KIYIHO 3HAUYEHE e Pa30MpamkeTo Ha PU3ULIUTE Of KaTacTpO(dU CO CUTe HUBHU
JVIMEH3WU ¥ KapaKTePUCTUKH, DAaHIMBOCTA M U3I05KEHOCTA Ha TYFeTO U UIMOTOT.

3a mompenusHo ga ce pasbepaT pusHMLMTe 07 KatacTpodu, moTpebHO e (Ha HALUHAIHO U
JIOKQJIHO HUBO) 71a Ce TMPUCTANM KOH NMpuOMpam-e, aHaan3d U KOPHUCTEH-e Ha PeIeBaHTHU
nmogaTouu W IPAKTUYHH I/IH(l)OpMaL[I/II/I WU HHUBHO COOABETHO CIoJenayBame, HIHNpeHme U
JucTpubyLHja [0 pa3IMYHUTE KATerOPpMM Ha TpafaHuM M UHCTUTYLMHM, KaKO U NPHUCTANl U
ZIOCTAMHOCT A0 OBHe MH(OPMALMK BO PeaJHO BpPeMe; Ja Ce BPIIAT MePHOJHYHM IPOLIeHH Ha
PU3MLY, PAHIUBOCT U M3JI0JKEHOCT Ha OMACHOCTU U fAa ce u3paboTyBaaT Mallk Ha PU3ULIU CO
yrorpeba Ha COBpeMeHN MH(MOPMALIMCKH ¥ KOMYHUKALMCKY TeXHOJIOIIKY WHOBALMH, jaBHO A4
ce objapyepaaT M 0OjacHyBaaT MaTepHjaJHUTe M YOBEUKM 3aryOM o KaTacTpodure, MPeKy
CIIOAEeNYBa-e Ha MCKYCTBA M HAYYEHH JeKLHK COOJBETHO fa ce 00y4aT U eAyLupaaT BIaJuHU
NpeTCTaBrIM U NPeTCTABHULU O[] JIOKAa/IHATd CaMOYyIIpaBa, I‘paf‘aHCKI/IOT U NMPpUBATHUOT CEKTOP
33 TO0A KaKBM AaKTHBHOCTH jla Ipe3emaT, Ja ce momoOpu copaboTKaTa W AUjasioroT MOMery
HAYYHUTE M TEeXHOJOIIKUTE 3aeHHUIHN M [APYTUTE DPEJeBAHTHU HHCTUTYLAM CO LieJd Aa Ce
06e30en M HAYYEH MPUCTAT BO KPeNPameTo Ha MTOJTUTUKUTE.

Ce nmnpemnopauyBa wuH(poOpMaLuuUTe 3a pU3ULKUTE O KatacTpodu, mpeBeHuUujaTa U
yOmaKyBaw-eTo, MOATOTBEHOCTa, OATOBOPOT U pexabuntanujata fa OugaT BMETHATH BO CHTe
¢dopMmu Ha popmamHo ¥ HedopMaaHO 0Opa3oBaHMe HA CHTE HUBOA, KAKO WM BO CTPYYHOTO
obpa3oBaHue U TPEHUHT.

Kako BpBeH MPUOPUTET BO HAPEAHHUOT MEPUOJ € Pe0OHOBA HA CHTe MPOLIEHKH Ha 3aTPO3eHOCTa
Ha IPKABHO M JIOKAJTHO HUBO 01 KaTacTpodu, 06BpcKa Koja e AeduHUpaHa BO MOBEKe 3aKOHM.

2. llotpebena e jacHa BU3Wja, TJIaH, HACOKW, KOOPAWHAIIMjA W AKTHUBHO YYECTBO HA CHUTE
YUHUTEIU 334 e(UKACHO U e(peKTHUBHO VIIpaByBame co Karacrpodure. Bo Taa Hacoka cekoja
3eMmja uneHka Ha ObGemumHeTuTe HauMKU Tpeba Ja MOATOTBU U HUMIIJIeMEHTHpA CTpaTerdja u
AKLMCKY TIJIaH 33 HaMaNyBakw-e Ha PU3UIU O] KaTacTpodu, CO KOHKPETHU BPEMEHCKHN PaMKH,
Lead W 3aJauyd HACOYEHW KOH NPEeBeHLWja M CIIPeuyyBaw-€ Ha CO3[laBameTo Ha PU3UIY,
HaMaJlyBame Ha MMOCTOEUYKUTE PU3NIIU U 3ajaKHYBAH-€ Ha OTIOPHOCTA HA OMIITECTBOTO.

Penybnuka CepepHa MakegoHwja Ha CeKOM TPH TOAWHH Ke YCBOjyBa aKLUCKeH IUIAH CO
KOHKPEeTHU aKTUBHOCTH, HOCUTEU Ha aKTUBHOCTUTE U KOHKPETHU POKOBHU 3a peanu3alnuja Ha
obBpcKuTe.
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3. lIp>)kaBaTa Tpeba Aa CTUMYNIMPA WMHBECTUIIMU BO jaBHUOT U NMPUBATHUOT CEKTOP KaKO
MpPEeBEeHTUBHA MepKa O] eBeHTYaNMHUTe KaTacTpo(H, KOU Ke TPHUJOHecAT 3a CrnacyBame Ha
YOBEUKH JKMBOTH U 3alITUTA HA MaTepujanHuTe 1o6pa, a Tpeda 1a MPUOHECAT 3a 3ajaKHyBae
Ha eKOHOMCKATA, COLMjaHaTa, 3APaBCTBEHATA U KYJYPOIOIIKATA OTIIOPHOCT HA TparfaHUTe U
OMIITeCTBOTO BO LIEJIMHA, KAKO M HA JKMBOTHATA CPEeIMHA.

Bo Taa Hacoka, Tpeba fa ce NOTTUKHE jaBHUOT U MPUBATHUOT CEKTOP 3aCUIEHO A UHBECTUPA
BO KPUTHYHATA MH(PPACTPYKTypa U 00jeKTU KaKO yYUIulTa, OOJHULY, TPAJUHKY, CIIOPTCKHU
00jeKTH W CIAWMYHO, IPUTOA NPHUAPKYBAjKU Ce 10 HAjBUCOKUTE MelyHApOJHU CTaHZApJU 3a
rpazsba u rpajie)KHu MaTepujanu ¥ KOPUCTejKU MPUHLMIIY Ha YHUBEP3aJieH Ju3ajH u u3Bepda.
3a OHa IITO e BeKe U3rpajieHo MOTPeOHO e PeIOBHO Jja Ce PeHOBUPA, PEKOHCTPYUPA U 0JP)KyBa
Y BOOMIITO Aa Ce CO3/afe KyJTypa Ha IpwKa 3a MH(pacTpPyKTypaTa, MPeKy KOHTPOja Ha
OTIIOPHOCTA HA OpaHUTe, MOCTOBUTE U IPYTU KaNlALIUTETH.

[Toxpaj Ap)KaBHUTE MOJUTUKY U cTpaTeruu, Penybanka CesepHa MakeoHMja KaKko YWieHKaA Ha
ObeauHeTHTe HAIlMM WMa OJTOBOPHOCT Ia TU CIPEYM, MPEBEHMpPA M HAMAIU PU3ULIUTE Of
KatacTpohu ¥ IpeKy MefyHapogHa, perMOHaIHa, TPeKyTrpaHuYHa U OunatepanHa copaboTKa.

HamanyBameTo Ha PU3HIHTE e 3aeJTHHYKA 0OBpCKa ¥ Irprka Ha cute 3eMju ywieHKr Ha OOH u
3aT0a e HeoMXO/IHO THe Jja copaboTyBaart, 0/ Kajie MPoU3JieryBaaT U 0OBPCKUTE U MPENnopakuTe
Ha Penybnuka CepepHa MakegoHuja.

3.2 PaHo npepynpepysame
[Ipexy nsrpazba Ha pa3BueH U (PYHKLMOHAJEH CUCTEM 3a PAHO NPeAyIpeAyBaH-e, MOXXHOCTUTE
3a HaMaJyBame Ha MOCJIeIULIITE 0] KaTacTpohu ce OTPOMHHU.

Bo Taa Hacoka, MpPeKy paHO MpeAynpeayBamke MOYKHO € Jja Ce TMpeBeHupa U Ja ce HamasnaT
PU3ULIUTE U MOCTEUIIUTE 0]] KaTacTpo(u MpH MOMIABH, MOXKAPY, BETPOBH, CHEXXHU HAHOCH,
HUCKH TeMITepaTypH, 3arajyBake Ha BO3AYXOT U CJL., LITO € KIYYHO 3a /ia ce M30erHaT YOBeUYKH

JKPTBU U Jd Ce HAMaJIaT €eKOHOMCKHUTE HITeTH.

[Ipeky WHTerpyUpaH CUCTeM 3a YIPABYBAWE CO BOJIUTE, HABPEMEHO OTKPUBAH€ Ha MOKAPUTE,
JleTeKTUPal-@ Ha 3arajlyBauyuTe Ha BO3MIYX, PETYIMPahe HA PeUHUTE KOPUTA, PACUUCTYBaH-e Ha
KaHaJICKaTa Mpe)ka M CJIMYHO, BO roJieMa Mepa MOJKarT /ia ce HaMasiaT MoCAeJULUTe 0J BAaKOB U

CJIMYEH BUJ HA eJIeMeHTAapHU HeImOoroau.

Co umMmmnnemMeHTalnujata Ha cucremor ,112° Bo romema mepa Ke ce o00e30egu HaBpPeMEHO
nHpOpMUpaH-e Ha TIpafaHuTe W HaAJAe)KHUTe WHCTUTYLUHM 33 MOXHHM KaTtacTpou U
AKTHUBUPAH-€ Ha CUCTEeMOT 3a KPU3H. bp30To mH(ppopMupame u MoOMIMu3almja Ha cybjekTrTe
HA CUCTEMOT 3a KPHU3H, Ce KIYYHU 3a e(pUKacHO U e(peKTUBHO JejCTBYBaH-€, MPEeBEeHUPAHEe U
HAMaJyBak-e Ha TOCeIUIUTE 0] KATaCTPOQH.
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BrpagyBame Ha CHCTEMH 3a IIPe/IBUAYBae Ha 3€MjOTPECH, MPOLleHKA HAa MO)KHUTE KOJTUYMHU
Ha BPHE)XW, BrpaZiyBarbe HA aJapMHHU CHUCTEMH 3a I0Kapu, MOHHTOPHHT Ha 3arafiyBame Ha
BO3/IYXOT, ajJlapMUpar-€ 3a MOYKHM XaBapud BO WHAYCTPUCKH O0OjeKTHM W (1, ja Hanmara
noTtpebara 0J pa3BUBaH-E 1 KOPUCTEeH-e Ha CODUCTULIMPAHU NTPeAYIIPeAyBauYKN CUCTEMHU KOU Ce
KJIYYHH 33 PAHO MpeyNpeyBame 0/f MOYKHU KaTacTpodu.

Bo oBoj mpasel; Tpeba MpeKy 3aKOHCKU pelIieHuja cuTe CyOjeKTH a MMaaT 3aKOHCKA 0OBpcKa
Jia pa3BUjaT CUCTEM 3@ AETEKTHUPae HAa MOKHM KaTacTpo(u M HAauuH Ha MH(pOpMUpawe Ha

APKaBHUTE UHCTUTYUHUH U I‘paf‘aHI/ITe.

CormacHo YTBPAeHATe MPAKTUKA ¥ CTAHAAPAM, TPU KaTACTPO(DH, HEOMIXOAHO € /Ia Ce M3TPaan
CHCTEM 34 JaBaH-@ HACOKH, KAK0 [1a IIOCTANyBaaT rparaHuTe U APYTUTE CYOjeKTH, MPU LITO MOpa
na bupmat pa3paboTeHuW MOCTANKUTE, Ce CO Ilen Aa ce HamajaT nocnegunure. OBoj mpoiec
(emykaTuBeH 1 Be)KOOBeH) Mopa [a OUe KOHTUHYHPAH.

3a uH(pOpMHpaH-e Ha TparfaHUTe 338 MOYKHU WJIM HACTAHATH KATACTPO(hH (KpU3H) HEOMXOAHO €
Jla ce UMIJIeMEeHTUpaaT W JIPYTU MPOeKTH, KaKo INTO € WH(POPMUPAme TPeKy MOpaKH Mo
Tene@OH U C/1. pelIeHrja KO BeKe e MPUMEeHyBaaT BO HeKOU 3eMju Ha EY.

3.3 OaroBop 3a BpemMe Ha KPU3H
OaroBopoT 3a BpeMe Ha KPU3H, IPe3eMat-e Ha COOIBeTHU MEePKH U aKTUBHOCTH BO MPECPeT Ha,
3a BpeMe M BeJHall Mo Kpusute (KatacTpoduTe) MOpa [a OCUTypa JeKa Hej3suHUTe e(heKTH ce
MHHUMH3HUPAHU U JeKa TULATa 3aCerHaT 0] HACTaHOT A00uMIe MOMOIIL M MOAAPIIKA.

[TpuopuTeTHY LIETHU CE:

— obe3begyBame MHMOPMALIMU 3a jJABHOCTA;

- 3dllITUTA HA YOBEYKUOT JKXUBOT,

— OTrpaHUYyBaH-€ Ha ecKajalujaTa WM HIUPEeHeTo W yOmakyBaw-e Ha BAMWjaHHWjaTa Ha
KaTacTpodure;

—  3alITUTA Ha 3/IPABjeTo HA HACeJIeHUETO;

—  3alITUTA Ha )KUBOTHATA CPeJINHA;

- 3allITUTA HA UMOTOT,

—  OAp’KyBam-e Ha HOPMAaJIHM YCJIYTH HA COOABETHO HUBO (0e3bemHocT, cHabayBame o BOAa,
XpaHa, TeKOBU M CIL. );

— TPOMOBHMDAH-€ U 0JIeCHYBAH-@ Ha CAMOTIOMOIITA BO 3aTPO3E€HUTE CPeUHY;

— OJIeCHYBaw€ Ha 3aKPENMHYBaWk-eTO Ha HACeJeHUWeTO (BKIyYyBajKM T'M M XyMaHUTApHATa
MOMOIII, EKOHOMCKUTE, UH(PPACTPYKTYPHUTE U BJIMjaHUjaTa BP3 KUBOTHATA CPEUHA).
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CuTte cybjekTH HEOITXOHO € Ia TH ITpe3eMaT 3aKOHCKUTe 0OBPCKU U Jla MOATOTBYBAAT MJIAHOBU
3a JlejCTBYBam-€ BO YCJAOBM Ha KatacTpoda, OAHOCHO Kpu3a CO MOTEHIUUjaJIHU TIOCIe UL,
[TnaHnoBuTe TpeHa KOHTUHYHMPAHO Aa ce 0OHOBYBAAT U HAZIOTIOTHYBAAT.

3.4 Cauuparbe Ha MOCIHeAHUI[UTE 0] KPU3H
[lorpebaTa 3a 3aKpelnHyBaH-e € BPBEH NMPUOPUTET IMOCAe HACTAHATH KATaCTPpoU U KPHU3W,
OJTHOCHO TPUPOJHU Y HEMPUPOJHH KAaTaCTPO(]U, KaKko MTO ce 3eMjOTpPecH, TOTJIaBH, M0XKapH,
utH. OOHOBATA € CJI0)KEeH U JIOJT MPoIiec, MPH IMTO MPUCTATIOT € Pa3jiudeH BO TaKBU CIydau U
3aBUCH O BUAOT M CTEIIEHOT HA 3arpo3eHOCTa U MOCAeAULIUTE 01 KpU3aTa.

EnemeHTOT 3a 00HOByBame KakKO fen 0f ceondaTHMOT NPUCTANl KOH YNPAaBYBaWeTO CO
KaTacTpohu - CrpevyyBawe, MNOATOTBEHOCT, OJTOBOD U OOHOBYBawe - MOXKe ja Oupe
HAjKOMIUTULIMPAH M HajmoaroTpaeH, Oupejku moKpaj APYyroTo, 3aBUCU Off MaTepUjalHUTE U
IPYTUTe PecypcH (KafipOBCKH U CIL.).

Hajmobpu pe3ynTaTi ce MOCTUTHYBAAT NMpeKy obe3belyBame HA CTPATETHU 33 OOHOBYBAE U
YCOTJIACEHOCT HAa MOYKHOCTHTE CO TOTpebuTe.

[TorpebeH e 3aelHMYKY, KOOPAMHUDAH, NMPUIArOAJINB IPUCTAIl, Kaje IITO OATOBOPHOCTA 3a
KatacTpohu W CaHUpame Ha IMOCHeJULUTE e TOofe/leHa Mefy CHTe CeKTODH Ha ApjKaBara,
BKJTYUYBAjKU I'M MOEJUHIINTE, CEMejCTBaTa M IPYIMTe Ha 3aeiHUIlATa, OM3HUCUTE UTH.

[IpucTanoT Moj BOJACTBO HA JIP)KABHUTE MHCTUTYLIMU TO MOAAP)KYBa OpP30TO Bpakaw-e Ha
VYCJIYTUTE Of, CYHITUHCKO 3HAUeHe 33 YOBEKOBHTE MOTpeOW M TMPeTCTABYyBA MOXKHOCT 3a
u3rpazba u nogobpyeame Ha OKOJTHOCTUTE BO TTOTOAEHUTE TO/Ipayja v MOMMUPOKO.

Bo mnaHupaweTo Ha CaHUpaWme Ha MOCHeAUIUTe O] KaTacTpogu, KAyyHa yiora MMaar
eJVMHULINTE HA JIOKaJHaTa CaMoynpaBa, KOMIIAHUUTE, HEBJAJMHUOT CeKTOP, HO KJIy4Ha yjora
MMAAT U JIP>KAaBHUTE MHCTUTYLIMH, KOU PacIoiaraaTt co CTPy4YeH Kazap, QUHAHCHCKH PECYPCH U
IPYT BUJ HA PECYPCH.

4. Pusniy - MOKHY MOCEeAAIH 0]f KaTacTPpo( ¥, JOBEUYKH KPTBH, YHUIITYBAHKH-E HA UMOTH
KaracTpodure ce HajuecTo mnOpegu3BUKAHU 0 KoMmMOWHalnuja Ha MeryceOHO VCIOBEeHU
MPUPOHU / TEXHUYKO-TEXHOMOIIKM OMACHOCTU KAaKO IITO Ce CUJIHHW BETPOBY, €KCTPEMHU
BPHE)KHY, eKCTPEeMHM TeMIIepaTypyu Ha BO3YXO0T, 3aMP3HYBaw-e, Marja U Cyla - IITo MOKe fa
Oue DOMOTHUTETHO 3ajaKHaTa CO aKTYeTHUTE KIUMATCKU MpoMeHU. TakBuTe rojieMu HaCTaHU
“MaaT NOTEeHUMjaa fa U 3arpo3aT KUBOTUTE U 3[APaBjeTO Ha JIYTeTO, HEraTUBHO BiUjaaT BP3
JKMBOTHATA CpefuHa Y IPeJU3BUKYBaaT ONMACHOCT 3a ONCTAHOK HA MHOIY PAaCTUTEIHU U
JKMBOTMHCKY BUA0BU. KOMOMHMpAHU 3eMjOTPeCH CO IPYTM reosomKu (U Mo)KeOu OUoIouKu
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WA TeXHUUYKO-TeXHOJIOIIKK OMACHOCTH) MOJKe [Ja MMa TOeMH M JOJATOTPajHU MOCTAeAUIN 33
LIeJ0TO OMIITECTBO - MOTEHLMjaTHU YOBEUYKHU JKPTBM M OrPOMHA IITETA HAa PACTUTEIHHOT U

JKUBOTUHCKHOT CBET U KYJITYPHOTO HAC/IeJCTBO.

4.1 KnumaTcku npoMeHHd ¥ [lapucku f0orosop 3a KIMMATCKU MPOMEHU

Kimmmarckure mnpomenn ce riaobaneH mnpobnem. Cropes HEKOM aHAAW3M, BKYITHOTO
HaManyBaH-e Ha eMUCUM IITO MOKe [1a ce mocTturHe e 20 mpoLeHTH BO OFHOC HAa TOa Kora He Ou
ce mpeseMasie MePKM 3a HaMaldyBame. B0 CeKTOpOT eHepruja Toa OU ce 0OCTBAPHUIIO CO IPOMEeHa
Ha TOPUBO — jaried u HadTa CO rac, 0OHOBIMBHUTE M3BOPU Ha €Hepruja — XUAPOeHepruja,
CoJIapHa, BeTepHA, Te0TepMajHa eHepruja u Guomaca.

[TocTojaT MHOTY OKA3U M BUCOK CTEIEH COTJIACHOCT BO HAYYHUTE KPYTOBM /IeKa KIMMATCKUTE
MPOMEHH Ce JIOJKAT Ha 3rOJIeMeHUTe eMUCUH Ha CTAKJIeHWYKU TACOBY 0] aKTUBHOCTH KOU TH
npesemMaar JayfeTo, BO TpPB pej, eMHCHHUTEe Ha jarjepoji JUOKCHZA TPU COTOPYBam-eTO Ha
(ocunnuTe ropusa. EMucunTe Ha OBHMe TaCOBU 3a MOCIEHUTE TPH JIeLIEHUH rmopacHaa 3a 70
0TCTO, CO TeHAEHIIMja 3a TMOHATAMOIITHO 3rOJIeMyBaH-€ aKo BO UAHUHA Ce 3aP)KAT TeKOBHUTE
NpakTUKK U ofgHecyBama. Criopen Cuenapujata 3a emucuu (CPEC) ce mpeaBuayBsa mopacT o
aypu 90 mpoleHTM HAa eMUCUMTe Ha CTakjeHwuuku racoBu Bo 2030 rogmHa BO OIHOC Ha
BpegHoctute Bo 2000 roguHa.

3aroa, moTpebHU ce MPOMEHU BO YKUBOTHUOT CTUJ M HaBUKUTe. KIMMaTCKUTe TPOMEHH Ke ce
cnydyBaat. llpamratbe e jganu Ke BJO)KyBaMe IIOBeKe BO HHUBHOTO yOja)KyBame U
npucrnocoOyBame WK BO CIIpaByBame co mocaeauiure. Ha mpumMep, 3a KOHIEHTPALIUKUTE [1a Ce
O/IPKAT HA HUBO MTO OU TO OTPAHUYMIIO MOPACTOT HA robaaHaTa TemmepaTtypa 3a 2,8 -3,20
crenenu uenasuycosu o 2030 roguna, moTpebHo e ga ce Baoskysa 0,2-2,5 oTcTo of rnobanHUoOT
OpyTo-HaLMOHAEeH MPou3Boj. Kako pe3ynTaT HAa KJIMMATCKUTe MPOMEHHU Ce MPEeTIOCTaByBa
JJoMecTyBamwe Ha Caxapa koH MeauTepaHoT", ma BO Taa cMucaa u Jlaamaiiuja 6u nuyena Ha

MyCTHHA.

[IpoexTupaHuTe MPOMEHU HA TeMITepATypaTa M BPHE)KUTE BO HammaTa Ap:kasa a0 2100 roguna
VKa’)kyBaar JeKa mpocevyHara TeMneparypa Moke aa ce srojemu 710 3,80 [lensuycoBu cremneny,
a BPHEXXHTe MOXKe ja omagHaT 3a 13 oTcto BO crmopemba co mepmoaoT 1961-1990 roguna.
Oppennu peruonu 6u cTpajane TMOBeKe, KAKO jYTOMCTOYHUOT U LEHTPATHHUOT JieN, Kaje
MpPOMEHUTE MOKAT /a OUAT HajapaMaTUYHU. BakBHUTe KIUMATCKU MpoMeHu OU ce ofpasuie
HEraTUBHO BP3 CUTE CEKTOPH Of €KOHOMUjaTa, 3eMjoJIeJICTBOTO, IMYMAapPCTBOTO, BOJHUTE
pecypcH, OMOANBEP3UTETOT U BP3 3[IpaBjeTo Ha NyreTo.

Ha 12 gexemspu 2015 roguna Bo [Tapus, ctpanute Ha UNFCCC (The United Nations Framework
Convention on Climate Change, PamkoBHa KouBeHuMja Ha ObeamHeTH HAIMK 3a KIMMATCKU
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MPOMEHM) TMOCTUTHAA 3HA4YaeH J0roBop 3a Oopba MPOTUB KIMMATCKUTE MPOMEHU U 3a
386DSYB8H->€ U MHTEH3UBHUPAH-€ Hd dKTUBHOCTUTE U MHBeCTULHUUTE HOTpe6HI/I 3a OAPIiKIUBaA
UgHUHA co jarnaepop. [Tapuckata crorozba ja rpagu KoHnBeHiujaTa v - 3a MpB AT - TU J0Be/e
CUTe HAUMU CO 3aeJHWYKA LieJl [Ja Tpe3eMar aMOWULIMO3HH 4YeKopu 3a Oopba mpoTus
KJIUMATCKUTE MPOMEHHU U ia Ce PUJIAroaT Ha Hej3suHuTe e(heKTH, CO 3rojieMeHa MopIiKa aa
UM Ce TOMOIHEe Ha 3eMjuTe BO pa3Boj ja ro CTopaT Toa.

Llenta Ha [lapuckuoT moroBOp e ma ro 3ajakHe ra0OATHUOT OATOBOP HA 3aKaHAta Of
KJIUMATCKUTe TPOMEHU MPEKY O/IP)KyBamke Ha rnobajHara TeMIeparypa BO 0BOj BeK moj 2
LeJI3UyCOBUA CTEINEHM HAaJ HUBOTO WU Aa MNPOJO/DKA CO HANOPUTE 3a OrpaHUYyBam€ Ha
3rOJIEMYBA-€TO Ha TeMIleparypaTta Aypd M A0 1,5 1en3uycoBH cTerneHU. [OmoaTHUTENHO,
JIOTOBOPOT MMa 3a LIeJI A ja 3roieMu CriocOOHOCTA Ha 3eMjUTe [Ia Ce CIIpaBaT CO BAMjaHUETO Ha
KJIUMATCKUTE TMTPOMEHHM M Ja I'M HalmpaBaT (PMHAHCHUCKUTE TEKOBM BO COTJIACHOCT CO HUCKHTE
eMHCHUM Ha CTAKJeHHM TracoBH. 3a Ja Ce MOCTUTHAT OBHMe aMOWIIMO3HM LIeTH, COOJBETHA
Mmobmnu3anuja u obezbegysam-e Ha (DUHAHCUCKUTE pecypcH, Tpeba fla ce BOCIOCTABH HOBA
TEXHOJIOIIKA paMKa M 3aCWIEHO TPajielhe Ha KanauuTeTw, CO WITO Ke Ce nojapyKar
AKTUBHOCTUTE O] 3eMjUTe BO PA3BOj W HAjpaHJAUBUTE 3€MjUA, BO COTJACHOCT CO HUBHUTE
HALMOHAIHHU Liefn. JJoTOBOPOT, UCTO TaKa, MPeABUAYBa 3roJieMeHa paMKa Ha TPAHCIIapeHTHOCT
3a akLyja v Mo gApLiKa.

[TapuckuoTt goroBop Gapa 07 cuTe CTPaHU 7ia BAOYKAT HAMOPH MPEKY ,HALMOHATHO YTBPAEHU
npuzpoHecu” (HILI) u ma rv 3ajakHaT OBMe HAMOPH BO HapeaHuTe roauHu. OBa TM BKIy4YyBa
OapamaTa HA CUTe CTPAHU PEJIOBHO /1A U3BECTYBAAT 3a HUBHUTE € MUCHUU U 3d HUBHUTE HAMOPU
3a uMmmiemenTtanuja. Mcto taka, ke uma riao0ajieH MPOIEHT Ha CEeKOU 5 TOAWHU 3a 7Ia Ce OLleHU
KOJIeKTUBHUOT HAMPeJ0K KOH MOCTUTHYBAH-@ Ha 1[eJITa Ha AOTOBOPOT U ia ce uH(popMupaaT 3a

MOHATAMOUIHUTE MHAWNBUAYAJTHU aKTUBHOCTU O] CTPAHA HA CTPAHUTeE.

[Tapuckuot morosop Oeme oTBOpeH 3a motnuinysare Ha 22 ampun 2016 roguna - JleH Ha
mraHetata 3emMja - Bo ceaumiteto Ha OH Bo Hoyjopk. Toj cranm Ha cuna Ha 4 HoemBpu 2016
roguna, 30 geHa 1o T.H. ,ABoeH npar' (patuduKanuja o 55 3eMji KOM yUeCTBYBAAT CO HAJMAaIKY
55% og rnobannute emucuu). OTTOraL, MOBEKe 3eMji ro paTU(UKYBaa U MPOAOIKYBAAT A4a IO
patudukyBaat [[oroBopoT, AOCTUrHYBajku BKynmHO 125 moTmucHuiiM Ha mouyeTokoT ox 2017
rOJWHA.

Co uen [NapuckuoT goTOBOP A OHIE IIeTOCHO ONepaTHUBeH, Hellle 0OTBOpeHa paboTHA mporpamMa
Bo [lapu3 3a ja ce pasBujaT MOJAJTMTETH, TMPOLIEAYPH M YMATCTBA 3a IMUPOK CIEKTap Ha
nparrama. Ox 2016 roguna, crpanuTte pabotaT 3aeHo0 BO moapy kuuiute (ATTA, SBSTA u SBI) u
pa3HU KOHCTUTYUPAHU TeJa.

3aKay4oKOT e JleKa KUBeeMe BO CBeT BO KOj KJIUMAaTa ce MeHyBa, IITO MPeTCTAaByBa eeH O]
HajrojieMuTe MpeAU3BULIM CO KOU Ce coouyBaMe. [[poMeHUTe Ha KNMMaTa e MPUPOJIeH MPoLec U
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ce CIy4yBa yute of (popMupaH-€TO Ha HaLlaTa IUIaHeTa, HO cera JAyfeTo ce OHUe LITO BIUjaaT
BP3 KJMMaTa ¥ MPeAU3BUKYBAAT MPOMEHU CO HENPeABUANUBY Nocnegunu. Cé moyecTo u cé
MOCUJTHO Ke Ce jaByBaaT eKCTPEMHM BPeMEHCKU HACTaHU, KOU Ke CTaHaT BooOMYaeHa mojasa.
be3 ormes Ha Toa jJanu Ce NMpPeJV3BUKAHW Of, aKTUBHOCTUTE Ha JIYFeTO WU Ce Jen Of
MPUPOJHUOT LIMKIYC Ha NIJIaHeTaTa 3eMja, CTPyY-aLiTe ce COTAacyBaaT BO iBe paboTu: Kora ce
3Hae JeKa 3emMjaTa craHyBa ypbaHa miaHeTa v moBeke 071 60% 071 CBETCKOTO HACeIeHUE JeHeC
JKUBee BO IPAJiOBUTE, OUEKYBAHO € HajrosieMm Opoj fyfe f1a MpeTpHaT HajTeIIKX MOCIeJUlN BO
ypbOaHuTe cpeJuHU.

[IpomeHaTa Ha kiuMaTa e riobaneH npobaeM, HO OC/AeULIUTE Ke Ce MOYYBCTBYBAaT OHAMY
Kajze IITO Ce U NIPUIYMHUTE 3d HUB, Ha PEerMOHA/JIHO ¥ HA JIOKAJTHO HUBO U TAMV OBUe HpO6)’IeMI/I
Ke CTaHyBaaT NpPUYMHA 34 CE€ MOToJjieMa TpUyKa U NAaHUpaHa akuuja. [pagoBuTe Ce paHIUBHU
NMOPaJii rofeMaTa KOHLIeHTPalja Ha HaceeHue U u3rpajeHu 00jeKTv Ha moMan npocrtop. Ho,
TPafloBUTe Ce M MHOTY 3aBUCHU 07 CBOjaTa WH(QPACTPYKTypa: TPAHCIOPTHUOT CHUCTEM,
KOMYHUKAIIUCKHUTE CUCTEMU, ,I[I/ICTpI/I6y1_[I/IjaTa Ha BOJga U eHeerja U CUCTEMUTE 3a OTIIAJHUTE
poan. KoHueHTpalujata Ha nAyfe u foOpa BO TpajloBUTE W HUBHATA 3aBUCHOCT OJ OBHUE
MH(PACTPYKTYPHU CUCTEMU, TU TIPABAT IPAlOBUTE PAHIMBY HA KTUMATCKUTE TTPOMEHH.

Penybnuka CepepHa MaxegoHuja Mopa AOCAeAHO Aa T'M HMIUIeMeTHpa OOBPCKUTE Of
[TapuckuoT gorosop, Oupejku Toa e 0J MHTEPeC Ha rpafaHuTe M KiayueH hakTop 3a mo3japasa
JKMBOTHA CPeJIMHA.

4.2 ExocucreMu

ExocucTeM mpeTcTaByBa LieJMHA U €IMHCTBO HAa JKUBUTE OPraHU3MM (PacTeHHja, JKUBOTHH,
MUKPOOPraHU3MH, YOBEK) U He)XKMBATa MPUPOAa (3eMja, COHLe, TI0uBa, atMocdepa, BpeMEeHCKHU
yCJI0BU, KIMMa) BO )KUBOTHATA CPEJIMHA WJIM HA OMpPeJieNieH OTPAaHUYEH MPOCTOP, BO KOj THe ce
HEePaCKWHJIMBO MOBP3aHW. ExocmcTeMoT e OeckpajHO CIOKeH W JHUHAMWYEH CHCTeM Ha
MOBP3aHU Je0BY KOU [EjCTBYBAAT €€H BP3 APYr, JUPEKTHO WX UHIUPEKTHO, I1a 3aToa € BO
IMOCTOjaHa MpOMeHa.

ExocucteMuTe ce fAenaT HA KOMHEHW (UIYMCKH, TPEBECTH, MJIAHMHCKUA) M BOAHU (MOPCKH,
©3ePCKH, PeUHH).

Bo ekocucTeMOT ce CpeKaBaaT TPU THUIIA HAa OJHOCU Mefy HerOBUTe JeJ0BH, U TOA: aKLHja,
peakuMja ¥ KoakLuja.

ExocuctemuTe TpmaT 3HA4YajHW NPOMEHM TIOPAZU NPUPOJHUTE HEMOTOAM KaKo TOXKapw,
nmortaBy, Oypu W CJI, HO U TIOPAJUd UYOBEYKOTO BAHWjaHWME W HEOJATOBOPHOCT KaKo M
HEKOHTDPOJIMPAHOTO UCKOPUCTYBaH-€ Ha NMPUPOAHUTE pecypch. Bp3 eKocucTeMUTe HETaTUBHO
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BJWjaHUe KUMa U UHAYCTPUjaTa KAKO U KIUMATCKUTE MPOMEHU, MpeAU3BUKAHU MpeJ C€ Of
3aralyBal-eTo Ha BO3JYXOT, BOAWUTE U MOYBATA.

Pamkara 3a axkgwja ox Cenmau ri gedbmHuUpa TNpobOAeMUTe Ha JOMIOTO YIIpaByBame CO
3eMjUIIITETO, HEOJP)KIUBOTO KOPUCTEH-6 Ha MPUPOJHUTE Pecypcu | Jerpajainujata Ha
eKOCHCTEMUTE KaKO IJIaBHU JIBUTATETN HAa PU3UILIM 0]1 KaTacTpodu, Kou Tpeba a ce pemiar.

Ce mpemopauyBa Ja ce TPUCTANMM KOH OJAPYKJIWUBO HCKOPUCTYBAWE€ WM YIPaBYBAHETO Ha
eKOCHUCTEeMHUTE U [id Ce MMIIJIEeMEHTHUPA MHTEeIPHUpaH MPUCTAN 34 YIIPABYBaH-e CO YKUBOTHATA
CpeAvHA U MPUPOHUTE PECYCPU BO KOj Ke ce 3emMe TpeJIBUJ U HaMayBamheTo Ha PUIUIUTE O]
KaTacTpodu.

HeonxoaHu ce mepuOAWYHU MPOLEHU HA PUSULM, U3JI0KEHOCT, PAHIUBOCT, KATAKTEPUCTUKU
Ha ONACHOCTHUTE M HUBHHUTE MOYXHH e(eKTH BP3 eKOCHCTEeMOT BO OAPeAeHH ITPOCTOPHU
pa3MepH, KaKko U IMpe3eMat-€ Ha COOJIBETHU IMPEBEH TUBHU MEPKU.

MomHe 3HauajHO € WM Ja Ce CnojenyBaaT MCKYCTBA M Ja Ceé NMPOMOBUPA MPEKyrpaHU4YHa
copaboTKa BO TJIAHUPAH-ETO U UMIJIEMEHTauuWjaTa Ha MpUCTan Koj Ke ce bOasmpa Ha
3auyByBamke Ha eKOCUCTEMOT, BO CJIy4au Kajie MMaMe 3aeJHUUYKU MPUPOJHU Pecypcu Kako
pPEKUTe W peYHUTEe KODUTA, e3epaTa M e3epCKuTe Kpajopeskja, MIaHMHU U CI., CO Len
HaManyBake Ha PU3ULUTE OF enujeMUud, MOBJEKYBAH-€ U MPOIIHPYBAH-€ HA BOJOCTOjOT,
MOYKapu U CIL

JlyfeTo u ominTecTBaTa CO MEHYBake Ha CEKOjIHeBHUTE HABUKHU MPEKY MaJu, HO CeraKk MHOTY
CYIITHHCKY YeKOPHU 3a OZITOBOPHO OJHECYBaH-e€ M YMEPEHO UCKOPUCTYBahe PecypCcUTe, MOXKaT
Ja MpUoHecaT KOH moobpa v 0p>KJIMBa JKUBOTHA CPeIMHA U ITPUPOA.

4.3 3emjoTpecn

3eMjoTpecHTe ce MPUPOAHA MOjaBa Koja e pe3yaTaT Ha MOMeCTyBal-€ Ha TeKTOHCKHUTE TJIOUH,
JIBHDKEH-eTO Ha 3eMjUHaTa KOopa, MPH IITO ce 0cob0yBa ToieMa eHepruja mTo NpUA0HeCcyBa
IO TOTPeCcyBaw-e Ha 3eMjaTa.

CeBepHa MaxkegoHuja € TPYCHO U C€3MUYKM aKTUBHO ToApayvje. CTaTUCTUUKHWTE TTOAATOLM 3a
3eMmjorpecute BO Penybmuka CesepHa MaxepoHmwja TOKa)kKyBaaT fAeKa CeKoja TOAWHA cCe
CAyYyBaaT 3eMjOTPECH CO TIPOCEUYEeH HWHTEH3UTET BO EMHUIEeHTApOT OJ 4 CTenmeHu CIopeq
EBporickaTa Makpocen3MuJKa ckasa. Jlo cera Bo 3emjara ce eBUAEHTUPAHY CUJIHU 3€MjOTpecHu
co Bucoka jaumHa Bo Ckomje (9 crenenu mo Mepkanuepa 6,1 mo Puxteposa), [Texueno (10 mo
Mepkanuesa, 7,5 mo Puxteposa), Bamaumoso (9 cremenu cmopes Mepkanuesa, 6,7 1o
Puxteposa), Jebap (9 crermenu mo Mepkanuesa, 6,5 cTernenu o PUXTepoBa) U APYTU IPafOBH.
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Bo CepepHa MakepoHWja CHJIHMTE 3€MjOTPECH MO’KAT Ja Mpe3eMaT KapaKTePUCTHKH Ha
KaTactpoda, CO YpUBaWke Ha [IeJ0BU MWW 1[eIW TPajioBw, ypbaHm Hacenbu u cena,
UH(MPACTPYKTYPHU CUCTEMH 3a TPAHCIOPT, BOJAOCHAOAyBaW-e, eJeKTpUYHA EeHepruja,
TeeKOMYHKALMH U CJI. CO TMOCIeA0BATEHH T0JIeMH YOBEYKH M MaTepHjaIHU 3aryou.

CumHuTe 3eMjOTpPecH BO 3eMjaTa YecTo Ce MPOCJIe/IeHH U Of, HU3a Ha CeKYH/IapHU OMaCHOCTHU
KaKko MoyKapy, MOMJIaBA BO YpOAHU W PYPaSHU CPEJIMHU, TEXHOJIONIKU HeCpPekH, emujieMuy,
JU3rake W OIpOH Ha 3eMjUIITeTO, pacesd, AUKBU(AKIMja, MPOMEHM HA JIBHKEH-eTO Ha
MO/I3eMHHTE BOJU U MOMoyKOaTa HAa U3BOPUTE, NMPECYIIyBalkh-e Ha U3BOPHU KOU Ce KOPUCTAT 3a
BOJIOCHAOAyBa€ U CJI.

Anammusure Ha CBeTcKka OaHKa ce AeKa MPEeTNOCTABEHUTe eKOHOMCKHU IITeTH KO MOJKe Ja TH
npetpnu CeBepHa MakefoHMja U Hej3MHATa eKOHOMUja 07 €BEHTyaJIHU eJleMeHTapHU HeCpeKku
CIMYHU Ha 3eMjoTpecoT BO CKomje ox 1963 roguna, Ou MosKeire fga JoCTUrHAT U A0 40 oTCTO 0f
BJIT Ha 3eMjaTa, IITO e HAA 2 MUTjapAU AOTAPH.

Penyonuka CeBepHa MaxkegoHMja e HEONMXOJHO fAa ja claeu CeM3MHMUKATa aKTUBHOCT M TH
uH(pOpMHUpa TparaHUTe 3a CEe3MUYKHMTE aKTUBHOCTH, KOHTHHYMPAHO ja jaKHe CBeCcTa U ro
efyliMpa HACeJIeHWeTO 3a TOATOTBEHOCT BO YCJAOBU HA 3eMjoTpec, CO Tpe3eMame Ha
MPEeBeHTUBHYU MEPKH 3a JIMYHA U KOJIEKTUBHA 3alITHTA.

Op ocobeHa Ba)KHOCT € rparfaHUTe 3ae/IHO CO MHCTUTYIIUNUTE, HO U OMIITECTBOTO BO LIJHWHA Ja
npe3ema CeT MPeBEeHTUBHU MEPKH IITO Ke TWM HaMajaTt u yomaxkar epekTure oJ] 3eMjOTPeCcuTe.
MepkuTe 3a HAaMaJTyBaHk€e HA CEM3MHUYKHOT PU3MK Ce MPe3eMaaT BO MOBeKe HACOKH U TOa Of
BEPOJOCTOjHA MPOL,EHKA M KOHTUHYUPAHO ClefleH-€ Ha CeM3MUUYKaTa OMAaCHOCT U PU3UK Ha
HALIMOHAJIHO HHMBO, rpagba Ha 6Oe3bemgHu 00jeKTH IO crmeum(pUYeH AU3ajH 3a IOrojaeMa
OTIOPHOCT, MopuduKanuja (caHalja ¥ 3ajakHyBaHw-€) Ha BeKe M3rpajieHuTe 00jeKTH KaKo
3rpagu, KyKd, jaBHM 00jeku, MOCTOBHM, aBTOIIATH M CJI. CO HEJOBOJEH WIM AerpagupaH
KanauuTeT Ha CEeM3MUUYKA OTHOPHOCT, 00e30eIyBame U CKIaupam-e Ha 3aJIUXU U Pe3epBUy Ha
XpaHa, BOJIa, JIEKOBH, CPEJICTBA 3a XWTMEHA W ADYIW OCHOBHM CpefcTBa, obe3bemyBame Ha
UMOTH, 3eMjUIITA, JTUIIA U TTpeaMeTH, 00e3befyBae HA OTpeMa 3a NpBa MOMOII U MIAHOBU 34
eBaKkyaumja, obeszbemyBalke Ha VCJIOBU 3a NPUBPEMEHO CMECTyBaw-€ Ha TrpafaHuTe MpHU
€BEeHTYaJIeH 3eMjoTpeC U CJ1.

4.4 TlonnaBu, mMopojuu momjaBu W ypbanu mnomnaBu (MHTerpajieH CHCTeM 3a
yIpaByBam-€ CO BOJ{H)

[lonaBuTe MOKe Aa THU MOAeAMME Ha PEeUYHH IOIUIABH, MOPOJHU MOIUIABK U ypHaHH IMOIIABU.
PeunuTe NOMIaBU IJIABHO Ce jaByBaaT IO CHIHU WIM MOPOJHH JOYKAOBHM KOM TpaaT IOZOJT0
BpeMe (HeKOJIKY HeHa) MOCAeNOBaTeNHO c0 U Oe3 KoMOMHALMja HA TOMEHe HA MOCTOSUKHOT
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cHer Ha miaaHuHuTe. Ce paboTH 3a XUAPONOIIKY (peHOMEH Kajie ce jaByBa HeHafieeH mopacT Ha
HUBOTO HA BOJIaTa BO PEKUTE U e3epaTa KaKo Mocaeula Ha MeTeOPOIONIKHY M0jaBU (BPHEIKH 0/
JIOK]I, TOTIeH-e Ha CHer), M0T0a KaKo pe3y/TaT Ha pyliewe Ha OpaHu, HO U MPH MpejieBal-e Ha
pPeuyHM KaHa/JIu IIOPpaAX BeUITaYKW HWIWM NPUPOAHO H3TrPpageHU Ipenpekdu Ha MOCTOBU 0[
HaHECeHU MaTepujanu (IpBa, UIYT, CMET, O0TIA), He MPOIMKCHO HUMEH3UOHUPAHU MOCTOBHA U
XUAPOTEXHUYKU 00jeKTU U IPYTO, a CeTO TOA BO OJIPE/IEHH CUTYalluU TO TOBEIyBa BO Mpaliame
HOPMAaJIHOTO (DYHKLIMOHUPake Ha MH( PAaCTPYKTYPHUTE CUCTEMMU.

[TopojHuTe MoONnaBu ce KPAaTKOTPAjHU MOIJIABH CO TOJIEMH PA30PHHU MOCTENLIM U T0jaBa Ha
yoBeyKkH >KpTBU. Ce jaByBaaT KaKo MOC/IefULIa PU MT0jaBa Ha KapaTKOTPajHU MOPOJHH BPHEKHU
CO TOJIeM WHTEH3UTeT U ToJieMa KOJMYMHA Ha BOJA, KOW mafaaT Ha PejaTUBHO Majy CIMBHU
rmojipavja Bo mepuoj oj 15 munytu go 6 yaca. Hajronem 6poj Ha »KPTBU HaceKajie HU3 CBETOTO
Ce jaByBaaT Kako MOCAeAMLIA HAa OBOj BUJ Ha MOIJIABY, U CTATUCTUYUKU I7Ie[JaHO HajroneMm Opoj
0]1 KPTBUTE Ce JIe1a, U3HEeMOIITeH! JIUILA U IN1A BO TOJUHU.

YpbaHuTe monaBu ce jaByBaart BO CUTyallMja Ha T0jaBa HA KPATKOTPAjHU MOPOjHU MHTEH3UBHU
BPHE)XH, MpeJ, C&é BO YCJIOBU Ha YpOAH XaoC, HEMPABUIHO MU3TPajieHu 00jeKTH U HeCOOABETEH
CHUCTEM 3a 3aAp’KyBame Ha BOAUTE BO TOPHUTE NeJA0BH Off CIMBOBUTE M PeryjaapeH CUCTeM 3a
ojBeAyBame Ha aTMocdepckure Bopgu. Bo MHOTy cuTyauud, MOINJIABUTE Ce jaByBaaT KaKo
NOCAeMLA Ha HeIrPU)Ka Ha TPajCcKuTe U ypOaHUTe BIACTHU, KOM He CIPOBeAyBaaT HOPMATHO
(byHKUMOHMpake U OJPKYBaH-€ Ha aTMOC(epCKUTe U KaHanu3auuoHUTe cucteMu. He ce
OAp;KyBaaT pefOBHO U He Ce YUCTAT OJBOJHUTE AXTU U KaHAIU IIOCJIe CeKOj IOroaeM SO, a
Kako rojseM npobieM oOcTaHyBa  HepeJOBHATA MHCIEKLMja Ha 00jeKTUTEe U HUBHUTE
arMochepCKu UCMYCTH KOU PeJIOBHO 3aBPLIYBAAT BO KaHATM3ALMOHATA MPe)Ka. 3aKOHCKHU OF
objexTHTe He CMee Ja ce CrpoBeAyBa aTMocdepcKkaTa BOAA AUPEKTHO BO KaHaNIHM3allMOHATa
Mpe’ka, T.e. 3a0paHeTo e onyuuTe 0f 00jeKTUTe fAa Ce CIPOBeAyBaaT BO KaHAIM3aLHMOHATa
Mpeska 3a (pekasHu U OTIaJZHU BOJH.

HecoopBeTHata ApeHaka Ha TOJeMHW KOJWYHMHM BOJA KAKO TOCHEeAUWIIa HA JOXK] CO TOJIeM
WHTEH3UTEeT MO>Ke Jia JIOBee A0 MOTJIaBU U Jla HaHeCe rojieMa MaTepujanHa mrerta. McTo taka,
npobyieMaTUYHU Ce OHHME MeCTa Kajie IITO He MOCTOM MOCTojaH peueH Tek. Bo Takeu ciyyay, 3a
KpaTKo BpeMe MO)<e /ia [I0jlie A0 HeHajieeH MpuiauB Ha Boja . OBue cutyaiuu Tpeba aa ce
chaTaT MHOTY Cepuo3HO OMAejKM MOKAT fAa 3arpo3aT YOBEUKUTE KUBOTH, €KOHOMCKUTE U
VHIUBHAYATHUTE 700pa, HO U cTaHOeHUTe U APYT BUA Ha MHDPACTPYKTYPHU 06jeKTH. byuHuTe
CTPYM TpeAM3BUKYBAaaT arpecMBHA €po3Wja Ha ToYBaTa W Toa ja mpasd obHiacTa MHOTY
MOPAHIMBA. 3HAYEH-ETO HA OBUE METeOPOJIOIIKYN (DEHOMEHU Cé TTOBeKe Ce M3pa3yBa KakKo IITo
ce 3rojeMyBa ypbaHMU3aljaTa, OFHOCHO y3ypIialiijaTa Ha TMOPOJHHUTE TEKOBHM U aKO THE Ce
TPeTHPaaT Ha HeCOOIBeTEH U Henpo( eCHOHAIeH HAUMH, TIOCAeUIINTe Ke OUIaT HeMHHOBHIL

3a ma ce obe3bepm 3amTUTA, 3aYYBYBAKEe W KOHTUHYHUPAHO MOAOOpPYBamke Ha PEKUMOT Ha
BOAWTE, Aa ce mojobpu cocrojbata Ha BOJHUTE €KOJIOIIKU CHUCTEMH M €KOJIOIIKUTE CUCTEMU
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3aBMCHM OJ BOJA M [a Ce 3alITUTH M YHAIpeAu BOAHATA CPeduHa IMPEeKYy pPaLMOHATIHO
KOPHUCTEH:-€ Ha BOJMUTE, IPOTPEeCUBHO HAMAalAyBake HA LITEeTHUTE HMCNYIITAHka M MMOCTEIeHO
eTMMHUHUPAH-€ Ha eMUCUUTE Ha OMMACHU CYMCTAHI[MH, KAaKo U YOIa)KyBare Ha MOCAeJULIUTe O
LITETHOTO [IejCTBO HA BOAUTE U O] HeJOCTUTOT Ha BOoja Tpeba cO0ABeTHA MMILIEMEHTALMja Ha
MHTEIPUPAHUOT CHCTEM 3a VIpaByBam-€ CO BOAW. B0 Taa HAcoOKa, ce mpe3eMaaT YeKOPH 3a
peryjupan-e Ha MPaBOTO HA (PU3MUKUTe M MPABHUTE JUIA Jd KOPUCTAT BOJU, Jd UCITYINTAAT
OTMAJHU BOJU, OHOCHO [la MCYUITAAT U (PpjaaT MAaTePHUH U CYNICTAHIIUN BO TIOBPITUHCKUTE U
MOA3eMHHM BOJAM, KaKO M Ja BajaT MeCOK, Yakaj M KaMeH Of KOpuTaTa M OperoBuTe Ha
MOBPIIMHCKUTE BOAHHU Tenla. Toa Tpeba BO rojgeMa Mepa Aa INPUAOHECE 3a HaMaldyBame Ha
MOCAeUIIATE O MOIJIABUTE.

4.5 [loxxapu

[loxapuTe ce pefoBHU (PeHOMEHM KOW Ce Bp3yBaaT 3a JIETHUOT MEPUOJ, U Ce AUPEKTHO
MOBP3aHU CO EKCTPEeMHUTE MeTeOpONOIIKM ycioBU. [loBeke MeTeOpONONIKM MapamMeTpu
JlejcTBYBAaT WMCTOBPEMEHO BO ,MIpaBeme’ HENoBOJAHA KoMOWHAlLMja KoOja TpeTcTaByBa
MOTEHIIMjaleH PU3KK 3a MCMAA U HEKOHTPOJIUPAHO (TEIKO KOHTPOJIUPAHO) ITUPEH-e Ha OTaH.
MeTeopooNIKM YCAOBU KOU BAMjAadT HA TMOXAPUTE €€ UCKIYYUTENHO BUCOKUTE TPOTCKU
TeMITepaTypH, MepUoONTe Ha CyIla U CHIHUTe BeTPoBU. OApe/ieH! [eI0BU O/ HAalllaTa /IpKaBa
MMAaaT rojieMa npeau3no3uliija Aa co3afaT YCIOBH 3a Kpeupamwe Ha eKCTPeMHO BUCOK UH]TEKC
Ha OTMACHOCT O] ToXKap 0cobeHo BO JeTHHOT nepuoj. Toa ce 06macTH CO TPEBHU MOBPUIMHU U
NIYMCKU KOMTUIeKCH. TOKMY 3aT0a, 071 UCKIYUYUTeTHA BAXKHOCT € OATOBOPHOTO OJTHECYBAe U
npe3eMaHl-6 Ha COOJIBETHU MEpPKU TPOTHB TOXKAPUTE KAK0 KOPHUCTEHeTO Ha CaMOTACeuyku
MaTepujajiu, ONMpeMyBam-e€ CO CeH30PU KOW BO 3aTBOPEH MPOCTOP peardpaaT Ha MOKavyeHa
TeMmepaTtypa €O TOMOII HAa KOPUCTEHe Ha ypeau KOoW pacnpcKyBaaT, obesbepyBame Ha
MPOTUBIIOKAPHU IMaTUINTa, 00e30edyBame Ha JOKAUMKM Kajfe e 3a0paHeTo KOPUCTeH-eTO Ha
OTBOPEH TJIaMeH, MPUCYCTBOTO Ha 00OyYeHU MOXKApHUKApHW CO OMpeMa Ha MeCcTOTO Kaje ce
paboTy, a MOCTOM MOMEHTAJIHA OMACHOCT Of Toy<ap, 006yKa Ha rpafaHuTe W 3a0JHKUTETHO
MOCTABYBaH-€ Ha amapaTy 3a raCHee Ha MoKap.

Of vCKIydnTesHa Ba)XKHOCT € PAHOTO OTKPHBAH-€ Ha MO)KApPUTe U HUBHO JIOKATU3UPake U
racewe. Bo oBaa HacoKa HEONXOJZHO € TMOKpaj HaOByAyBauud Off jaBHUTE MPETIpUjaTHja U
npyrute cybjektu, Tpeba Aa ce KOPUCTAT U JIPOHOBH, DECIUAOTHU JIETANa, KaKO M CEeH30DH U
IDPYT BUJ ONIPEMA 3a JeTeKTUPAbe Ha ITOYKapUTe.
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4.6Cymn

CymaTa e mpupoHa MmojaBa, IpUPOgHA KaTacTpoda IITo e IIaBHO MOBP3aHa co AeHuIUTOT Ha
BDHE)KU 33 €/IeH MPOJIOHTUPAH MePuoi BO OJJHOC HAa MPOCEKOT BPHE)KU BO oApeAeHa 006JacT.
Taa mpeTcTaByBa C/I0KEH MPOLIEC KOj BKIYYYBA PA3/TUYHU (DAKTOPH 3a OJpeIyBam-e Ha PU3UK U
yyBCTBUTENMHOCT. Bo crmopexpba co Apyru nmpupojiHu KaTacTpodu, KaKo IMTO Ce TOIJIABUTE,
cylaTa peaTuBHO 0AaBHO Ce PAa3BWBA M TEIIKO € BPEMEHCKU /la Ce OJPeu Hej3UH MOYeTOK U
Kpaj. 3aToa, He MOCTOW YHUBep3ajHa fAeduHuMja Ha cyma. [locneguuure ox cymara ce
pedieKTUpaaT BO CKOPO CUTE acNeKTH Ha »KMBOTOT Kaj JAyreTo, pacTeHujaTa U >KUBOTHUTE.
HepocTaTOKOT Ha BPHE)KW MOKE [la Ce CAYYM BO TEKOT HA HEKOJIKY HeJenu, Mecely WIn
TOJVHU, IITO MOMKEe Jia Pe3yJTUpA CO HAaMaJNyBaw-e Ha TMOBPIIMHCKUTE U MOA3EMHUTE BOJH,
noOpa maM HaMaJlyBame Ha MPOTOKOT HA BOJIa BO PeKUTE M HAa HUBOTO HA BOJIaTa BO e3eparta
npeau3BUKYBajKU XUAPOIOUIKY cyina. [TojaBaTa Ha cymm (ceMMeHTalMja M 3aTOIIYBAE) BO
PacTUTEIHOTO MPOU3BOJCTBO Ce HAPEKYBA arpoHOMCKa CyIia. ATPOHOMCKATa CyIlla MOjKe Jia ce
MM0ojaBM BO CUTE UETHUPU CE30HUW W Ja WMa TMOCTAeANIU 3a BOAOCHAOOyBawmeTo. 3a BpemMe Ha
cyBaTa TPOJIET, a CO TOjaBaTa BETPOBM MOMKe Ja Ce WCYIIM TOPHUOT CJ0j Ha ToYBaTa U
KYJITypaTa Ja He MOXKe HAaBPEMEHO [la HUKHE. B0 TeKOT Ha eCeHTa, HeAOBOJTHUTE BPHEKU TO
yCTIOpYBaaT Pa3BojoT HA 3UMCKUTE KyJATypH. Kora cymiara HeraTMBHO BiiMjae Ha CHAOYBakeTO
€O BOZA CO 1IeJT 3a[I0BOJIYBab€ HA UOBEKOBUTE, EKOHOMCKUTE U KYJNTYpHUTE moTpebwu, Toralm
TOQ € COLM0-eKOHOMCKa CyIla.

OcHoBHaTa 3ajaya Ha COBPEMEHOTO 3€MjOJIe/ICKO MPOU3BOACTBO € fAa Ce MOCTUTHE BHUCOK
MPUHOC Ha KyITUBUPaHU pacTeHuja. Off eflHa CTpaHa, 3eMjOAeICKUOT TPOU3BOAUTEN reHeprupa
npo¢uTabuaIHO MPOMU3BOACTBO U MPOGUT, a OF APYTa CTPAHA MPUAOHECYBA 3a 3rOJIeMyBaH-€ Ha
BKYIMHUOT (hOH/ 32 XpaHa, KOj cé MoBeKe CTaHyBa CTPaTeIlka CYPOBUHA HA IEHEIIIHUOT CBET.

Bo 3aBMCHOCT Ofi BHAOT Ha Cylmara (MeTeopoJouIKa CyIa, arpoMeTeoposoliKa Cylia u
XUOPOJOUIKATA CYU.Ia) HUMadMe W PAa3JIMYHU BUOOBH Ha NocjaeAuld BO OJHOC Ha HACTAHATHUTE
HITeTH ¥ TPETCTABYBAAT MOTEHI[Mja/THA 3aKaHa 3a MO)Kapyu Ha OTBOPEH MPOCTOP.

4.7 EKCTpeMHH TeMniepaTypH Ha BO3AYXOT

ExcTpeMHHMTe TeMmepaTypd Ha BO3AYXOT Ce OJHeCyBaaT Ha IMPOAOJKEHUTE CTYAeHH HIN
TOTJIM TEePHOJY INTO MOJKe Ja TO 3arpo3aT 3apaBjero W OezbegHocTa Ha JyreTo, jJa
MpeAu3BUKAaT OIITEeTyBa-€ BO CHAOAYBAWETO CO eJIeKTPUYHA eHeprHja, KOMYHUKALMjaTa,
TPAHCIIOPTOT U CUCTEMHUTE 3a BOAOCHAOAyBame, HH(PPACTPYKTypaTa, MMOTOT M JKMBOTHATA
CpeAviHa, a MOXAT Ja TO0 HApPYmAT W HMHAYCTPUCKOTO MPOM3BOJACTBO. [0JIeMH CHEXXHU
ONTOBapyBak-a BO KOMOMHALIMja CO MEePHUOAU HA eKCTPEMHU TEeMIIEPATYPU Ha BO3AYXOT MOJKE
7a IpeJu3BUKAAT U IIPOOAeMH BO CEKOjAHEBHOTO (DYHKLIMOHUPA-e Ha JIyFeTO U OABUBAH-€ Ha

22



HOPMAaJTHUOT >KUBOT.TeIIKHOT, TYCT ¥ BJAAYKEH CHET UeCTO MATH MPeJu3BUKyBa U PobIeMu co
HAIOjyBaKk-ETO CO eIeKTPUYHA eHepruja U Cl.

Cekoja ropguHa, TOIIMHATA TO 3arpo3yBa 3ApaBjeTo Ha MHOTY ayfe, ocobeHO Ha TMOCTapUTe
quia. TormmoTHU OpaHOBYW MPETCTABYBAaT OMACHOCT 3a HACeJIEHNWeTO W MPein3BUKYBaaT
3rojieMeHa CMPTHOCT. Hekou 3eMju BO €BPONCKUOT PErvoH Ce CO0YyBaaT CO eKCTPEMHU

TepMHUYKHY OpaHOBU.

ExkcTpeMHHUTE TeMIepaTypHu Ha BO3JYXOT MOXKAT Aa NPeAN3BUKAAT 34PaBCTBEHU NPobieMu U
3rojieMeH Opoj HA CMPTHU CJIy4ad M 3aToa MPETCTAaByBaaT jaBeH 37paBCcTBeH mpobiem. Ce
OYEeKyBa JeKa 3aTOIUTYBAH-ETO MPeAN3BUKAHO 0f KJIMMATCKUTe MPOMeHH OM MOKeno ja ja
3rojieMu ppekBeHIrjaTa Ha TOTIOTHUTE OpaHoBu. OcoOeHO paHIUBY IPYNU HA JIyTe Ce MaJIuTe
Jie11a, XxpOHUYHUTE NALIUeHTH, TOCTAPUTe JIULLA U TyFeTo Kou paboTaTt Ha 0TBOPEHO.

EKCTpeMHHMTe TeMITepaTypyu KOM MOJKAT [ MPeTCTaByBaaT PU3UK 3a HACEJIEeHUeTO He Ce UCTHU
BO CHTe JeJOBU OJ TOAWHATA, TOPAjyd YYBCTBUTENHOCTA HA JIYfeTO Ha TeMIepPaTypHUTe
pa3nuku. ['paHUYHUTE BPEAHOCTU 3a TeMIEepaTypuTe KOM MOXKAT Aa MNpeAn3BUKaaT
3/paBCTBEHU MpoOIeMH ce MPUYMHA W 3a I0jaBa HA 3rojieMeHa CMPTHOCT Ha IjeraTa
TepuTopHja Ha 3emMjaTa. TOKMy 3aToa e moTpeOHA CepPHO3HA aHAJIM3a U IPe3eMan-e COOJABeTHU
MPEeBeHTUBHU MEPKU BO MHTEPEC Ha 37PaBjeTo Ha JIYfeTO U ONMCTAHOKOT HA PACTUTETHUOT U
>KMBOTUHCKHOT CBeT.

4.8 Hanocwu of cHer

CHe)KHHUTE BPHE)KU BO KOMOMHALIMja CO AOK] ¥ Mpa3 Ce Pe/I0OBHA 110jaBa BO CTYAEHHUOT IEPHOZ
0]l TOiUHATa, 0COOEHO HA MOBUCOKWTE MecTa. [0seMuTe CHE)XHU BPHEKU, MPUAPYIKEHU CO
CWJIEH BeTep, C03[]aBaaT CHer KOj 4ecTo ro OJMKupa HOPMAMHOTO (DYHKLHUOHMDaHme Ha
UH( PACTPYKTYPHUTE CUCTEMHU.

Co pasBuBame Ha CHUCTEM KOj K€ OBO3MOYKM PaHO MpeAyNnpeyBare 3a MOXKHUTE HAHOCH O]
cHer, 0cobeHO BO ypbaHUTe CpeJIMHU Kajje MMa rojieM MpOTOK Ha Jyfe, MOJKe /ia ce Biujae Ha
HaMa yBame Ha MOCAeUI[UTE 0] OTeHIMjaJIHaTa OMAaCHOCT 10 HUBHaTa Oe36eHOCT.

Co oBoj crcTem O6U ce aapMUpPaso 3a CHE)KHUTE TOBAPH HA MOKPUBUTE HA CTAHOEHUTE 3rpajiy,
JIeIOBHUTE 00jeKTH, CIMOPTCKUTE CaNW, TPrOBCKUTE LEHTPU U JPYTUTe UH(PACTPYKTYPHU
06jexTH.

BoenHo, 6u ce pa3Buiie U aKTUBHOCTU 0 MH(HOPMATUBEH KapakTep Kou Ou Ouie HaMeHeTH He
€aMoO 3a COTICTBEHULINTE HA UMOTOT, TYKY U 3a TparaHuTe,
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4.9 Berposu

Bo netHuoT nepuoj 0Boj (beHOMEH e 07 TONeMO 3Ha4YeH-e 32 PerMOHWUTe KOW MMaaT BUCOK
WH/IEKC Ha OMACHOCT OF Moskap. BeTpoT co cBojaTa MOK MO’Ke [ia 0 MONPeYr U HOPMAJIHOTO
(pbyHKUMOHUPaWe Ha UH(PPACTPYKTYPHUTE CUCTEMH, TOCEOHO NATHOBOANTE, MATUIITATA U CJ1.

BerpoBute BO KOMOMHAaLMja CO CHET MOJKAT 3HAYMTEINHO Jja BIWjaaT U BP3 (pOPMHUpAHK-ETo Ha
HAHOCH Ha CHET W Ha TOj HAUMH CePHO3HO Ja T0 3arpo3aT HOPMAaJHOTO (DYHKLMOHUpamke Ha
MHGPACTPYKTYPHUTE CUCTEMU U JIa T MOTPEUYBAAT PEJIOBHUTE aK TUBHOCTH.

[luknoHuTe ce METEeOPOJOIKY (DeHOMEHU KOU MMaaT MUPOK CreKTap Ha e(heKTH U BIUjaHUe
BP3 morojeHaTta o0JyacT, Mpeau3BUKYBajku OOMIHM BPHE)KH, CHJIHM BETPOBU, MHTEH3UBHU
eeKTPUYHM Tpa3Heka, UTH. EKCcTpeMHAaTa UKIOHCKA aKTUBHOCT MOJKE CEPHO3HO /ia BIUjae
Ha MmorojeHata 00JaCT Kako pe3yJaTaT Ha CUMYJTaHaTa MaHU(ecTaluja Ha pas3avuyHU
MeTeOPOJIOIIKY (DeHOMEHM.

Kapaktepuctuku Ha aTMOC(epCKUTe MEeTeOpOJOUIKM CUCTeMU - AHTUIUKJIOHU Ce
JIONTOTPAjHUTE CYIIW, TOJEMUOT AeUIMT HA BPHEXH, OP30TO Cylllelme Ha BereTalujaTa,
JIOJITUTE TEePUOJU CO TPONCKKU TeMITepaTypu — TPONMCKU OpPaHOBU, MHIEKC HA OMACHOCT O]
MOY<ap, UTH.

HcTo Taka, OBMe CMCTEMU MMAAT ABE TEPMHUYKYM KAPAKTEPUCTUKY, a Toa ce (hOPMUPAH-ETO Ha
,€3ep0 Ha JajeH BO3Ayx' onx OaceHutre M (GopMHpaH-e Ha ,JIpHU3eMHa Marjla MOopaju

TeMIepaTyPHU UHBEP3UH' CO eKCTPEMHHU T MITEPATYPHU UHBEP3UM.

OBHe KapaKTepUCTUKU Ce Of TOJeMO HeTraTHBHO 3Hauewe 3a ypbanurte obnactu. Kaj oBue
METEeOpONIONIKUTe COCTOjOM, cocTojbaTa HA >KMBOTHATA CpeJluHA BO ypbaHUTe CpPeiuHU W
noceOHUTe MUKPOKIMMATCKU CBOjCTBA Kajie INTO MOXKe fia ce (hopMuUpa TeMIepaTypHaTa
UHBEp3Uja e Cepuo3HO HapylleHa W KOHLUEHTPAaLMUTEe Ha 3arajyBayuTe 4eCTUYKUTE MHOTY
YecTO T'M HAaAMHMHYBAaT IPAroBUTe Ha [03BOJIEHU BPEIHOCTH CO TOa LITO ja AOBeAyBaaT
cocTojbaTa Ha alapMaHTHO HUBO. 30 OBHMe METEeOpOJIOIIKA CHCTEMU, BO JIETHUOT MEPUO] BO
ypbaHu - Je0BU HA CAUBOBHUTE ce ()OPMHPAAT ,0CTPOBHM Ha TOION BO3AYX' BO KOja €eKCTPEMHO
BHCOKM TEMITIePAaTypPHU Ha BO3JYXOT Ce O/IP)KyBaaT Ha JIONT POK BPEMEHCKH MePHOJ (HEKOJIKY
JIeHa T10 Peji) CO eKCTPEeMHO BUCOK MH/IEKC HA TOTIJIMHA.

4.10 3aragyBame Ha BO3JYXOT

Bo3sgyxot Bo Penybnuka CeBepHa MakemoHuja e amapMaHTHO 3arageH. Ha Toa ykaskyBaaT
MEDHHUTE CTAHWLM KOU PEUNCH CEKOjIHEeBHO PEerucTpupaaT 3arajlyBame Koe e MOBeKeKPaTHO
Haj 703B0MeHOTO. Mako 3aKOHOT 3a KBAJUTeT HA aMOMeHTATHHOT BO3AYX € MPUCIOCOOeH co
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CTPOTUTE BPEAHOCTH O 3aKOHOAABCTBOTO Ha EBporickata YHMja, 3arafiyBambeTo Ha BO3JYXOT
B0 Penybnuka CeBepHa MakejoHHja CO TOAMHY € HaZl €BPOMICKUOT CTaH AP/,

Ananusure, moce6Ho Ha CBeTcKaTa 0aHKa, MOKAKYBAaaT JIeKa BUCOKO MHYCTPUjaTM3UPAHUTE
entpu kako Ckormje, butona u Kymanoso (enepretuka), KaBagapiu u TeToBo (MeTanaypruja) u
MunapguHosuy (papuHMpawe Ha cypoBa HadTa) 3HAYAJHO MPUAOHECYBAAT 3a JIOLIMOT
KBaJUTeT HA BO3AYXOT. Kako HajuecTH 3arajiyBauyd ce TMOCOUYEHU HHAYCTpPUjaTa, CTApUTe
BO3WJIa, MOTOPHUTE TOPUBA BO cO0OPAKajoT, KAKO M TPEEHETO CO APBA, jarjieH, MIAaCTUKA U CJI.
Cocrtojbata BO 3mma 0co0eHO ce BJOUIYBA TOPAjyd HEMOCTOEH-E€ HAa TacOBOJIeH CUCTEM, a
JIOMaKWHCTBATA HAjYeCTO Ce TPeaT Ha fipBa OUejku Toa UM € HajeBTHHO.

Bnagata Ha Penrybnuka CeBepHa MakemoHMja Mopa fa pa3paboTH cTpaTeruja 3a YUCT BO3YX
BO ypbaHUTe CpeIMHH, TPEKy BOBEAyBAaH-€ Ha CTPOTH CTAHAApAW 3a CIpedyBame Ha
3arafiyBam-eTo, racupuKaluja, KOpHUCTeHw-e Ha 0OHOBIMBY M3BOPH HA eHepruja, CyOBeHI[MH Ha
COLMjAJIHO 3arpO3eHUTe rparaHy 3a 3aTOITYBAE U CJ1.

['mapeH mpegu3BMK M HaTaMy OCTaHyBa IIOJMTHYBAH-eTO Ha CBecTa Kaj HaIeKHHTE
MHCTUTYLUMM M Kaj rpafaHuTe 3a mnotpebara o7 Ipe3eMan-€ KOHKPDETHHM UYEKOPH KoM Ke
pe3yaTHpaaT co TpajHu MPUAOOMBKY 3a KBAAUTETOT Ha aMmOMeHTamIHUOT Bo3Ayx. Cekoj Tpeba
Ja pazbepe Kakpa INTeTa HAHeCyBa 3arajleHMOT BO3[yX W Ha TOeAMHEIOT W Ha liejaTa
HAI[MOHAJHA eKOHOMM]ja, KOM Ce U3BOPUTE HA 3arajlyBarmbe U KOU Ce TPOIIOLUTE 33 jaBHUOT U

NPUBATHUOT CEKTOP IMOPAAX HUB.

4.11 UuayCcTPpUCKU HeCcpeK:

Bo TexoT Ha aepeeCeTTuTe rOAVMHM HA MHMHATHUOT BeK, NOpaauv BOjHI/ITe BO OKOJUWHATA U
eKOHOMCKa Ojokapa, Oerre 3abeyieX<aHo MHAYCTPUCKO MPOU3BOJICTBO BO TMOCTOjaH HaZOJeH
TpeH/. Bo 0BOj mepuoji, a MoJ0IHA BO TEKOT HA MEPUOIOT HA TPaH3WlHMjaTa, CTPYKTypaTa Ha
MaKeJ0HCKATa eKOHOMUja 3HAUUTETHO ce mpoMeHH. [[oBeKeTo KOMITAaHUM KOU BPIIAT AejHOCT U
peIOBHM AKTHBHOCTH IIOBP3aHM CO OIIACHM MAaTE€PUM, TPAHCIIOPT M CKIAJUDPAH:-E
MpeAu3BUKYBAAT OMACHOCT 3a AYFeTO U )KUBOTHATA CpeiHa. ['0ieMUTe Mo>KapH, eKCIIJI03UY Ha
racoOBH U HeCPeKH Npegu3BUKAHU O] ONTACHU CYIICTAHLIMK BO OfIpeeHH OKOJIHOCTH, OJeAHALl 1
3a MHOTY KpaTKO BpeMe MOKaT /ia TpepacHaTt BO Jpyra KartacTpoda. BucuHara Ha mitetaTta
npean3BUKaHa 04 MOXHUTE YOBeUYKH JKPTBU U 6pOjOT Ha M0OBpeaeHH, 3aBUCHU O MHOIY
(bakTOpU: MHTEH3UTETOT HA ILITeTaTa, OPOjoT HAa BpadOTEHM, T'YCTHHATA HA HACEJIEHUETO,
cunarta Ha 00jeKTOT, omacHaTa MaTepHja, HAUMHOT Ha Koj paboTtu, utH. Co orieg Ha (DU3MUKO-
XEeMUCKUTE KapaKTePUCTUKU HA OMACHUTE CYIICTAHLIMK U CBOjCTBATA KOM MOJKAT [1a BAKjaaT Ha
3PaBjeTO HA JAYIeTO U YKUBOTHATA CPeAMHA, KAKO U MOYUTYBAHk-eTO HA MPEBEeHTUBHUTE MEPKHU
(TeXHUYKM W AJMUHHCTPATUBHM), TMOCTOJaT PpeaJHM MOYKHOCTM 38 MUHUMHU3HMpaAH-€ Ha
pUsuLUTE.
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4.12 JoHM3UpaYKO 3pavyerne

JoHusupauko 3pauere (pagujainja) e OHa 3pavyerhe, KOemTo UMa I0BOJHO BUCOKA eHepruja ja
NMpegu3BuKa U30UBame Ha eJeKTPOH Of eJIeKTPOHEeYTPAJIeH aToOM, CO IITO BPUIM joHU3aAlUja.
JOHM3MPauKOTO 3pavere ce cpekaBa HAaCeKaZe M Toa MO)Ke fa Ouje o pa3iInyHa MPUPOAA.
[TocTou mpupoiHa pajujaliyja, Ha TPUMep, KOCMUUYKOTO 3pauet-e U jOHU3UPAUKOTO 3paueHe
0/1 KOCMOTE€HU PaIMOHYKIHAM. JOHU3UPAUKOTO 3payere TMOTeKHYBa M 07 PajUuOaKTHBHU
MaTepujaju KOU OCTOJaT BO 3eMjUHATa KOPa. JypH ¥ YOBEUKOTO TEI0 COAPIKU PAIMOHYKITHTH.

OcBeH 0 IPUPOAHOTO 3payetse, jJOHU3UPAUYKOTO 3paverhe OTEeKHYBA U O] BeIITAYKH JOOUeH!
PaM0AaKTUBHU W3BOPH, KOUWINTO Ce KOPUCTAT BO MEJUIIMHATA, WHAYCTPHjaTa, HAyYHUTE
WUCTPAXKyBaH-a U JIp., KAKo M 07l TEHePATOPUTE Ha 3pauderhe, KaKo LITO Ce PeH/ITeH- anapaTuTe,
aKienepaTopuTe, IUKJIOTPOHUTE U CJ1.

JupeximjaTta 3a pajiijallioHa CUTYPHOCT € CaMOCTOE€H OPraH Ha JIp)KaBHaTa yIpaBa YMjallTo
MUCH]ja € BOCITOCTABYBAE HA CHUCTEM HA KOHTDPOJIA HAJ, CHTe U3BOPH Ha jOHU3UPAUKO 3pavyerse
Kako 1 obesbegyBame Ha Oe30eHO U CUTYPHO YIPaByBaH-€ U MMOCTANYBAHe CO PAJHOAKTUBEH
/HyKJleapeH MaTepujaa U paju0aKTHBEH OTIAJ CO 1[e 3alITUTa Of jOHU3UPAUKO 3paueH-e Ha
HACeJeHUeTo, MPO(eCUOHaNTHO U3/T0KEHUTE JIUIIA U )KUBOTHATA CPeIMHA.

JupexiuujaTa ja BOAM MOCTANKaTa Ha MPUjaBYBame, perucTpaluja U3faBame Ha A03BOJA U
KOHTDPOJIA HAa M3BOPUTE HA jOHU3UPAUKOTO 3pauer-e, TM YTBPJYBA WHTEPBEHTHHUTE HUBOA U
YCIOBHUTE 3a pajiijaliMoHa 3allTUTa W CUTYPHOCT, U371aBa [I03BOJIH, Tpe3eMa UHTEePBEHIUH BO
cay4yaj Ha BOHPeJHU HACTaHW, BOAU HalmoHaneH peructap Ha M3BOPUTE HA jOHU3UPAUKOTO
3pavere U CII.

Jupexkuujata uma u3paboTeHo ,llmaH 3a 3alITATA HAa HACEJTEHUETO BO C/iydaj HA BOHpeAeH
pagvjalMoHeH HacTaH Bo Penybnmka Maxemonuja“ co Koj ce ypeayBa CHCTEMOT Ha
MOJITOTBEHOCT M O/ITOBOP Ha [ipyKaBaTa BO Cy4aj Ha CIIOMEHATHOT HACTaH.

CornacHo I[lmaHOT BOCMOCTAaBYBAaH-€TO HA TMOATOTBEHOCTA 3a e()eKTUBEH OATOBOP TMPH
paAvjallMOH BOHPEeAHW HACTAHM BKJAYUYEHU Ce MOBeKe MUHUCTepPCTBA W MHCTUTYLMHM KaKo
LYK, O3C, M3, MBP co rpanmnunaTa noauuuja, MK CIIII, M31UB, MO, 1UJ3, M® co LlapuHckaTta
yIpaBa.

OcHOBa 3a BOCIOCTABYBaW-€ HA COOJABETHM CHUCTEMHM Ha MOATOTBEHOCT 3a pajvjaliMOHeH
BOHpPeJeH HACTAH U IIJIaHUpAH-€ OATOBOP HAa UCTHUOT MPeTCTaBYBA NMPOLeHKAaTad Ha pa,I[I/IjaL[I/IOHI/I
3akaHu. Co 0Baa MpoOLeHKA Ce BPLIM UAeHTU(PUKYBalke Ha 00jeKTUTe, OFHOCHO JIejHOCTUTE U
JIOKAUMUTE KaJie MOCTOM BEPOjaTHOCT 3a [10jaBa HAa BOHPeIeH paAujaljMOHeH HaCTaH.
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[Toctou mobpa copaboTka npeky nornuimad MemopaHaym 3a copaboTka moMery Jupekiujara,
MBP (rpanuuna monuuuja ) u Llapudckara ympasa u m3paborena e COIl  (cranpapzaHa
orepaTUBHA MPOLeypa) 3a MOCTANKa MPH AeTeKlMja Ha PaJIM0aKTUBEH U3BOP HA TPAHUUYHUTE
npeMuHu. Bpabotenute Ha MBP (rpanuuna nonunuja) u [lapuHckaTa yrpasa, ce OIpeMeHHu Co
orpeMa 3a [[eTeKTUpame Ha Paju0aKTUBHU U3BOPH (Mejuepu U MOOMIHU MHCTPYMEHTH 3a
IeTeKluja), a Ha JeceT TPAaHMYHU MPEMUHU Ce MOCTABEHU CTATUYHU MAHeN-eTeKTOPH (camo
rama), 0/ KOM CUTe He ce BO (DYHKIIHja.

HupekiujaTa 3a pagujaumoHa curypHoct BO copaborka co HKUHIY - HauwmonamuwmoTt
KOOpJVWHATUBEH LIeHTap 3a TpaHW4YHO yhpaByBawe, LlapuHckaTa ynpaBa MW TpaHMYHaTta
nonuuuja uma uspaboreno COII (cTaHmapgHKU ONEPATHUBHH MPOLEAYPU) 38 MOCTANYBAKEe BO
Cy4yaj Ha JeTeKTUPA-e HA 3r0JIeMeHO 3pavyer-e Ha IPAaHUYeH MPEeMUH U 33 UCTUTE CIIPOBefie U
BexkOa Cco ey mMpoBepKa Ha CMPeMHOCTa Ha CeKoja MHBOJIBUPAHA CTPAHa.

4.13 PaguoakTuBeH oTnaj

PagmoakTuBeH OTHaj e MaTepujan BO Koja 6mmo pusmyka opma MIH OCTAaTOK Of
AKTUBHOCTH IIOBP3aHH CO HETO, KOj COAPIKH UM € KOHTAMMHHPAH CO PAAM0AKTUBHN MAaTePUU 1
MMa aKTUBHOCT MJIM KOHLIEHTPALMK IOBMCOKM OJf HUBOTO KO€ He IOJJIeKM Ha KOHTDPOJIA U
U3JI0KYBAK-ETO HA HUBHO 3pauele He e UCKIAYYeHO CO 3aKOHOT 3a 3allTHTa O] jOHU3UPAUKO
3pauer-e ¥ pajiijallMoHa CUTYPHOCT U TPOMTMCHUTE JJOHEeCeHU BP3 OCHOBA HA UCTHOT.

[IpaBHOTO NUIle € OJITOBOPHO [la TW Mpe3eMa MEePKUTe CO KOU Ce CIpeuyBa PajiioaK TUBHUTE
OTHAIHM MaTepHjaau [la TpeAu3BUKYBaaT KOHTAMHWHAI[Mja Ha JKMUBOTHATA CPeJVWHA Hap
MPONUINIAHUTE TPAHULIYM, OJIP)KYBake HAa aKTUBHOCTA W KOJWYECTBOTO HA PAJUOAKTUBHUOT
OTNA/i HA HAjMAJIMOT MOKEH MUHUMYM MTPEKY COOJBETHO PAKYBaH-€ U JeaKTUBUPAHE,

HaumHOT Ha pakyBam-e€ CO OTHAZ0T, OJHOCHO COOMpameTo, 4yBawk-eTO, KOHAUIMOHUPAHETO,
TPAHCMOPTUPAK-ETO W OJJIarameTo ro mponuinysa Jlupekuujata 3a pajujaliioHa CUTYPHOCT
MPeKy COOIBETHU MO A3aKOHCKH aKTH.

PagnoakTUBHUOT OTHaz ce npouecupa (0b6paborysa) Ha HauuH WTO 06e3beayBa CUTYPHOCT HA
orepaluUTe NMPU HOPMAaJHU YCJIOBH, NMpe3eMam-e Ha MEPKH 3a CIpeuyyBame Ha MojaBa Ha
VHIUAIEHTH WA HeCPeKH U Ipe3eMan-e Ha 4eKOpHU 3a yOlakyBarbe Ha MOCHAeAULIUTE JOKOIKY

HCTHUTE Ce CYYaT.

TpaHCHOPTUPAH-€TO HA PAJUOAKTUBEH OTIA[ U UCKOPUCTEHUTE PAaJUOAaKTUBHU U3BOPU Ce
BPIIM COTJACHO BA)XEUKUTE NMPOMUCHU 3a TPAHCIIOPT HA PaAU0AKTUBEH MaTepHjal U MPOMUCUTe

3a 3alITUTA O]] JOHU3UPAUKO 3pauerhe U PaAnjaliOHa CUTYPHOCT.
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3a mocTpojkaTa 3a ynpaByBale CO pagHOaKTHUBeH oTmnaf ce obe3bemyBa (puU3MUKa 3aIITUTA U
Oe30eTHOCT O HEOBJACTeH TPUCTAN HA JIMIIA KAaKo W HEeOBJACTeHO OTCTPAHyBaw-e Ha
paguoak TUBHU MaTepUjaIn.

Bo Penybnuka CeBepHa MaxkefoHuja Hema M3TPajieHO HAIMOHANEH CKJaj 3a pajHoaKTUBEH
OTImag U UCTHUOT KaKO HCKOPUCTEHU PaAUOAKTUBHU HU3BOPU Ce 4YyBa BO noBeKke BpeMeHH

CKIaUIUIITA.

CI()'Ia]lI/Ipa]-beTO U TPeTMAaHOT Ha PaAWOAKTUBHHUOT OTIIajh, MOpa Ja Ce OoABUBa COIJIaCHO
BHUCOKUTE CTAHAAPAU U 3aKOHCKHUTE IMPOMUCH, Ce CO e Aa Ce CIIpevyaT HeraTUBHU Nocjae

Ol ICTHUOT.

414 TepopucTHYKHA HANIAHA

Tepopusamot e (peHOMEH CO KOj ce coouyBa COBpeMeHUOT cBeT. CO TEePOPUCTUUKU aKTHU Ce
3arpo3yBaaT YOBEUKU KMBOTU U cTabuimHocta u OesbepHocTta Ha pApkasarta. Penybmuka
CeBepHa MaxkepmoHHMja e BKayYeHa BO MefyHapojgHarta ,Koaauija IpoOTUB TEPOPU3MOT" M Ha
0BOj TIJIAaH CAMOCTOJHO U CO IPYTUTE AP)KABU MOPA Jia JaBa AKTUBEH MPU0HEC,

MMnnmeMmentanuujata Ha HammoHnamHata crpateruja Ha Pemybnuka CepepHa MakemoHwja 3a
6opba npotus Tepopusam (2018-2022 r.) e 0 KAYYHO 3HAUEH>€ 3 []a Ce MPEeBeHUpPa 01 MOYKHHU
TEPOPUCTUYKY HATIALH.

4.15 IlocmeanIy 07 MUTPAHTCKAaTa KpH3a

[IpakTMKHTE BO CBETOT MOKA)KYyBaaT AeKa MUIPAHTHTEe, DapaTeauTe Ha asua U Oeraaute
YeCcTO Ce CO0UYyBaaT Co crelupUYHM OrpaHUYyBak-a Ha MapruHanusauujara. Tue Moskat ga ce
6opaT CeKojaAHeBHO 3a MPUCTAT [0 COOJBETHU YCAYTH, PECYPCH U MOXKHOCTH KaK0 pe3yJiTaT Ha
(bakTOpU KAaKo LITO Ce OrpaHHYEHUTE ja3MYHU BELITUHU M JIOKAJIHO 3HAeH-e, COLUjasIHA U
MPOCTOPHA U30/1aLIMja M HeIOCTATOKOT Ha f0Bepba BO YI€HOBUTE U MHCTUTYLUUTE HA HUBHUTE
moMakuHCTBA. [IOKOHKpPeTHO, THe MO)KaT fAa CTpajaaT M MOPajd HUBHUTE IIOJUTHYKH HU
KYJITYPHU CTABOBMU.

OBue (haxTopH, UCTO TaKa, UMAAT PA3IMYHU BIUjaHUja 32 HUBHATA U37I0’KEHOCT HA OMACHOCTH
U MPUCTAN A0 CAMO3AITHTA U OTIUK 3a TOJIPIIKA BO CJIYYaj HAa IMOKOBH U CTPECOBU 0] CUTE
TUIOBH - @ CO TOA M CO 3rOJIEMYBaHk-€ Ha HUBHATA PAHIMBOCT KOH KaTacTpodu.

MurpaHTUTe MPETCTAaBYBAAT KJAYYEH eJIeMEeHT 3a OJIP)KJIUBO U e(eKTHBHO HaManyBawe Ha
pu3uKOT o7 Katactpodu. TokMy 3aToa e MOTpeOHO BOCMOCTABYBAH6 HA WHCTUTYI[MOHAHA
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pPaMKa 1<oja dAeKBATHO TM IITUTHU MUTDAHTUTE W HHUBHUTE IIpaBad U SHjaKHYBa]-be Ha

CTPYKTYPHUTE HA 3aeJHULIATA, HO ¥ 0BO3MOKYBaHke AONTOPoYHA He30eqHOCT U HarococTojda.

3a ga ce HaMaM PAHAMBOCTA MOBP3aHa CO HefoBepbaTa KOH MUTPAHTHUTE U CTPABOT OJf BJIACTA,
WHCTUTYLIMUTE BO 3eMjaTta-goMakuH Tpeba COOABETHO [Ia I'M MPUMEHYBAaaT MefyHapOZHHTe
KOHBEHL WU U CTaHAAPAU 33 UMUTPaLja.

3a ga ce crmpeuaT MOCHAEAWIM Of MHUIPAHTCKATa KpU3a, akTUBHOCTUTe Tpeba ga Oumar
HACOYEHU KOH MOBP3yBamw-€ Ha JIYIeTO €JHU CO JPYrd, NOrojaeMo MPUCYCTBO, 3ajakKHYBAKE HA
HUBHUTE KaMaUMWTEeTH W YYECTBO BO jJaBHOTO OjjydyBame.CaMO HA TOj HAUMH MOXKAT fia Ce
CO3/aJaT CeT HAa UCKYCTBA, OATOBOPHOCTU U HAPATUBH, a CO TOA U mojobpyBamke Ha B3aeMHa
moBepba 1 colijasHa Koxe3uja.

Penybnuka CeBepHa MakesoHuja MOATOTBYBA CTpaTerdja 3a CIpaByBame CO ,MUTPAHTCKA
Kpu3a“ u OpraHu3upaH npudar ¥ TPeTMaH Ha MUTPAHTUTE, HO U 3AIITUTA O] HEKOHTPOJIUPAH
MPWINB Ha MUTPAHTHU. Bo 0Baa HacoKa HeOMxoAHa e copaboTKa U co cocelHUTe JipKaBH, EY u
OOH.

4.16 lejcTByBal-€ BO YCJIOBHY HA ENIUJIEMUA

Enuzpemuja e HeoOMUHO UeCTO MOjaByBar-e Ha HeKoja 00J1ecT BO efjHA Tonyaauuja. EnugeMuunu
OomecTu ce Mefry ApyruTe Kojepa, rpum, THdyc u uyma. [lo mpaBuno cekoram ce paboTu 3a
3apasuu Gonectu. [IpuToa, cekoj rpafaHWH WMa MPaBO HA 3AMITATA OF 3apa3Hu O0JeCTH U
0o6BpCKa Aa ce 3aIITUTU cebecH U IPYTUTE O 3apa3yBaibe. 3allTUTATa 07 3apasHu 00JeCcTH ce
OCTBApyBa MpeKy TIaHUparke, OPraHu3upaw-e, MOCTOjaHO Clefiehe Ha eMmujie MUOJIOIIKATA
cocTojba ¥ CTIpoBeyBa-e Ha MEePKUTE MPOTUIIAHU CO 3aKOH, KaK0 U HaZi30p U KOHTPOJIA HAJl
cnipoBefieHuTe Mepku. CIpOBeIYBAKHETO HA MEPKUTE 3a 3alITUTA Of, 3apa3HuTe H0JeCTH UMaaT
MPUOPUTET BO OJJHOC HA CIIPOBEIYBA-ETO HA APYTUTE MEPKH 3a 37PAaBCTBEHA 3allTUTA, KAKO U
BO OZHOC Ha 00e3beflyBamkeTO HA MATEePUjaNIHU U JIPYTH cpeAcTBa. MepkuTe 3a 3amTuTta O]
3apasHu H0JIeCTU HEMOCPETHO TH CMPOBEYBAaT 3[PaBCTBEHUTE YCTAHOBU U 3[PABCTBEHUTE
pabOTHULM, TIPU HITO NMPUMEHYBAaT METOAM U CPeJCTBA COTIACHO CO HAjHOBUTE HAYYHO-

MeJIULIMHCKHU JIOCTUTHYBaHa.

MuHUCTEPCTBOTO HAZAJEKHO 33 BpIIeH-e Ha pabotuTte oj obmacta Ha 3aPaBCTBOTO IO Cledu
JIBVYKEH-6TO Ha 3apasHuTte 00JeCTH W 3a TOA T'M U3BECTYBA HAJJIE)KHUTE OPraHu, JIOHEeCyBa
MpOTPpaMU 3a 3allTUTA HA HACEJIeHWeTO Off 3apa3Hu 00JecTH, ycornacyBa aKTHUBHOCTU U
oJipeAlyBa MepKM 3a CIIpOBeilyBal-e Ha MporpaMmute. MHCTUTYTOT 3a jaBHO 3/ipaBje ja clieau U
MPOYyYYyBa eMUAE MUOJIOITKATa COCTOjOa co 3apa3HuTe H0IECTH U 3a TOA PeJIOBHO TO MH(OopMHUpa
MunucTepcTBoTO. LleHTpuUTe 3a jaBHO 37paBje ja cilegaT emHAeMHOJOIIKATA COCTOjba co
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3apa3Hu 60JIeCTH HAa TTO/IPAvjeTo 3a KOe ce OCHOBAHM U 3a cocToj0darta ro ussecrysa MHCTUTYTOT
3a jaBHO 37pasje.

3amTuTaTa Ha HaceleHHeTO Of 3apa3Hu Oomectw omndaka OMITA M MoceOHM MepKH 3a
CTipedyBar-e Ha MojaBaTa, paHOTO OTKPUBAME, CIPEUYBAK-ETO HA IMUPeH-e U Cy30MBamk-eTo Ha
3apasHuTe Oonectd u HA uHpekuuTe., OMIITH MEPKHU KOW Ce CIPOBEIYBAAT 3a 3alITUTA OF
3apa3Hu bonectu ce: 1) obesbeayBatbe He30eHa BOA 3a MHEeH-e M KOHTPOJIA Ha/l UCITPABHOCTA
Ha BojaTa u objekTHTe 3a BOfIoCHAOMyBae; 2) 00e30e1yBa-€ CAaHUTAPHO-XMUTHEHCKH U JIPYTH
YCJAOBU BO TMPOU3BOJACTBOTO, MOATOTBYBAHK-ETO, UYYBAHETO W MPOMETOT HA XpaHaTta; 3)
OTCTpaHyBam-e Ha OTHAAHU BOOU U APYT TBPL U TeUeH OTIAJ Ha HAUMH KOj Ke OHeBO3MOJKU
3arajlyBarme Ha Y0BEKOBaTa OKOJHMHA (BOja, 3eMjUlITe, BO3/YX); 4) BpIIeH-e Ha MPeBeHTUBHA
Je3uH(eKja, Ae3uHCeKIUja, AepaTu3anija, W JAPYTH XUTHEHCKO-TEXHHUUKH MEepPKH Ha
HACeJeHM MeCTa W [JPYTA jaBHU NOBPUIMHY; 5) 00e3befyBame CAHUTAPHO-TEXHUUKH U
XUTUEHCKUW YCJIOBU BO jaBHU 00jeKTH: VUMIMIIHU W MPEAYUMIMIIHU YCTAaHOBH, 00jeKTH 3a
HucxpaHa, 00jekTi 3a BOZOCHAOAyBam-e, APYTH jaBHU YCTAHOBH; 6) 00e30eqyBame XUTHMeHCKHU
UCMIPAaBHA BOJA BO OalbuTe, peKpeaTuBHUTE Oa3eHU, e3epa U JPYTH PeKpeaTUBHU 00jeKTU U
NPUPOJHU JIeKyBanuiiTa u 7) 06e36eyBame Ha MPEBEeHTUBHO - MPOMOTUBHU aKTMBHOCTH 3a
VHamnpeyBame Ha 37 PaBjeTo Ha HACeIeHUeTO.

[TocebHM MepKHM 3a 3aLITHTA HA HACEJICHUETO 0f 3apa3Hu 601ecTu ce: 1) 0TKpUBare Ha U3BOPHU
Ha 3apa3a (3a001eHu Wik HOCUTEe/IN) U MOCTaBYBaH-e Ha eTHOJIONIKA J1jarH03a; 2) MpujaByBamke
Ha 3apasHuTe 60yecTy; 3) eMUAeMUOIOIMIKNA UCTPAKYBaha; 4) M301aLMja, 3APaBCTBEH HAA30D,
KapaHTHH, TIPeB03 1 3aJ0/UKATEIHO JTeKYBahe; 5) MMyHOIIpoduiakca u xe MUOIIPOduaaKca; 6)
gesuHdekuyja, Je3suHCceKLrja U gepaTusanuja; 7) CupoBefyBam-e Ha 3APaBCTBeHO-XUTHEHCKH
nperneny; 8) creferne Ha MHTPAXOCIMUTAJIHUTE MH(PEKUUA U Tpe3eMame MEPKU 33 HUBHO
MpeBeHupam-e 1 9) 37paBCTBeHa eayKaluja.

Ha mpesenuumja on 3apasHu OojecTd Mopa fAa Ce Aaje MPHOPHUTET W HEOMXOZHO € MHOIY
MOOATOBOPHO OJHECYBaH-€ 0f] CTPAHA HA MHCTUTYLIMUATE U IParaHuTe,

5. TlpepynpeayBame P MOKHH KaTacTpodH (KOHKpeTH3amuja Ha 00BpCKuUTe)

5.1 CucTeM 3a TpeBO>Kehe H HeTOBO HaIOTPaJlyBabe

CucTeMOT 3a TPEBOKEH-€ Ce KOPUCTHU 3a jla ce omuine obe3befyBam-eT0 HA MH(OPMALWHU 3a
HOBA OMACHOCT LITO OBO3MO’KYBa OJHAIPE], /1a Ce Mpe3eMe aklifja 3a HaMalyBaH-e Ha PU3UKOT.
[TocTojaT cucTeMH 3a TPEBOXKEH-E€ 3a NMPHUPOAHHM Teo(PU3NYKH U OUONOIIKH OIMACHOCTH,
KOMIIJIEKCHH COHUO-TIOJIMTUYKHW UTHU CJAYYaAU, UHAYCTPUCKHU OMACHOCTHU U 31PABCTBEHU PU3 UL

WTH.
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CucTeMOT 3a TPEBOKEH-€ e TJaBeH eJieMeHT 3a HaMa/lyBalme Ha PHU3UKOT Of KaTacTpodwu.
PaHoTo pejcTBO uyecTomaTH MOJKe Ja ja CIpeyd OMacHOCTa 0f rybew-e Ha >KUBOTOT U
eKOHOMCKUTE M MaTePHjaIHNTE BAMjaHuja. 3a ga bugaT e(peKTUBHU U OJIP>KJIUBU MEPKUTE KOU
ce Mpe3emMaarT, THe MOPa aKTUBHO Aa T BKJIYYAT 3aeJHULUTE KOU Ce MOJJI0KHU Ha PU3HUK.

[IpakTuHaTa akyuja Tpeba ja e HacoueHa KOH NoBeKe 00/1acTu:

» PasBuBame Ha CUCTEMH 33 TPEBOYKEH-€ KOM MOJKAT Ja OMfaT ynpaByBaHU Ol JOKaIHUTE
3aeTHUIIV U J]Ja UMaaT AOJITOPOYHA OJIP)KJIUBOCT BrpajieHd BO HUBHUOT AM3ajH U paboTa, mpu

IITO BAKBU CUCTEMH Tpe6a Aa pa3BuBaaT U CAMUTE KOMIIAHHHN.

+ leMoHCTpPUPake U TPOMOBUPaH-€ Ha MePKHU 3a yOa)kyBarme Ha KaTacTpodu BO 3aefHULIATA,
BKJIyUyBajku 00yKa ¥ OAUTHYBak-€ Ha CBeCTa 3a IPUPOSHU HENIOTO/AN U PU3UK

- I'pajie-e KamalUTeT HA 3aeHUIIMTE Ja Pa3BUBAAT CUCTEMM 3a TPEBOYKEH-e W WCTUTE Ja
6ugat B0 QYHKIMjA HA HAMaTYBak-e MOCAeUIIUTE 0 KaTacTpodu

KoMnnereH u euKaceH CHUCTEM 3a TPEBOKEH-e TMOAJAP)KYBa YETHUPU TJABHU (PYHKLIWMU:
aHa/lnM3a Ha pU3UK, Clefielkhe W TpeAynpeAyBan-€; AUCeMHHAlLlMja U KOMYHUKalWja;, WU
CrocOOHOCT 3a OATOBOP.

AHann3aTa Ha pU3UKOT moApa3zbmpa W NpoydyBawe Ha (QaKTOpPHTEe KOM YKa’)KyBaaT Ha
KaracTpoa Koja e Hen30exKHa, KaKo ¥ Ha METOAUTEe KOUW Ce KOPUCTAT 3a OTKPUBaH-e Ha OBUE
tpaktopu. /lucemuHanmjaTa ¥ KOMYHHKalMjaTa Ce OJHeCyBaaT Ha TMpeHecyBawme Ha
uH(pOpMAIIUNUTE 3a PU3WK U TIpeAynpeayBama 3a Ja [A0jaaT A0 OHUe KOW Ce BO OMAcHOCT Ha
HAUMH KOj e jaceH u pa3bupnus. KoHeuHo, coofiBeTHA crioc0OHOCT 3a oATOBOP Hapa u3rpazbara
HAa TJIaH 3a OJrOBOD HA HAI[MOHAJTHO HWBO, TECTUPAHk-€ Ha TJIAHOT W MPOMOIMja Ha
MOATOTBEHOCTA 34 /1A Ce OCUTYpa JieKa IyFeTo 3HaaT KaKo /ia 0/IrOBOPAT Ha MpeiynpeayBamk-aTa.

Bo oBaa Hacoxka HeomxoAHa e 0OHOBa HA LETOKYMHUOT CHUCTEM 3a TPEBOKEeH-e, Herosa
(byHKIIMOHATHOCT W MoOjepHU3alMja, CO BKJAYYyBaw-€ HA COBPEMEHUTEe MeTOAW Ha
KOMYHHKaIHja, TPeKy KOPUCTEHE Ha Tee()OHUTE, THTEPHETOT, COLIUjaTHUTE MPEKH U CII.

5.2 HUupopmupame HAa HAJJIe)KHUTE HHCTHTYI[HHA

Bnapmara, Ap)KaBHUTE AJMWHHUCTPATHUBHU OpraHd, OM3HWUC CEKTOPOT W [PYTUTE ADPYKAaBHU
OpraHu, Kako M OoniuTuHuTe Tpeba aa 0be30emaT MpeTXoAHa IMOATOTOBKA HA UTHH OMEPALUA U
JPYTM MepKu 3a TOCTaNmyBake BO CJyyaj HA BOHPeJHA CUTyallWja TpeAu3BUKaHA O]
KaTactpoda.

Ha MHOTY MecTa, UICKJIYUUTETHUTe BpeMeHCKU (DeHOMEHU 0] IOC/Ie/THUBE TOUHU pe3yiThupaa
CO TOJIEMU HAPYINYBaWa HA HOPMaTHUTe (DYHKIIMK HA OMUITECTBOTO. 3a Jd Ce KOHTPOJUpaaT
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OBHE CHUTyalud, MOTPeOHO e ja ce mpuberHe KOH MEPKWUTE HaBeJEeHW BO IUIAHOBHUTE 3a
BOHPEJHU COCTOjON.

Co mocToewme Ha CHUCTEM 3a PaHO TMPEAYNPEeAYyBawme 3a KAaTacTpohu NPeau3BUKAHU OF
MIPUPOAHHN HEMOrogW  HeOomxOoAHO e cobupame Ha HMHMOpMAUMKM KOW MOAOIHA OU TH
aHanu3upasne exkcreptd BpabOTeHM BO pas3nIuyHu HHCTUTYyHMU. Tue Ou ru obpabotyBame
uHdopmaunTe 1 O U3aBae mpeaynpesyBamka 3a KaTacTpogu Mpeiu3BUKaHN 0 TPUPOIHU
OTIACHOCTH KOU T'O 3arp03yBaarT KUBOTOT HA JYreTo, MH(pPpacTPyKTypaTa u (QYHKIIMOHUPAH-ETO
Ha eKOHOMMUjaTa.

Bo oBaa Hacoka ce pa3BuUBaaT JBa MPOEKTU: €IMHCTBEHUOT €BPOICKY Op0j 3a uTHU moBuiu E-
112 n uMmIIIeMeHTalMja Ha C/lefHATa reHepauuja Ha CUCTEMOT 3a YIIPaByBaHe CO UHIUIEHTU
(NGICS - Next Generation Incident Command System - NATO SPS Project)

5.3 Wudpopmupanme Ha rpafaHuTe

HaBpemeHOTO MH(pOPMHpaHme Ha rpafaHuTe € KPyLHjaJHO 3a HaMaldyBarbe Ha JKPTBUTE U
HITeTUTE HAa UMOTOT 0] KatacTpodu. OBa mpararme e 0j] TPUOPUTeTHA BaXKHOCT U 00BPCKa Ha
cuTe CyOjeKTH Ha CUCTEMOT 3a 3aLITUTA .

Bo Taa HacoKa, O KCKAYUMUTENHA BayKHOCT € BOCIIOCTABYBaH-€ Ha KPU3eH MOpTaa 3a rpafaHuTe
KOj Ke pucTpubOyupa MH(OPMALUA AOCTABEHU Off AP)KABHUTE HHCTUTYLMH, rpafaHuTe U
HeBJAAWHUTE OPraHu3alvy, HO 1 MeJUYyMUTeE. BO HOPMAaJIHU YCJIOBH, MOPTAJIOT Ke UM MOHY AU
Ha rpafaHuTe OCHOBHM MHGOpMAUMUM M MHCTPYKUMH WITO Tpeba Aa ce ciaemar BO Kpu3a.
JomomHUTEeIHO, TOPTANOT Ke MMa JIUHKOBHU CO MOBeKe JeTaaHyu MH(OPMALUU KOU ce HaofaaT
Ha BeO-CTPaHHUIUATE HA HAJJIEKHUTe OPTaHu. Bo BpeMe Ha Kpu3a, BeO-cTpaHuLaTa Ke COapsKu
MHTEPAKTUBHU [JeJ0BHA MPEeKy KOW IpafaHuTe MW HeBAAAUHATE OpraHusauuu OM MoyKese aa
obe3benat HOMOAHUTEIHU MH(OPMALIMU [0 BAACTUTE U Aa AobdujaT undopMauuu objaBeHu o
CTpaHa Ha BJAACTUTE.

[MocnegHuTe aHamWM3W HA CUCTEMOT 3a TMpEBeHIMja TOKa)KyBaaT JleKa TOj e 3acTtapeH U
He(pYHKIHOHAIeH, IOPaJy LUITO HeOIX0HO € [la Ce MPUCTANX KOH U3rpajgbda Ha HOB, COBPeMeH
cucTteM 3a MH(pOpMHpam-e Ha rpafaHuTe 3a MOYKHM KaTacTpodu M AaBam-e Ha HACOKH 3a

nocranybalhe BO TAKBU CUTYALIMN.

5.4 AmnnemeHTanuja Ha cucremor E-112

EnuncteennoTt Tenedorcku 6poj E-112, mpeTcTtaByBa MHTErpUpPaH CUCTeM, Kajie TpafaHUTe U
gpyrute cy0jeKTM Ha CHCTEMOT 3a CIIpaByBaH-e CO KPHM3M MOJXKaT fJa Ce jaBaT W ja
WHTEePBEHUPAAT 3a MOYKap WK JPYT BUJ, Ha KPU3EH HACTaH, Jia mobapaaT 3APaBCTBEHA MOMOLI
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WX TOMOII Ofi TOJUIMAja, KAaKo W 7a ce WH(OPMUPAAT 3a MO)KHM WIM BeKe HACTaHATU
KaTacTpodu.

bpojoT 112 npeTcTaByBa 3aeJHUYKHA U e JUHCTBEH TenedOHCKU OPOj 3a UTHU CJTyvau 3a cute 28
3eMju WieHKU Ha EBpornickaTa yHUja v Apyru AP KaBu. 3aeIHUYKUOT eBporicku 6poj 112, mokpaj
BO 3eMjuTe wWieHKU Ha EY e mmruiemenTupad u Bo Anbanwmja, XpBarcka, Llpaa ['opa, Cpbuja,
Typuwuja, Hopseiuka, [lIBajuapuja u cn. [loBukoT koH 0Boj Opoj e bOecnaTeH M JocCTaleH Ha
(uxcHa u mobunHa Tenedonmja (B0 HEKOU 3eMju M KOTa Tee(OHOT € 3aKIyUeH, a OYPH U KOra
Hema CUM- xkaprtuuka). bpojot 112 e HajuecTo AocCTaneH BO [P’KABUTE 3a€JHO CO JIPYTUTE
OpoeBU KOM TPAAMLMOHAIHO Ce KOPUCTAT 3a MPUCTAI [0 CY>KOUTe 32 UTHU CAyYaH CO e a
Ce 0OBO3MOJKEH JIeCeH, eIHOCTAaBEH M TOBeKeCTPaH MPUCTAI A0 HUB.

EnuHcBeTHHOT OpOj 3a CUTe eBPOINCKU 3eMjU e BOBeJIeH CO Lies fja Oujie ieceH 3a MaMTeHe U
rpafaHuTe Aa MOJKAT Ja o KOPUCTAT BO Koja Ommo apykaBa Bo uTHH caydan. Co ynorpebara Ha
112 ce usbernysa nmotpebarta 0f yuewe Ha pa3/IMYHU HALMOHAIHU OPOeBH, a U moTpedarta of
MOMHEH-€ Ha pa3INuHu OpOeBU 3a pa3jMyHa HAMEHa BO e/lHa 3eMjad, KOW 3a TpafaHuTe MOoyKaT
Ja buzaT 30yHYyBAUKM, OMACHU, a HEKOTall U (paTaJHU BO UTHU CJTyUan.

Co E112 ce nmpeaBugyBa TeAeKOMYHUKAIMCKUOT OMEpaTOP Aa W IMpeHece MH(POpMAIUNTE 3a
JoKalujaTa Ha JIULETO KOe Ce jaByBa /I0 LIeHTApOT 3a UTHU MOBUIIU 34 /la MOYKe BeJHaIl Ja ce
MpOHajIe M pearwpa. 3aToa e morpebHa MmocebHA KOOpAHHAIIMjA Mery OIepaTOpUTe 3a
eeKTPOHCKM KOMYHUKALMU U CIy>XOUTe/0praHuTe 3a WUTHU CJydyad KOW OJiroBapaaT Ha
nosukoT. (Jupextusure Ha EV 3a E112 (2003) Oapaar mobmaHuTe TenepOHCKHA MPEKH Aa
obesbegar cay)xkbu 3a UTHU ciydan Kou Ke obesbepmyBaaT wHpopMmaluu 3a JoKalujaTa Ha

MOOMJIHMOT ITOBHK.)

bpojot 112 Bo EBponckaTa yHuja ce ynpaBysa U (puHaHCHpa 0] CTPaHa HAa CeKoja 3eMja uIeHKa,
KOja UCTO TaKa OJJIyyyBa 3a OPraHU3MPAHk-eTO Ha LeHTPUTe 3a UTHU nosuuu. OBue Havena ce
yCcBOeHM U 0OBpP3yBauKy M 3a 3€MjUTe KAHAUZATU 3a 4IeHCTBO BO EV (M 3a uieHKuTe Ha
HorosopoT 3a EEA) Mery kou e u Penybnuka CeBepHa MakesoHuja. Bo paMKuTe Ha 3aKOHCKATa
peryiaTMBa W TOYMTYBAjKM TH TEXHUYKHUTEe CTaHjaapau Ha Eppomnckara Yuwuja, CeBepHa
MaxkegoHuja Tpeba Ja TO UMIJIEeMEHTHPA CUCTEMOT BO HAjKYC MOKEH POK.

Bnagara Ha PCM Bo 2009 rogmna yceou @PusuOMAUTH CTyAuja 3a OpraHusalnuja u
¢dyuxkuuonupame Ha E-112 Bo Penybmmka MaxkegoHwuja, co craHAapauTe Kow Tpeba ga 6umar
ncnoaHeTd U asure 3a ummieMmeHtanuja. Bo 2010 dbopmupame u Hazmsopen opbop 3a
CYTIpeBU3Mja U CIefIeH-€ Ha HalPeIOKOT Ha UMITJIeMeHTauujaTa Ha cucteMmot. Bo 2016 roguna e
U3BpIIeHA peBU3Wja HA (QUIMOUIUTH CTyAHjaTa MOpPAAU AOATHOT BPEMEHCKU TepUuof Koj e
nmoMuHaT (moHauumja ox Bnagara Ha Penybmuka Crnosenuja - IledHtap 3a MeryHapozHa
copabotka), a B0 2017 roguHa e HampaBeH W TMPeBOJ Ha peBH3HjaTa (MOMOTHAT O]
KaHLlenaapujaTta Ha EBponckara koMmucuja 8o CKorje).
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WNumnnemenranujata Ha E-112 e BpBeH mnpuoputer Ha Brmagmara Ha Penmybmuxka Cesepna
MaxkepoHUja, Ha/IIeKHUTEe MUHUCTEPCTBA U APYTYM UHCUCTYLIMU OJTOBOPHU 3a YIIPaByBamke CO
KpU3H, 3aIITUTA U CIIACYBaAbe.

55 CrnpaByBame€ CO IJA)KHUTE BECTH U cajbep HamaguTe

Bo TepMMHOT ,Jla)KHM BeCTH', rpafaHuUTe Npeno3HaBaaT MOCTOBM KOW ce 00jaByBaar BO
COLMjaTHUTE MEeJUYMHU.

[IpomaraHjata W Ja)KHUTE BECTU TOCTOJaT CO BEKOBH, HO WHTEPHETOT He CMee Ja ce
3noynoTpebyBa 3a MPEKY HEro Ja ce LIMpPAT Jaryk 1 Je3uH(opMaLiu.

AnaTkuTe u yCayruTe 3a ,JIPOMOLIMjA” IPEeKY COLUjaTHUTe MeANYMU Ce JIECHO JOCTaIlHu U be3
orpaHuuyBamn-e. JlyfeTo TpoliaT moBeke BpemMe HA OBUE CAjTOBM KAKO HAUWH fla TW J00ujaT
HAjHOBUTE BECTU U MH(POPMALIWH,

Bnagute Tpeba ma u3rpajaT CUCTEM 3a NPENO3HABAW-e€ Ha JIAKHUTE BEeCTM U CUCTEM 3a
COOJBETHA peakuuja u ”H(QOPMHUPAH-€ HA rparaHuTe.

JlaxkuuTe BecTH ce (hpeHOMeHH Ha 21 BeK KOM MOKAT Aa OUAAT oA pasHu 0067acTH U Aa UMAAT
pasHu Uean Kou Tpeba ga T MocTurHar. MefyToa, 1a)KHH BeCTH BO OBaa 00JIACT MOXKAT Aa
MpeiN3BUKAAT TEIIKH MOCAe UM JOKOJIKY PeaKklHjaTa e MaHMYHa, HeIIPOMHUCIIeHa U CJ1. 3aT0a,
nmoTpebeH e Cepuo3eH MPUCTANl KOH 0Baa IMojaBa Kaje KAydyHa yJora MMaaT U MeauyMUTe,
BaKBUTe ,MH(popMalMKU® 1a T¥ TPOBEPYBAAT NMpej Aa Tv objasar.

6. IlocTaBeHOCT Ha CHCTEMOT 33 YIPABYBAKE CO KPU3H, 3aITUTA M CIACYBAHe
6.1 06BpckH Ha cybjeKTHTE HA CHCTEMOT

EdukacHocTa Ha CHCTEMOT 3a HaMalyBake Ha PU3MIUTE Of KAaTacTpou e CymTHHATA Ha
HAllMOHAJTHUTEe MAaTOPMU 3a HaMalyBalme Ha pHU3MLU o7 Katactpodum. Camo mobpo
OPTaHU3UPAHU WHCTUTYIIUM, CO KOHKPEeTHO [e()UHUpAHW OOBPCKUM W TOATOTBEHOCT Ha
WHCTUTYLMUTE, Ce TapaHLidja 3a VCIEIMHOTO MpPeBeHUpame, pPaHO IMpeAylnpeAyBHe u
HAMaJyBak-e Ha TOCeIUIUTE 0] KATaCTPOQH.

CuTe gp)KaBHU MHCTUTYLWNY, jABHUTE MPeTIIPUjaTHja, KOMITAHUUTE U APYTUTE CyOjeKTU MMaaT
3aKOHCKHU ¥ OMIITECTBEHU 0OBPCKU BO J1€jCTBYBAHK-ETO, HO HEOMIXO/IHO € 0BOj CUCTEeM TTOCTOjaHO
Jla ce pa3sBUBA U HAZIOTPaayBa.
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6.2 MeHalIMeHT Ha KPHU3H

Co YcraBor u 3akoHUTE ce Ae)UHUPAHU 0OBPCKUTE HA MHCTUTYLUHMUTE KOWU TW MeHaiupaaT
KPpU3UTE, TPeU3BUKAHU O] TPUPOIHU VIH IPYT BUJ HA KaTacTpohu.

KnyyHa ynora BO MeHaygupame Ha KPU3M MMa YINPaByBauKMOT KOMWTET, KOj MOATOTBYBa
MpejJio3u 3a aKTUBUPAH-€ HAa CUCTeMOT 3a KPH3W, a OJJYKUTe TM YTBPAYyBa WU YCBOjyBa
Bnagara Ha Penybmmka CepepHa Maxkegonmja, Cobpanmero Ha Penybmuxka CepepHa
Maxkegonuja unu [lperceparenor Ha Penrybnuka CeBeprna Makegonmja.

Bo HapegHuoT nepuos Tpeba Aa ce MPeHCHUTA 1eJ0KYMTHUOT MeXaHU3aM 33 MeHAMpambe Co
KPH3H, KaKo ¥ moTpebaTa o/l MpeIBUYBAe HA T0cebeH O/ifieN 3a MeHATUPaH-e CO KPU3H, Kako
JieJT O] LIeJIOKYITHUOT CUCTEeM 3a KPU3U U HETOBO BKJIyUyBaH-€ BO u3rpazibata Ha moedukaceH u
(pyHKIIMOHAIEH CUCTEM 3a YIIPAaBYBaH-€ CO KPU3H, 3aLITUTA U CIIACyBabe.

6.3 IlenTap 3a ynpaByBame CO KPU3H

Ynorara Ha [leHTapoT 3a ynpaByBaw-€ CO KPU3U e oTpezeneHa o 3aKOHOT 3a yIpaByBame co
kpusu (Cin. BecHuk Ha PM 6p. 29/2005 u Cn. BecHuk Ha PM 6p.36/2011) ciopep koj LlenTapoT ru
BpIIM paboTuTe IITO Ce ogHecyBaaT Ha obeszbegyBam-e KOHTHHYHUTET BO MefypecopcKkaTa U
MefyHapojHaTa copaboTKa, KOHCYATAllMA W KOOPAWHALIMja BO YIPaBYBAaWkeTO CO KPU3Y;
u3paboTyBame U a)Kypupame Ha eJUHCTBeHA MpPOoleHa 07 CUTe PU3ULIM U OTACHOCTU KOU
MOJXKaT fa ja 3arposar 6eszbegHocta Ha Penmybaukara; mpeajarame MepKH M aKTUBHOCTH 3a
paspennyBame Ha KPU3W W KpU3HA COCTOjOA W BpPIIM W APYTHU pabOTH YTBPAEHU CO 3aKOH,
BOEHO € M HOCHTeNl Ha BKyIHATa MOAAPIIKA (CTPyYHa, OPraHMU3al{CcKa, aJMUHUCTPATUBHA U
Ipyra) Ha YOpaByBauKMOT KOMUTeT M [pymata 3a mpoleHa, Kako BraguHu Tejaa Kowu
yIpaByBaaT CO CUCTEMOT 34 YIPABYBAe CO KPU3H.

CrmenugpuyHocTa BO W3BPHIYBAH-€TO HA 3agauute u obBpckute Ha LYK, ce coctom Bo
OCTBAapyBal-€ Ha IMOCTOjaHA KOMYHMKAUWja ¥ KOOpAUHaLUja CO CUTEe OpPraHu Ha JprKaBHATa
yIpaBa, OpraHUTe Ha JpyKaBHaTa BiacT, Apmujata Ha Pemybnuka Maxeponuja, cunute 3a
3alITUTA U CIIACyBak-e, OPraHuTe Ha onmTuHuTe U rpagoT CKollje, jaBHUTe NMpeTIpUjaTH]a,
jaBHUTE YCTAaHOBU U CHAYKOW, HAYYHUTE HWHCTUTYIWMU, TPrOBCKUTE APYIITBA Of mocebeH
UHTEpeC, rpafaHuTe, 3[pyKeHujaTa Ha rpafany, Lpeenuot Kpet Ha PM, cpepcTBaTa 3a jaBHO
nHGOPMUPaH-e, KAKO U CO MPEeTCTABHUIIATE HAa MefyHAPOAHUTE XyYMaHUTAPHU OPTraHU3aluu 1
WHCTUTYLUHU OJ APDYTH IP>KAaBU BO UMja HAJJIEKHOCT Ce paboTuTe MOBP3aHU CO MPEeBeHLMja U
paHO TIpefynpazyBawke 3a pas3jiIMYHU PU3MLM M ONACHOCTH, KAakKo W CHOpaByBame U
HaJMUHYBak-e Ha MOCJIeAULUTE 0J] HACTAHATUTE HECPeKU U KaTacTpodu.
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6.4 Jlupexiyja 3a 3alITHTA H CIIACYBabe

Co goHecyBameTO Ha 3aKOHOT 34 3alITUTA U ClTacyBame ce popMupa nmocedeH p;KaBeH OpTaH,
Jupekiuja 3a 3allITUTA W CTACYBal-e U Ce YPeaUu CHUCTEeMOT 3a 3alITHUTA W CracyBame Bo P.
CeBepHa MaxkegoHuja.

HOupexkuyjata 3a 3aIlITATA U CIlacyBame ja ciaeaW W aHaJAM3HUpa coctojbara Bo obmacta Ha
3aIITUTATA U CTACYBAHK-ETO, a IIPeIjiara M MepKH 3a nmogo0pyBam-e Ha cOCTojbaTa U HaCOUyBaHme
Ha Pa3BOjOT HA CUCTEMOT 3a 3alITUTA U CTIACYBaH-€, KaK0 U CJIeflelhe U aHaJru3a Ha cocTojouTe.
BoepgHo, ja KoopguHMpa U paboTara Ha CUTe MHCTUTYLMH, BOOW HA eJUHCTBeHa 0Oa3a Ha
nmogaTouu 3a OnepaTMBHU CUJIM, OPraHU3WpPalmk-€ U U3BeJyBal€ Ha BeKOM Ha yuyeCHUIMU BO
CUCTEMOT 3d 34lITHUTA MW ClaCyBalke, MH3BPIIYBAH-€¢ Ha IPeBeHTUBHU U OIlePpaTHBHHU
AKTUBHOCTHU,CIIPOBEAYBAkEé HA MEpPKUTe, eAyKaluja Ha TIparfaHuTe W HAA30p Ha
CTIPOBEIYBAH-ETO HA 3aUITATATA U CACyBaw-eTo. JlomomHuTenHo, [lupekuujaTta 3a 3alITATA U
CTIaCyBaH-€ BPIIM KOHTPOJIA BO MOTIe] Ha (PYHKUMOHUPAKETO U OTPEMYBAK-ETO HA e JUHUIUTE
IITO MpUITarfaaT Ha JOKaJiHATA caMoymnpaBa 3a Ja Ce 3ayyBa LeJ0KYyNHOCTa Ha CHUCTEMOT 3a
3aLITUTA U CIACYBaK-E.

OcHoBHUTe (PYHKUMH M HAAJIEKHOCTH HA 3alITUTAaTa M ClIAaCyBameTO Ce OJHecyBaaT Ha
IJIaHUpaw-e, OpraHusupam-e U CpoBeyBal-e HA MEPKUTe KOU Ce OJHecyBaaT Ha 3allTUTa U
CracyBaw-€ Ha JyfeTo, )KMBOTHATA CPeJuHa, MaTepujanHuTe A00pa, NpUPOAHUTe OOTATCTBA,
JKUBOTMHCKUOT W PACTUTENHUOT CBET U KYATYPHOTO OOTAaTCTBO OFf TIPUPOJHU HEMOTOAH,
eMMUAEMUH, €MU30THH, eNU(PUTOTAM W JPYTrd Hecpeku. 3allTuTaTa W CHacyBameTo BO
Penybnukata, ri OpraHU3UpaaT v CIPOBEIyBAAT AP KABHUTE OPraHW, OPTaHUTe Ha Jip)KaBHaTa
ynpaea, OPraHUTe Ha eJMHULMTEe Ha JIOKAJHATA caMmoyrnpasa (ommTuHuTe U rpagot Ckorje),
jaBHUTE TMPETIpUjaTHja, jaBHUTE YCTAHOBW W CAY)KOW, TPTOBCKU JIPYINTBA, 3[PY’KeHUjA Ha
rparfaHy, TpafaHUTe M CUJIWTE 3a 3alITUTA M CNAcyBaw-e, Ha HAYMH ypefeH cO 3aKOHOT 3a
3alITUTA U CIIACyBambe U JIPYIUTe NPOIKUCU JOHECEHU BP3 OCHOBA HA 0B0j 3aK0OH.

6.5 MunucTepcTBO 3a ogbpaHa

MuHHCTepCTBOTO 3a opbpaHa, moceOHO Apmujata Ha Pemybnnka CesepHa MakemoHuja urpa
3HAuajHa yJiora BO MPeBeHI1ja ¥ CIIPaByBarhe Ha MOCIeINIIUTE 0] KAaTacTPO(U.

MuHucTepcTBOTO 3a 0j0paHa MpeTCTaByBa 3HAYajHa ApP)KaBHA MHCTUTYLHMja BO CUCTEMOT 3a
yIpaByBamke €O KPU3W, OJHOCHO YYeCcTBYBAa BO NpPEeBEHUpaw-e, PAaHO MpeayrnpeAyBambe U
CTIpaByBake CO KPU3M KOU MPETCTaByBaaT PU3MK 3a 00paTa, 3[[paBjeTo u >KUBOTOT Ha JTyFeTo
U KUBOTHUTE, a4 Ce HACTAHATU Of TPUPOAHU HEMOTOAU, eNMUuJeMUud W APYTd PUSULA U
OTIACHOCTH KOW JUPEKTHO IO 3arpo3yBaaT YCTAaBHUOT Mopenok u He3begHocta Ha Penybiuka
CeBepHa MakenoHUja Wi Ha JIen OFf Hea.
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MuHuCTEpPCTBOTO 3a 0AOpaHa BO MpeBeHLMjaTa U HAMaJlyBaW-€TO HAa PU3NLM 0] HECPEKHU U
KaTtacTpogu, MPUAOHECYBA M YUECTBYBA COTIACHO MO3UTHUBHUTE MPOTUCH, d CBOUTE MEPKH U
AKTUBHOCTH TU CIPOBEAYBA MPEKy MOBeKe JOKYMEHTH U IJIAHCKU aKTUBHOCTHU U BO COZEjCTBO
CO IPYTUTe MHCTUTYLWU 07 CUCTEMOT 3a YIpPaByBakhe Co Kpu3u. MUHUCTEepCTBOTO 3a ojbOpaHa
HA/IJIE)KHOCTHUTE BO JIeJIOT HA HAMaTyBaW-€TO HAa PU3ULIM 0] HECPEeKU M KaTaCTPO( U r'v Lpnu of,
3axkoHOT 3a 0O paHa, 3aKOHOT 3a YIIPaByBaH-e CO KPU3W U 3aKOHOT 3a 3alITUTA U CITACyBakbe,

CornacHo 3akoHOT 3a ojbOpaHa, MunHumcTepcTBOTO 3a ofbOpaHa w Apmujata Ha Pemybnmka
MakefoHMja OpPraHU3MpaaT MOATOTOBKU 3a CIPAaByBamke CO KPU3WM KAKO MOAAPIIKA Ha
CucTeMOT 3a yripaByBam-€ o Kpu3u Ha Penybuka CepepHa Maxkegonwuja.

MunuctepcTsoTo 3a opbpana m APCM pacmonaraar co mnpodecuoHameH (CO HMCKYCTBO,
eayuupat, o0ydeH) Kajap, MOATOTBEH [ja OATOBOPH HA 0OBPCKUTE Of eJ0T Ha MpeBeHIujaTa,
PaHOTO MPeAyIpelyBame 1 ClIPaByBaH-€ CO KPU3HU COCOTOjOH;

Cnopen aHanmu3ute, MuHHCTEpPCTBOTO 3a ombpanHa m APCM cyrepupaaT BOCHOCTABYBAH:E
eguHCcTBeH KoMaHzaeH cuctem (Incident Command System) npu KOHKPeTHO IMOCTANyBamhe, 3a 1a
ce n3berHe HEKOOPAMHUPAHO [IejCTBYBA-E U I Ce U3BJIeUe O TUMYMOT ITPY KOHKPEeTHA aKI[uja.

6.6 Apmuja Ha Penybnmka Cesepna Makeponnja

Apmujata Ha PenyOnuka CeBepHa MakesioHUja e rapaHT Ha TePUTOPUJATHUOT UHTETPUTET U
He3aBHCHOCTA Ha Penrybnka CeepHa MakemoHuja.

APCM BPLIX: MOATOTOBKA Ha KOHBEHIIMOHAJTHUTE KOITHEHHW U BO3VXOIIJIOBHW CHUIH, MOAAPLIKA
Ha cunauTe Ha MBP Bo crmpaByBame CO 3aKaHH, PHU3HMIM M OMACHOCTH I0 Oe3beaHocTa Ha
PenyOnukaTta, MOAAPIIKA HA OPraHUTe HA ApP)KABHATA BJIACT W eJUHMIIMTE HA JIOKAJHATA
CcaMoympaBa, aCUCTEeHIIMja Ha CUTYPHOCTA HA IUBUJTHUTE CTPYKTYPH BO OJHOC Ha aCUCTEHIIMja
BO C/Iyyaj HA TMPUPOJHU KATACTPO(U U BO 3aUyBYBaH-€ HA BUTAJHATA MH(PPACTPYKTYpPaA KAKO
3eMjOTpeCH, 0XKapH, MOTJIAaBY U 0CTAHATH KPU3HU CUTYAllMU KAaKo Ha MPUMepP CHaZ0yBame co
XpaHa Ha HaCeJIeHWeTO0 BO IUIAHWHCKUTE W30JMPAHU PeruoHM BO 3UMCKHOT TIePUOf,
U3BelyBar-€ Ha WHXKeHepPCKU paboTH BO peryinparme Ha PeYHUTe KOPUTA, MOIYyMYBaH-e, KaKko
U JIPYTH CJIOKEHW 3a7aud M 0OBPCKM COTJACHO YCTaBOT U 3aKkoHmWTe Ha Pemybimka CesepHa
MaxkeaoHuja.

BxnyuyBawetro Ha Apmujata Ha Penybnuka CesepHa MakenoHuja BO KPU3HM CUTYALUU Ce
O/IBMBA TPEKY MPOoIeC KOj e A0CTa CJIOKEH U MOKe [a ro 3abaBW aKTUBUPAWH-ETO. 3aToa Ce
HEOMXOJHU U 3aKOHCKHM, HO W YCTAaBHHM MNpPOMEHH. [IpoMeHHWTe ce HEeONmXOJHH 3a /a TO
MMOeHOCTABAT TPOLIECOT HA aKTUBUpam-e U BKAyuYyBame Ha Apmujata Ha Penybanka CepepHa
MaxkeioHMja BO CUCTEMOT 32 KPU3M.
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6.7 MuHUCTEPCTBO 3a BHATpemmHu paboTu

MuHUCTEpCTBOTO 3a BHATpPeIlIHU paboTH pacrnojara €o pecypcu 3a 0Op30 BKIyYyBame U
epuKacHO [ejcTByBame BO YCJI0OBM Ha KaTtactpopu. MBP wuma passueH cucrem 3a
KOMYHHKaIMja, PeCypCH HU3 LiesiaTa [p’KaBa, IPeBO3HU U JPYT BUJ, HA TEXHUYKH CPeJCTB3,
KaKO U CTPYYeH Kajap 3a /1ejCTBYBae BO yCJIOBU HAa KPU3a, 0JHOCHO KaTacTpoda.

MuUHUCTEPCTBOTO 3@ BHATPEIIHU pabOTH BO YCIOBH HA KPU3HA COCTOj0a I'M U3BPIIYBA CIeJHUTE
3afaun:

- Ilpe3ema mepku 1 akTUBHOCTHU 3a 60pOa TPOTUB MefyHAPOAHUOT, ypOAHUOT TEPOPU3AM
U TOTeIK (DOPMU HA OPraHW3upaH KPUMHUHAM KAKO IITO Ce KUAHAMMPaHa, YIeHH,
areHTaTH, yOUCTBA, HATIA/IW BP3 JIYFeTO U HUBHATA COTICTBEHOCT,

- Ilpe3zemMa MepKM ¥ aKTHUBHOCTU TIOBP3aHU CO eJIeMEHTApHU U JIPYTH HETOTO[H,
TEXHUUYKO- TeXHOJOWKU KAaTacTpPo(u, enujeMun U Jpyru 3abonyBawa Kaj AyreTo u
SKUBOTHUTE,

- DBpmu 06e36eayBame Ha ApyKaBHATA TPAHUIIA BO YCI0BH Ha KpH3HA COCT0j0a,

- BocnocraByBa HapylleH jaBeH peJy U MHUP BO CJiyyad KOra MCTUOT € HapyIIeH BO
norojaem 00eM O MHAULIMU Aa MPepacHe BO rpafaHCKU HEMUPH U

- Bpuwwu BoHpegHO U 3ajakHaTo 00e30eyBame Ha 06jekTH 0] 3HaUeH-€ 3a Oe30eIHOCT Ha
PenyOnukaTta, AUNIOMATCKO-KOH3YJapHUTe MPETCTABHUIITBA HA MeTFyHapOJHUTE

OpraHu3auuyu, NJINTUYKU CAMUTHU U KOHCl)epeHL[I/II/I Ha BUCOKO HHUBO.

6.8 Ypapa 3a xuapoMeTe0opoaomKku paboTu

YXMP e oprad Koj u3BpimyBa (PYHKUHMHU OTMpeeseHr €O 3aKOHOT 3a XUAPOMETEeOPOIOIKA
gejuoct (Cn. secnuk Ha PM 6p. 103/08). Bo genokpyrot Ha HaZUIeKHOCTUTE Ha YIpasarTa crara
BpIIEH-€ Ha MEeTeOPOJIONIKY U XUJPOJOMKH paboTh Kou onakaaT aKTUBHOCTH MOBP3aHU CO
Pa3’BojoT U (PYHKIMOHUPAH-€TO HA METEOPOJIOIIKOTO U XUAPOJOIKOTO OJeermhe, UCTPAXKYBAH-€
Ha aTtMocdepaTa, TMOYBATA M BOAHHUTE PeCcypCH, NMPOTWBrpagHa oxbpaHa U pabdoTUTe Ha
MpUMeHa Ha MeTeopoiorujata u xuzaponorujata. Mcro Taka, YnpaBaTa TI'M HM3BpIIYBA U
MmefyHapogHuTe o00Bpcku Ha Penybnuka CesepHa Maxkegonuja B0 obnacta Ha
MEeTeOopoJIoTHjaTa, XUJAPOJoTHUjaTa, CAe/IeHheTo Ha KBAJIMTETOT HA BOJUTE W IO KOOPAWHUpPA

HHUBHOTO U3BPIIYBaH-€.

Bo paMKuTe Ha HUBHHUTE OBJIACTYBakha M HAZIEKHOCTH crara U (PyHKUHMOHUPAH-€ ¥ Pa3Boj Ha
XUIPOMETEOPOJIONIKO Omeetve, HCTPAKyBaH€e u MpUMeHa BO
obnacTa Ha XUAPOMETEOPOJIOMIKATA [€jHOCT, BOCMOCTABYBame HA e(UKACeH CHCTeM 3a
MPOrHO3a U paHa HajaBa Ha BPeMEHCKU U XHUIPOIOLUIKH HEeITOTOAU U Pa3BUBaH-e HA KBATUTETEH
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XUZPOMETEOPOJIOIIKY MH(POPMATUBEH CUCTEM HaMeHeT 3a JaBame MPelu3Hu UH(popMalul u
YCAYTHM 33 BPEMETO, KJIMMAaTa, BOAUTE U MPUPOJHATA CPeJJUHA 32 CUTe CEeKTOPH BO JP)KaBaTa,
MeIUuyMUTeE, jaBHOCTa, HEeBJAAVWHUTE OPraHr3alvu U IIPUBATHUOT CEKTOP CO LeJ 3allITHUTA Ha
nyfeTo U MaTepujaaHuTe A00pa U eKOHOMCKY OeHe(hUT Ha O TECTBOTO.

6.9 UHCTHUTYT 3a 3eMjOTPECHO UHKEHEPCTBO U MH)KEHEePCKa Ceu3MOJioTHja

WMHCTUTYTOT 3a 3eMjOTPECHO MHIKEHePCTBO U MHIKeHepcKa cen3moiorrja Bo CKoMje e HayueH
MHCTYTOT OJT UCKJIYUUTETHA BAYXKHOCT 3a MPeBeHIIAja U paHo MpeyIpeayBat-e, KOj BpIIu:

- HUCTpPa)kyBal-€ Ha I0jaBUTe Ha 3eMjoTpecuTe W HUBHUTe MaHU(ecTaluu Ha TIOTO U
MOCTeUIIATE KOU TH MPeIU3BUKYBAAT HA Tpafie)KHUTe 00jeKTH, MH(PACTPYKTYPHUTE
CUCTEMHU, MALIUHCKATA U eJIeKTPOOIPeMaTa;

- OPOYyYyBaH-€ Ha PU3ULIUATE OJ APYTUTE IPUPOJHU U TEXHOIOIKY OMTACHOCTY;

- pa3BuBake M YCOBDPIIYBAHK-€ HA METOJWTe 3a MEHAIMeHT Ha IMPUPOJHUTE U
TeXHOJIOIIKUTE KaTacTpohu;

- NpOyYyyBaH-€ Ha MOjaBUTEe HAa KINUMATCKUTE MPOMEHU;

- Uu3BeJlyBalkbe KOMIJIEKCHMU U KOMOWHMpAHW WCTpa)kyBaw-a BO objacta Ha
UH)KeHepCKaTa  Ceu3MOJIOruja, 3eMjOTPECHOTO  WHXXEHEepCTRBO, reoaorujaTa,
reo(pU3MKaTa, re0TeKTOHNUKATA, KOHCTPYKTUBHOTO UHYKEHEPCTBO M UH(POPMATUKATA;

- pa3BUBam-€ U YCOBPLIYBAH-€ HA CUCTEMUTE HA KOHCTPYKLUU U OIPeMa 3a IPOEKTUPAH>€
U Tpajiel-e Ha 00jeKTH BO CeU3MUYKU YCITOBY;

- U3BeJyBaw-e UCTPa)KyBaH-a U pa3B0j HA HOBU MaTepujany;

- pa3BHUBam-€ Ha METOJU U OIpeMa 3a U3BeAyBah-e Ha eKCIePUMEHTAHU UCTPAKyBaHa
Ha MaTepujaiy, eeMeHTU, MOAEJH, OTIpeMa U TOTOBU KOHCTPYKLUY;

- VKaKyBalme Ha CTpPy4YHa IOMOII W YYeCTBO IIPU CUTE BHUJAOBU Ha IUIaHUPaH-E,
MPOeKTUPaH-€ M OTCTAHYBAalke Ha TMOCHAeIuLUTEe Of KaTacTpodallHUTe 3eMjOTPeCU U
JIPYTH BUJIOBY MPUPOIHU U TEXHOJIOUIKA KaTacTPohu;

- y4ecTBO BO M3paboTKa HA IOKYMEHTallMja 32 KOHCTPYKTUBHO MPOEKTUPAH-€;

- u3paboTKa U yUueCcTBO BO M3pab0OTKa HA TEXHWYKA PETryjIaTHBa, CTAHAAPAY U YIIaTCTBA
07 cBOjaTa 0b6aacT B OIUCKUTE 10 Hea 001acTy;

- UCNUTYBaHW-€ U aTeCTUPaH-€ Ha OnpeMa, MaTepujaad U KOHCTPYKLUM 3a 3eMjOTPEeCHU U
JPYTU JUHAMUYKU AejCTBa;

- JlaBam-e eKCIepTCKU MUCAeHha U U3paboTKa Ha eKCIIEPTU3H;

- 3aBefiyBal-e CTPYUHM W HAYYHHU HWCTPA)KyBakw-a OJ] CBojaTa M CPOAHHW 0OmacTu 3a
3a4yBYBaH-€ Ha OKOJIUHATA.

[TpuoputeTuTe Ha MHCTUTYTOT 3a 3€MjOTPECHO UH)KEHEPCTBO U UH)KEHEPCKa CeM3MOJIoTHja ce
¢oxycupaHH Ha:
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- mnpubupame Ha MOAATOLM M MU3pabOTKA HA MO Ha M3J0KEHOCT, KAKO OCHOBEH
npeAyc/ioB 3a u3paboTKa Ha MOZIEN 3a CefieHhe Ha PU3UKOT Ha HAl[MOHAJTHO HUBO,;

- Hal[MOHAaJIeH MOJeJI 3a PU3UK 0[] 3€MjOTPeCH, HO U Of] APYTU MPUPOJAHHU U TEXHOIOIIKH
OTMaCHOCTH;

- peduHUpame, MpoeKTupame WM HU3paboTKa Ha WHAOPMAIMOHEH cHUcTeM 3a 0p3a u
CTaHAap/Ha MPOLeHKA Ha IITeTH U 3aTyOu IMocJie mojaBa Ha CUTHU 3eMjoTpecHy;

- wu3pabotka Ha [lporpama 3a 3rojeMyBaH-€ Ha jaBHAaTa CBECT M IMOATOTBEHOCT Ha
HACeJIeHUeTOo BO CJIyYaj Ha 3eMjOTPeCH U IPYTH MPUPOIHUA U TEXHOJIOIKU KaTacTPo(H;

- wu3paboTKa Ha HAI[MOHAJHM aHEKCH 3a HAI[MOHAIHO Je(UHUpAHU MapamMeTpu Kako
MPUJIOT KOH HOBUTE €BPOTCKU MPOMUCH BO TPAJE)KHUIITBOTO KOM HACKOPO Ke OupaT
JieJT 071 HALlMOHAJTHOTO 3aKOHOJAABCTRO;

- TpeHUWHT W 00yKa Ha MPOEKTAHTU W WH>KEHEPH 3a WMIIJIeMeHTal[hja Ha eBPOICKUTE
MPOMUCH BO TPajie;KHaTa Mpakca v obe3beyBame HA MOBUCOKO HMBO Ha CeM3MHUKa
CUTYPHOCT;

IejHocTuTe KoM TW BpIM VHCTUTYTOT 3a 3eMjOTPECHO HHIKEHEePCTBO W HMHI)KeHepcKa
CeM3MOJIOTHja Ce O/l CTPATEeIIKM MHTEPeC 3a 3allTUTAaTa Ha HACeJeHHeTO W MaTepHujaTHUTe
n06pa Ha Penybnuka CepepHa MaxkegoHuja 071 TPUPOJHU U TeXHOMIIKY KaTacTpodu. Bo taa
HACOKa, HeOXO/IHO € Jia Ce TPajlaT 3aKOHCKM MeXaHM3MM M KyJTypa 3a MMIUIeMeHTalluja Ha
CTAHAAPAUTE KOU 't Ae(puHUPA 0BOj UHCTUTYT.

6.10 MuHHuCTEPCTBO 3a 3/IPABCTBO U 3[IPABCTBEHH YCTAHOBU

MMHUCTEPCTBOTO 3@ 3[[PABCTBO W BO LIEJIMHA 37IPABCTBEHUOT CUCTEM MMAaaT BAXKHA YJIOTA BO
HaMaJyBawkeTo Ha mocaemwiuTe of KaracTtpodu. O6BpckuTe ce gedHMHMpAHU BO MHOBeKe
3aKOHH, KAKO U BO CTPATEUIKUTE AOKYMEHTH CBP3aHM CO jaKHEH-€ Ha OTIIOPHOCTA MPU KPU3HHU

CUTYaluH, enujaeMunuy, IaHJeMun U CJ1.

MMHUCTEPCTBOTO 3a 3[PaBCTBO € HAAJNIEXKHO 3a KOODAUHHMpaw-e Ha paboTuTe Kou ce
OfHeCyBaaT Ha MNOATOTOBKUTE M OATOBOPOT IpH KaTactpodwu, dopMmupa U OpraHusupa
TEePUTOPHjAIHA 3APABCTBEHM VCTAHOBM, TH BOAU PpPabOTUTe 3a OpraHu3upame U
(byHKIIMOHMpak-e HA XeUKOMTepcKaTa Caykba 3a UTHA MeAUMIIMHCKA TMOMOII M CTAcCyBambe,
n3paboTyBa emabopaty 3a BeKOOBHH aKTHMBHOCTH M Ce TPIDKM 3a A0OMBamk-e Ha AOHALMA U

XYMaHUTAaPHA MOMOLIL

['maBHU TpuopuTeTH MPU KaTacTpodu ce fa ce obezbepat yCIOBY 3a IPUBPEMEHO CMECTYBAH€,
obe3bemyBal-e Ha 34paBa BOJA, XpaHa W JIEKOBHW, OJHOCHO TIPYKake Ha COOJBETHA

MeIUIAHCKA 3aLITUTA.
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HeonxomHo e [pga ce 3ajakHe OTIOPHOCTA HA HALMOHAIWOT 3/IDABCTBEH CHCTEM TMPEKY
VHTErpUpaH-e Ha YIIPAaBYBAW-ETO CO PU3ULIM 0f KatacTpodu BO MPUMapHATa, CeKyHapHaTa U
TeplyjapHaTa 3paBCTBEHA 3aLITUTA, 0COOEHO Ha JIOKATHO HUBO.

Ila ce pa3Bue KamamuTeTOT HA 3/IPABCTBeHUTE pabOTHUIM 3a pa3zdupame Ha PU3ULIUTE O
KaTacTpo(u U MprMeHa U CIPOBEeIYBaH-€ Ha COO/IBETEH MPUCTATl 3a HAMATYBakkhe Ha PU3ULIUTE
BO 3/ipPaBCTBOTO.

[la ce cpoBeaT TpeHUH3M U 00yKa 3a peakiivja Ha MeJULMHCKUTE TUMOBU MPH KaTacTpoduy,
Kako 1 00yKa Ha HaCeJIeHUeTO MPeKY 3APaBCTBEHU ITOrPaMu BO copaboTKa CO APYTUTE CEKTOPHU.

Ia ce 3ajakHaT MHKJIY3UBHUTE MOJUTUKYU KOW TU BKJIyUYyBaaT CATe KaTeropuM Ha rparaHy, 3a
MPUCTAINl [0 OCHOBHUTE 37IDAaBCTBEHW VYCAYIH, BKAYYYBAjKU TU MajKuTe - POJUIKH,
HOBOPOJ€HYMHbATA, AeTCTKA 3aLITUTA, TULAaTa CO MOCeOHU MOTPeOU U MOBO3PACHUTE TParaHMm.

Ia ce 3ajakHe copaboTKara Ha 3JJpPaBCTBEHUTE YCTAHOBU U IPYTHY PeJIeBAHTHU CYOjeKTH CO 1[eN
Jla ce yHaIpeau KamaluTeToT Ha Jp)KaBaTa 3a HaMaJllyBawk-e Ha PU3ULATE 0] KaTacTpodu Ha
MOJIETO Ha 3APABCTBOTO, CO TMOYUTYBAaHe HA MefyHapOAHUTE 3[IPABCTBEHHM PEeryJIaTUBU U
rpajieH-e Ha OTIIOPEH 3/IPABCTBEH CUCTEM.

Ia ce mpoMoOBUpa OTIMOPHOCTA HA KPUTWYHATA MHPPACTPYKTYpa, 0cobeHO Ha BOJOBOJHATA
MH(PPACTPYKTypa, MaTHATa M TeJeKOMYyHHUKalMCKaTa MH@PACTPYKTypa, 00pa30BHUTE
WHCTUTYLUMH, OOMHULIM M APYIHM 3[PABCTBEHM YCTAHOBHM, CO LieJl Jla Ce OCHUTypa HHUBHATA
Oe30egHOCT, e(peKTUBHOCT M OMEPATHUBHOCT 3a BpeMe Ha M MO KaTacTpoda, KaKo eAHU Of
Haj3HaUajHUTe eJUHULY KOU C1aCyBaaT JKUBOTHU.

6.11 TepuTopHjaHU NPOTUBHOKAPHM e JUHULIU

TeputoputopujaiHUTe NTPOTUBMOYKAPHU eJAVHUIIM ce HajOpojHaTa, HajopraHW3WpaHaTa W
TeXHUYKH ONIPeMeHA CUIa 3a JejCTByBam-e BO YCJIIOBU HA KaTacTpou.

OBue egHUIM HEONMXOAHO € (PYHKLIMOHAIHO [a Ce€ MHTErpUpaaT BO CUCTEMOT 3a KPU3H, [a Ce
MOJIepHU3MPAAT, TEXHUUKH /1a Ce OIPeMaT M KaJAPOBCKH [1a Ce 3ajaKHaT.

3apagu racHewe Ha T0YKapW, CIACYBaHl-€ Ha JKUBOTOT HA TParaHWTe M 3alITHUTA HA UMOTOT
3arpo3eHu O] MOKAPY U eKCII03WH, YKA)KYBake HAa TeXHUYKA MOMOII TPU HE3TOAU U OTaCHU
CUTyallM{, Kak0 U M3BPINYBamk-€ Ha APYyru paboTu mpu Hecpekd W Hemoroau, ce (hopMupaart

NPOTUBIIO>KAPHU € TUHUIIU.

TeputopujaaHu NPpOTUBNOKAPHU eTUHUIM (hopMupaart rpagoT CKomje v onmtuHuTe: butona,
Benec, I'eBrenuja, ['octusap, Kouann, Kymanoso, Oxpup, [Ipunen, Ctpymuua, Tetoso, HlTum,
Pecen, KaBamapum, Banauposo, [Jebap, beposo, Bununia, lemueso, Kpusa [lamanka, Kpatoso,
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Ctpyra, Kuueso, Kpymeso, Maxkegoncku bpoa, Pagosum, Ceetn Huxone, [Ipobummtun, JeMup
Xwucap u Herotuso.

TeputopujasiHuTe MPOTHUBIOKAPHU €AUHUIM HEONMXOJZHO € KajJpOBCKM [la Ce eKHIIHMpAaaT,
TeXHUYKU 71 Ce U3MEHATMPAAT U (PYHKLMOHATHO /ia e BKJIOMAT BO CUCTEMOT 3a YIIPABYBaH€
CO KPU3H, 3alITUTA U CTTACYyBahe,

6.12 Egyauiin Ha 10KaJIHA CaMOyNpaBa M OTIIOPHOCT HA TPajioBUTE
6.12.1 Egnaniy Ha T0Ka/THA caMoynpasa

EauHunuTe Ha J0KaJHATA CAaMOYMpaBa MMAaT KJIyyHa yJora BO TPAAEHETO HAa CHUCTEM 3a
jaKkHeHe Ha OTIIOPHOCTA U HAMATYBaH-e HAa PU3ULIMTE 0] KATaCTPO(hU.

BnujaHueTo W yAapoT 0j KaTacTpouTe Cce UyCTBYBA HAjMHOTY HA JIOKAJHO HUBO, HO U
MPUA0OUBKUTE O YCIIEITHUTE MOTUTUKY 33 HaMalyBame Ha PU3HIH 0] KaTacTpodu HajMHOTY
ce epexTyMpaar Ha A0KaaHO HUBO. TapreT E og Pamkara 3a akumja og CeHgau MOBHKYBA Ha
3roJIeMyBame Ha OpPojoT Ha 3eMju co JToKanHu crpaterus fo 2020 roguHa u meleHTpaau3almja
H3d dKTUBHOCTHUTE 3d HAMAJIYBAHh€ HA PU3ULU O] KaTaCTpO(l)I/I Ha JOKAJHO HUBO.

[TorpebHO e ga ce oxpadpaT JOKATHUTE BIACTU Aa pab0oTAT HA HAMANIYBaWK-eTO Ha PU3ULIUTE O
KaracTpogu, Ougejku omacHOCTUTE UMAAT JIOKAJHY, ClTel[u(pUUHN KapaKTePUCTUKH 33 KOU ce
nmoTpebHu cnelM(UUHA ¥ MoceOHM MepKM M aKTUBHOCTH, a ce TpenopayyBa M pa3BUBaH-€ Ha
MeXaHW3aM 3a CJIefierl-e, TEPUONUHO Ol[eHYBaH-€ M jaBHO M3BECTYBAaH-€ 3a HamlpeloKoT Ha
JIOKQTHUTE CTPATETWH U MJIAHOBY 34 jaKHEeH€ Ha OTIMOPHOCTA 0] KAaTacTPohu.

Heonxo/HO e MpOLIEHUTE W TJIAHOBUTE 3a JIEjCTBYBAH-€ BO VCJAOBM Ha KaTtacTtpoda ja ce
HaJoTpajiyBaaT W jAa ce paspaboTyBaar mpakTuuHo. ONMIITUHUTE MPH JOKAJHHUOT Pa3Boj U
HOCEH-TO W peaju3aliujaTa Ha TEeHepaTHUOT W JeTAJHUTe YpOAHUCTMUKU TJIAHOBH, Ja
MPUMEHYBAAT CTAHIAP/IU 3a MPEeBeHIMja U HaMalyBa-e Ha MOCTAeUIUTE 01 KATaCTPOPU.

[ToTpebHO e ma ce HAMpPAaBH MPOLEHKA HA TeXHUUKHOT, PUHAHCUCKHUOT ¥ afMUHACTPATUBHUOT
KamauuTeT Ha ONIITHHUTE 33 VIPABYBAH-€ CO PU3KLIMTE, [d Ce 3ajakHe KamalHUTeTOT Ha
JIOKAJTHUTe BIACTH 33 eBaKkyallhja Ha HaCeleHWeTo KOe JKuBee BO Tojpayja Kou ce
HAjU3/I0KeHU Ha KaTacTpodu, aa ce cipoBesie 00yKa U efykaluja 3a ynorpeba Ha 3e MjUIIITETO
¥ CTaHgapauTe 3a rpazba MOAroTBEHA COOZABETHO M CIOPe] jasMuyHHUTE W KYJAYPOJIOIIKUTE

KapaKTepPUCTHUKH BO PA3INYHUTE ONIITUHU U CJI.

Ce mpemnopauyBa fia ce MOAAPKKM copaboTKaTa U 3aeAHUUKOTO MeryceOHO yuere Ha JTOKAJTHUTE
BJIACTH U OTMUITAHATE 38 HAMAAYBAH-€TO Ha PU3ULM Of KATaCTPODU.
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Bo cyurtuHa, efMHUIIUTE HaA JOKaJHATa camoymnpasa Tpeba Ja TH WMIUIEMEHTUPAaT
HAjBUCOKUTE CTAHIAPY 3a jaKHeH-e Ha OTIOPHOCTA 07 KatacTpodu, fAa Tv pa3paboTyBaaT u
MPAaKTHYHO MPOBEPYBAAT MPEeABUIEHUTE AKTUBHOCTH M MEPKH, Ce CO liea aa ce obesbenar
CTAHJAP/M U YCJIOBH 33 HAMANyBaH-e HA TOC/e AUIUTE MPU TPUPOIHU KAaTACTPO(U U APYT BU]
Ha KPH3H.

6.12.2 OTnopHocCT Ha TpajioBUTE

I'pagosuTe ce coouyBaar co rojiem 6poj mpeaussuuu Bo 21. BeK. EpexTute mpegu3BuKkanu of
KJIUMATCKUTe  TPOMEHU, 3TOJIeMEHOTO  MUTPAHTCKO BJIMjaHUE, HECOOABETHATA
uHdpacTpyKkTypa u cajoep HamaguTe HE 00BP3yBaaT fia Ce afanTupame, TpaHcopMupame U
Ja buaeme MOATOTBEHU KAKO 32 0YEKYBAHOTO, TAKa U 32 MOYKHU KPU3H, KaTacTPO(U U CII.

['pajoBuTe ¥ HATAMY Ce 3aTPO3HU O] 3eMjOTPECH, IOIJIABY, TEPOPUCTUUKY HAMAM, eI e MUU
U CIL.

3apazm ceTo TOA, HEOTIXO/HA € CTPaTeryja 3a OTIOPHOCT Ha rpagosuTe. ['pagosute Tpeba Aa ja
jakHAT OTMOPHOCTA OJ] MOYKHU ,HaMaAu“ MpeiIu3BUKaHu 0] MPUPOJHU KaTacTpo(u, HO U O]
IPYT BUJ HA MOKHU KPU3H (TEPOPUCTUYKH HAITA/IH U CJI.)

6.13 MegmyMmuTe BO NPOI[ECOT HAa HAMANMYBAKETO HA PU3HIH 0/ KaTacTpodpu

Ha HauwmoHasHO, permoHaNHO W JIOKAJHO HUBO MOTPEOHO € Jja ce TMOJWUTHe CTeMeHOT Ha
CBECHOCT U MH(OPMHUPAHOCT Ha TpafaHUTe 3a HAMaJyBaH-eTO Ha PU3MLHM 0J, KaTacTpodu
MPeKy KaMIawkb¥W Ha TPAAUIUOHATHUTE W COLMjAIHUTE MEeZUYMH, TapTeTUPAjKU Pa3InvyHU

TPYIIN.

[TorpebHO e ma ce pa3BUjaT U MPAKTUKYBAAT PErMOHATHU, HAIMOHATHU U JIOKAJTHU KaMambu
KaK0 MHCTPYMEHT 3a MOJUTHYBAHK-e Ha jaBHATa CBECT MO MpUMep Ha A0OpH Mpakcu Ha Apyru
3eMjH, CO LeNT /ia Ce MPOMOBUPA KYJATYpa HA CIpevyBaHw-e€ U MpeBeHUpawe Ha Karactpodure
MPeKy OJITOBOPHO rparaHCTBO M pa3bupame Ha pusuumuTe of Karactpodu. [lorpebHo e ga ce
IIOTTUKHAT CUTE 3aCerHaTu jaBHI/I U IIPDUBATHU aAKTepU AKTHUBHO [Jd €€ BKJAYYAT BO BAKBH
VHULIMJATHBH CO LieJl B3a€MHO yUeH-e U pa3MeHa Ha uckyctsa. Ce mpernopayvysa CIIpOBeJyBatkbe
Ha KOOPAWHHUPAHUW KaMIIalkbU 01 CTPAHA HA HAUWOHAJTHUTE MHCTUTYU WU U JIOKAJIHUTE e TMHULIU,
CO aKTHBHA TMOAJAPIIKA HA JIOKAJIHUTE CAMOYIPABH 3a HABPEMEHO W3BECTyBawme Ha
HaceJIeHUeTO 3a PU3ULUTE.

MepuymuTte Tpeba ga mpe3eMaT aKTUBHA U MHKJY3WBHA Y/IOTa BO MOAUTHYBAKETO HA jaBHATA
CBECT MPEKY MIUPEeHe W CIIOJIeIYBaH-€ Ha TOYHU W HaBpeMeHU MH(OPMAIUM 33 OTIACHOCTH O
MOKHU KaTacTpogu, Ha €JHOCTAaBeH U TPAHCIIAPEHTEH HA4YWH, JeCeH 3a paszbupame u
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MpUCTANeH 3a MOLIMpPOKaTa jaBHOCT. Bo TecHa copaboTKa CO HaLMOHATHUTE U JIOKAJTHUTE
BJIAaCTH, TOTPeOHO e Ja ce pa3BMjaT KOMYHUKALMCKY MOJTUTUKU 33 Aa Ce MPUCTAM KOH PaHO
MpeAiyIpe/iyBal-e€ U MPEeKy COOABETHU 3alITUTHU MepKU Ja ce m3berHe rybOeme Ha YOBEUKU

JKMBOTH M TIOTOJIeMA MaTepUjaiHa ITeTa.

[Ipexy BakBU O/Ip)KJIMBY KaMIIaHk-U 3a jaBHA efjyKaldja ¥ jaBHU KOHCYATALMU HA CUTE HUBOA BO
OMLITECTBOTO, rpafaHWTe Ke MO’Ke IMOJecHO fAa ru paszbepaT W Ja pearupaaT Ha

MOTEHUUjaTHUTE OMMaCHOCTU U 3aKaHU.

6.14 I'pafaHCKUOT CEKTOP BO NPOLECOT HA HAMAJIYBAKHETO Ha PU3HUIHA 0] KaTacTpodu
[lorpebHO e HeBMAAMHWTE OPTaHU3ALMH, IDafaHCKUTE 3APY)KEeHHUja, PeUTMO3HUTE TPYIIH,
BOJIOHTEPCKHUTE OPraHM3aLMK, CAMUTe TpafaHy U Apyry cyOjeKTH Ja ce BKIAyYaT BO MPOLLeCUTe
KOM Ke MM MOMOTHAT Ha TrpafaHuTe fia ja pa3bepaT notpebata U BayKHOCTA OF, MPeBeHLHja U
Op3a peakiiyja 3a CIIPaByBam:-e CO KaTacTPOQu.

3a Taa e, mpexky 00yKU, CUMyJIally, MEHTOPCTBO M OPraHU3MPaH-e Ha HACTAHM 33 pa3MeHa Ha
HUCKYCTBA U 3HACHA, IPAfaHCKHUOT CeKTOp Tpeba AUPEKHO Aa MapTULMIKUPA BO CTPATEIIKOTO
IJIAHUPAH-€ 33 HAMaJIyBaHh-e Ha MOCIeAULIATE O KAaTACTPO(U.

['pafaHCcKMOT ceKTOp Tpeba [a MOHYAM M Ja MHCUCTHPA Ha copaboTKa M Ja HACTojyBa
BJIQIMHUTE U JIOKAJTHUTE UHCTUTYIIUH JIa KPeUpaaT COOJIBETHU U CITOPOBOIJIMBY HALIUOHATHYU U
JIOKaJHU TOJUTUKYU. HeBrnaguHuTe W ApyruTe opraHusauuu Tpeba Ja MOCAyKaT KakKo
MOCPeAHUK TMOMery rpafaHuTe W BJACTa M /la TOTTMKHAT BKJIYUYBAHke UM YUECTBO HA CUTE
3acerHaTv cy0jexkTu.

[lorpebHo e fa ce pasBujaT MpPOTPAMU 3a CEPBUC HA rparaHUTe KOU Ke TW ajipecwpaar
noTpebuTe Ha Pa3IMUHMU 1[eJTHU IPYIH, a 0COOeH aKIeHT /1a ce CTAaBW HA MAPTUHAPU3WIAHUTE U
paHIUBUTE IPYITU KAKO HAj3arpo3eHa KaTeropuja.

Hepnagunurte u apyruTe opraHusainuu Tpeba ga ce BO KOOpAMHALMjA CO JPYTHd CPOAHU
cybjeKTH 0 PeruOHOT M IOMMPOKO KOM IMOKPUBAAT OApeAeHH 007acTH uiau reorpadCku
mojipayja, 3a peliaBame Ha 3aeIHMUKUTEe MpobieMu MPeKy pasMeHa Ha HMH(pOPMALUUA U
UCKYCTBa.

Bo mpeBeHUpamk-eTO M HAMANYBAKETO HA PU3ULIUTE O] KATACTPO(U HEBJIAAUHUOT CEKTOD MMa
KJy4yHa yjora co 6p3a peakiivja, MpUIaroyBam-e Ha HacTaHaTaTa cocToj0a v iaBark-e Ha TmpBa
MOMOII BO 3arpo3eHUTe Mojpavja, mpej cé 3a obe3beayBam-e Ha rpafaHuTe CO XpaHa, BOJA,
JIEKOBY, TIOTOA HUBHA eBaKyallija Ha Oe36emHa ToKalja 1 CL.

6.14.1 lipsen kpct Ha Pennybmka CeBepHa Makeaonmja

AKTHBHOCTH Ha IIJIAHOT HA MOATOTBEHOCT U [IejCTBYBaH-€ IIPU KaTacTpodu ce OelerkaT yiITe 0
¢dopmupameTo Ha LpBeH kpcT Ha Maxkegonwuja Bo 1945 roguHa. 3a ceTo oBa BpemMe pemoBHA
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nmojaBa Oea TOManM 3eMjOTpecH, TOIUIABHM, IMOXKApH, 3aBeaHH CeJla, JaBHHU, coobpakajHu
HecpeKku U JIp., BO KOj aKkTUBHO Oea BKJIyueHU BpaboTeHU U BONOHTepU Ha LIpBeHMoOT KpCT Ha
Penybnuka Makegonuja. Llenta e moATOTBEHOCT 3a JejCTBYBaWme BO KaTacTpodu, co uen aa ce
yOna)kat mocjaegunTe Kaj PAHJIMBOTO HACEIEHUE O]I: 3€MjOTPECH, TIOTIABH, TTOKAPH, TU3TAHE

Ha 3eMjI/IU.ITa, JIABUHHU, TEXHUUYKO-TEXHOJJOIIKHU XaBapWH, BOEHHU KOH(l))'II/IKTI/I u ap.

LipeeHuOT KpCT Bpiiu 0bOe3beyBan-€ MOMOLI M YCJYTH 32 PAHIUMBOTO Hace/lleHUe MOTOAEHO OF,
KaTactpoda, caefejki TH MPUHLIUITMTE Ha ABMKeH-eTo Ha LIpBeHHOT KpcT, 3aKoHOT 3a LpBeH
kpct Ha PCM, [oroBopure co LlenTapor 3a ynpaByBawe co kpusu Ha PCM, Hupexumjata 3a
3aIITUTA U criacyBaw-e Ha PCM u JlokasmHaTa camoymipasa.

3agaunTe HA OJ€N0T 33 NOATOTBEHOCT U [IejCTBYBak:-e IIPU KaTacTpodu ce:

- OpraHu3upaHo cobmpam-e Ha MOMOII BO CJIy4aj Ha KaTacTpodu;

- pguctpubyluja Ha XyMaHUTAPHA ITOMOII;

- OpraHu3upaw-e Ha eJUHWUIM 33 OJITOBOP MNpM KaTacTpopu U ymaTyBame Ha
MeryHapOLHU MUCUL;

- eAyKallMja Ha HeCeJeHHWeTO 3a CaMO3allTHTA U 3alITUTA BO CIy4Yaj Ha KaTtacTpoda;

- copabortka co gpykasHu oprani 1 HBO Bo 3eMjaTa ¥ cTpaHCTBO;

- TMPOILEHKA HAa 3aTPO3eHOCT HAa TEPUTOPHjaTa Ha JIp)KaBaTa;

- M3TOTBYBA ares 3a XyMaHWUTapHA MOMOIII;

- MOHUTOPUHTI HA TEPEeH;

- oJp)KyBame Ha Oasarta co MoAaTOIM 33 MOYKHY PU3MIIU U KAMal[UTeTH;

- opraHu3alija Ha CeMHHAapH, KyPCeBH, TPEHUH3U U BesKOM 011 0O1acTa Ha KatacTpoure
Ha HUBO Ha PM,;

- UW3rOTBYBAH-€ Ha IJIAHOBU 3a [IejCTBYBa-€ BO CJTyYaj Ha KaTacTpodu;

- MeHalupame CO KaMIIOBH;

LIpBeHMOT KPCT, HO YU JPYTUTE HEBJAAWMHU OPraHU3aAlUU Ce Of UCKIYUUTEeJHA Ba)KHOCT 3a
MpeBeHUPAalk-€ U HAMATyBawke Ha MOCTAeIUIUTE 07 KATaCTPO(hu U APYT BUJ HA KPU3HN

6.15 JaBHu npeTnpujaTHja U KOMnaHuM (IPUBATEeH CEKTOP)

MHory jaBHU mpeTHpujaThja U3BPITYBAAT pabOTH 0l BUTAJIHO 3HAUYEH-€ 3a rpafaHuTe, mopaju
IITO MOPAT A I'M jaKHAT KalauuTeTUTe 34 NPeBeHLMja U HaMalyBawkhe Ha MOCIefuluTe Mpu
KaTacTpodu.

JaBHUOT ceKTOp MOpa Aa copaboTyBa U CO MPUBAHTHOT CEKTOP, Aa BIOKYBAAT BO OTIIOPHOCTA
ong xaractpodu. Kommanuure Tpeba fma ce MOTHUBHpPAAT [a HWHBECTHPAT BO jaKkHeH-€ Ha
OTIIOPHOCTA MPeKy UMIIJIeMeHTalllja Ha CTAHAPAU TTOCEITHO MPU U3rpaAbda Ha JeTCKU YCTAaHOBH,
VYMJIMIITA, CIIOPTCKU 00jeKTH, OOTHHIN, CTAHOEHU 3rpaf U APYrd HUH(PACTPYKTY PHU 0OjeK TH.
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JaBHO TNpUBATHO MAPTHEPCTBO € CO OTPOMHM TPEJHOCTH, HO MOpa /ia ce AeduHHpaaT U
0OBPCKHUTE 33 HAMAJTYBaH-€ HAa PU3ULINTE O] KATacTPohu.

WMuBecTuMHTE Ce 07 CYNITHHCKO 3HAYEH:-e U 3a 3ajakHyBam-e Ha eKOHOMCKAaTa, COI[UjaTHaTa,
37paBCTBEHATA W KYJATYPOJONIKATA OTIOCHOCT HA rpafaHuTe M OMIITECTBOTO BO LIeJHHA.
MuBecTuIMKUTE Cce ABUTATEIM HA WHOBAIIMUTE U Pa3B0OjOT U MPEKY MOUYUTYBAH-€ HA BUCOKHU
CTAHJAP/H BO jaKHEHe Ha OTIMOPHOCTA Ce CacyBaaT »KUBOTH, Ce HAManyBaaT MaTepHujaTHUTe
NITeTH BO ypOaHUTE U PYPATTHUTE CPeUHU U (PMHAHCUCKUTE TIOCTIe NI O KaTacTpodure.

6.16 OTopHOCT Ha rparaHuTe

[leMOKYITHUOT CUCTeM 3a Kpusu M cure pedopMu MopaaT Aa Oupat (HOKyCHMpaHH Ha
nH(pOPMUpa-€ Ha TrparaHdTe 3a MNOCAeAULUTe Of KaTacTpodH, HHBHO aAKTHBHpame 3a
3roJIeMyBalkbe Ha CTaHjaApAUTe 3a OTIMOPHOCT 0ff KaTacTpo(pu, HUBHO 3al03HaBam€ WU
efyKalyja Kako ja TMOcTanyBaaT TpeJ W 3a BpeMe Ha Kartactpoda wunu cybauMupaHo
3ajakHYBaH-e Ha OTIIOPHOCTA Ha TparaHuTe MPU KaTacTpohu.

Ob6BpckuTe Ha rparaHuTe ce AeMHUPAHU CO 3aKOHU, HO MPUOPUTET MOpa 7a Ce /ajie Ha
HUBHOTO 0CTI0CO0YBam:-€ 3a /IejCTBYBa-€ MPe/l ¥ 3a BpeMe Ha KaTacTpo(u.

Bo rpajemeTo Ha CTpaTeruuTe W MePKWUTe, MPUOPUTET MOpa 7a Ce /lajie Ha DaHJIMBUTE
KaTeropuu Ha juiia (muia co mocebHu notpebu, 60IHHU, CTAPU TULA, 1e1[a UTH.)

7. Mefynapogna copaboTka

Penybnuka Cepepna MaxemoHuja M Hatamy Mopa jAa ja mpomamaboudysa copaboTkaTa CO
COCeTHHUTE AP)KaBH, Ha PETHMOHANMHO W Momupoko HuBo. Kaxko men om HATO um xanmugat 3a
yneHcTBO BO EBpomckaTta Yuuja, Pemybnamka CepepHa MaxemoHWja HEOTXOAHO € fa TH
MMIIJIEMEHTHUPA HAjBUCOKHUTE CTAHAAPAU 3a jaKHeH-e Ha OTIOPHOCTa o4 KatacTpodu, ga bapa,
HO W Ja HYyAW NMOMOII NpH KaTaCTpOCl)I/I, Ad 10 cjaegn TeXHOJOIMKUOT pa3130j, TeXHUYKHU Ja I
MOJlepHU3Upa CyDjeKTUTe Ha CUCTeMOT 3a KPM3U W Ja NapTHLUMINPA Ha MefYHApOIHUTE U
peruoHajHuTe COOMPH.

8. Pepopmu BO cucTemMoT

Bo Penybnuka CepepHa MakejjoHMja € BOCTIOCTABEH CUCTEM 33 YIIPABYBAKE CO KPU3H, 3AIITUTA
U CrIaCyBam-e, KOj BP3 OCHOBA Ha 3aKOHCKATa PaMKa U NPeKy Ha/JIeXKHOCTUTE YTBPAEHH CO 0Baa
paMKa, ja OCTBAapyBa OCHOBHATa yj0ra BO OJHOC Ha HaMa/llyBamkeTO Ha DPHU3ULUTE O]
karactpodu. Cenak, aHanU3UTe 3a NPUPOJHUTE HeCpeKku U KaTtacTpohuTe KOM HACTaHAa BO
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MOCTIeJHUTE TPH IEKAU ¥ MOCTEJULIMTE O] HUB, TIOKA)KYBAAT JIeKa € HeOMXO/IHO 3ajaKHyBatbe
Ha KalldalUTeTUTEe Ha OBHMe MHCTUTYLUMWU 3a e(l)eKTI/IBHO CripaByBalkhe€ CO MOJKHUTE PU3WLU 0]
MPUPOJHU Hecpeku U KaTacTpou, Kako U Of APYT BUJ HA KPWU3U NMPeAU3BUKAHU Off APYTU
taxTopu (Tepopuszam UTH.).

CornepyBamaTa M MPOLEHKUTE Ce IeKa UMa Ayanu3aM, PUBAJIUTET U HEKOOPAWHUPAHOCT Ha
TJIaBHUTE HOCUTENU 3a JIejCTBYBAW-€ BO YCJIOBM Ha Kpu3a. Toa Mpousjerysa Mpej cé of
3aKOHCKHUTE pelieHuja, HO W OJ TOCTOeH-eTO Ha JiBé CaMOCTOJHU M 1[eJIOCHO OJBOEHU
uHcTuTYUMK: [leHTap 3a yrpaByBan-e co Kpu3u v [Jupekiivja 3a 3alITUTA U CTIACYBAHE.

Opn xpylujasHa Ba)KHOCT € OBUE JIBe MHCTUTYILUM JAa JejCTBYBAAT CUHXPOHU3UPAHO, HITO He
MOJKe 7a ce 06e30e1 O MOCTORYKUOT CUCTEM 3a KPU3U.

[leHTapoT 3a ympaByBam-e CO KPU3U KOj I cobupa MH(GOPMALMUTe 338 KPU3HU (eJleMeHTapHHU
HeMoroJu W CJI.) M Trpajyd TpOleHKa 3a Toa Kou cybjextute Tpeba fma ce BKJIy4aT BO
MPEBEHTHUBHO [IejCTBYBa:-€, CAHUPAH-€ Ha MOCHeJUIUTEe U CJI., Ia UMa TJaBeH 1mTa0, Koj Tpeba
Ja fajie HACOKM Ha TJAaBHMOT mTab Ha JupekiujaTa 3a 3auITUTa W cliacyBawe, de facto Ha
WHCTUTYLIMja KOja MMa pecypcd 3a [ejcTByBarbe. B0 mpakcara, TyKa Ce HajroJeMmuTe
Hepopa3bupama, npedprame Ha OJTOBOPHOCTA O] €/THA HA ApyTra MHCTUTYL[HA]a U CII.

BakBaTa HECMHXPOHU3UPAHOCT JUPEKTHO Ce 0/Ipa3yBa BP3 [1ejCTBYBAmkETO M e(pUKacHOCTA Ha
CHCTEMOT 3a YIIPaByBaHe CO KPU3U.

AnanusaTta Ha CUCTEMOT 3a YIpaByBame CO KPHU3W, Koja ja MoAroTBH MefypecopHaTa paboTHa
rpynma Bo apryct 2018 romwHa, moKayka neka ce IOTpeOHM pedOpMH BO CHCTEMOT 3a
yIpaByBarke CO KPU3HU, 3alTUTA U CIACyBaw-e CO 1e1 fa e Kpeupa CUCTeMCKO pelleHue Koe
niTo Ke oArosapa Ha motpeburte Ha Penybnuka CesepHa MakemoHuja, HO BO UCTO Bpeme Ke
Ouge u pe3yaTaT U Ha UCKYCTBa U Aobpa nmpaxca of 3eMjute Ha EBporickata Yuuja u HATO.

Tue pedropmu mogpaszbupaaT u goHeCyBarke Ha HOBO 3aKOHCKO PelIeHre CO Koe Ke ce 0befuHn
HeJOKYITHHUOT CUCTEM H Ke THU OHCl)aTI/I CUTe aCnekKTu Ha CUCTEeMOT 3a KPU3M, 3aIITUTA U
cracyBawe. Bo MOAroToBKaTa Ce MpemnopayyBa Ja Ce BKAYYaT HAABOPEINHW €KCIepTH O]
obmacTa M CTPYYHM JMIla KOM TO MO3HaBaaT cucteMoT (ox Pakyatetor 3a 6Oe3bemHocT,
WuctutyToT 3a ombpaHa, Boenarta akagemuja u ap.) Mcto Taka, Tpeba Jja ce KOPUCTAT U BeKe
HarnpaBeHnTe aHanmm3u 1 nmpouenku og YHIII, HATO, OBCE, Boenarta akagemuja, EBporcka
komaHzga Ha CA]l, Espomcku uuBWiIeH MexaHu3aMm, (uHaneH wussemrtaj o7 TpajkoBcku-
[TaptHepu MeHaumeHT KoHcanTtuHr - JJoKyMeHTaUMCKa aHajiM3a Ha MOCTOEYKATa 3aKOHCKa
peryyiaTuba U JJIOKYMEHTHUTE TTOBP3aHU CO CUCTEMOT 3a YIIpaByBamwe co kpusu of 2008 roguHa.
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8.1 UnTerpanuja

HeonxopHo e /1a ce MOATOTBY 3aKOHCKO PeIleHHe Koe Ke TeHepupa eAMHCTBEHO JP)KAaBHO TEJI0
CO KOe Ke Ce BOCIIOCTaBY eJMHCTBEH CHCTEM 3a YIIPaByBaH-€ CO KPU3H, 3alITUTA U ClTacyBake U
UHTerpupan-€ Ha Pacroj0KJIUBUTE KaANauUTeTH U PeCcypCcu Ha CUTEe afMUHUCTPATHUBU HUBOA,
KaKo U ceonpaTteH npucran 3a noepMKacHO U nmoeeKTUBHO HaMa/lyBamke Ha PU3ULUTE O/
KaTacTpodmu.

Co 3aKOHCKOTO pelieHue Ke ce OTBOPU U NMOTpeOaTa 3a M3MEHU U JIONOJIHYBawk-a U Ha JIpPyTu
MOCTOEYKHU 3aKOHU CO KOU Ce YpeAiyBaaT acleKTH Of, CUCTEMOT, Ce CO LieJl /la ce JoMpeLun3npa

y0raTa Ha pa3/IMYHUTE MHCUTYLUU U Tefa.

8.2 dyHkimoHanHa epUKaCHOCT

3a memucxomHa (PYHKIMOHATHOCT HA CHCT@MOT, HEOXOZHO e (YHKIMOHATHO Ja Ce
UHTErprupaaT U TEepUTOPHUjaSTHUTE MPOTUBIIOKAPHU eQUHHULIM U Aa Ce NMPUCTand KOH HUBHO
COOIBETHO TeXHHYKO OMpeMyBam-e, 00yKa, U3Haorame Ha COOABeTeH HAauMH Ha (PMHAHCHPa-e U
CIL

[TotpebHO e M gedHHHpA-€ HA XMEePAPXHUCKA IMOCTABEHOCT MU IOCTOeH-e Ha eJUHCTBEeHA
KOMAaH/a - eJUHCTBEH mTab 33 KOOPAUHALMAja HA LI@JIOKYITHUTE aK TUBHOCTH.

[Ipuroa moTpeOHO e W fAa ce AoNpeLU3Wpa BO KOW CHUTYaLlMd HajJe)KHUTe cayXOu Ha
PEerMOHaMHO M JIOKAJHO HMBO Tpeba ma pearumpaaT (mpBuuyeH oArosop) Oe3 ma ce ueka
oHLMjasHO TPOTIacyBak-e Ha KPU3a U BO KOM CUTYALUH HaAJIe)KHATA MHCTUTYLMja Ke MOsKe
Jla “HUL#pa ceornd)aTHa KOOpAUHALIMjA BKIYUYBajKu onipeMa U pecypcu Ha Bnagara Ha PCM Bo
MepUoZ0T AOJEKa Ce YeKa o(prLujamHo IporjiacyBamke Ha Kpu3Ha cocTojoa.

8.3 Obyka

3a mopobpyBame Ha cocTojbaTta OKONY TIAHHPAH-€TO M U3BEeAYBAH-€TO HA ONepaluuTe U
MpOIeHATa HA PU3ULIKM, Cce 0TBopa moTpebara of obyka Ha MEpPCOHANOT 3a MPOLECOT Ha
TJIaHUPaw-€ U JOHEeCYBame Ha OJJYKM KaKo U 3a CINpPOBeJyBalke Ha MPOLeHKA Ha PU3UIU.
Obykure Tpeba ma ce 0OABHBAAT W MPEKy CUMYAALUOHT BexKOH, (poKycUpaHH Ha ,yIIpaByBame”
€O TMOCeULUTE O KaTacTpoda uiau Kpr3a, 3a HaMalyBah-e Ha MOCTeAUIIATE 0]] KPU3U U CJI.

Penybnuka CeBepHa MakemoHuja Tpeba ga OTBOPH M COBpeMeH MHTepMeArjaaeH 1[eHTap 3a
00yKa ¥ TPEHHUHT CIIOPej] COOABETHUTE MOTPeOU U MeryHAPOAHUTE CTAHAAPIM.

Bo Hacoka Ha mpodecruoHaau3aluja Ha KajjapoT, MHCTUTYLIMUTE KOM TO COUMHYBAAT CUCTEMOT
Tpeba Ja ja mpoBepaTt CTPYYHOCTA Ha MOCTOEYKHMOT Kajiap, ¥ o notpeba ja ciposeat 1000yKa
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WM TIPOMeHa Ha Kajap, Ja Ce YHaIpeAu MpOLecOoT HAa KapuepePDH Pa3Boj, OLeHyBawme U
MOTUBUpAaHk-€ Ha BpaboTeHuWTe, a mMpu HOBU BpaboTyBama, fla ce Ae()WHUPAAT CTPUKTHU
KPUTEPUYMU.

8.4 OnpemyBame

OnpemyBameTo e OMTEH MPeAyCIoOB 3a epuKacHO CIIpaByBame co Kpu3u. HeomxomHo e ga ce
HabaByBa COOJIBETHA M COBpPeMeHa ClelMjaJu3upaHa u coductuiupaHa ompema (Kako Kaj
3emMjuTe wieHKH Ha EBporckara YHWja), rpafie)KHO0 — TEXHUYKO ypeJyBarbe Ha MOCTOEUKUTE
KanalMuTeTH 3a YyBae U CKIafupare Ha MaTepUjaaHO — TEXHUYKUTE CPeJCTBA M OMpeMa 3a
3aIITUTA M CllacyBam-e, HabaBKa Ha CHelujajJeH XeJUKONTep 3a MeAMIIMHCKA 3aIlTUTa CO
LIeJI0CHA MeAMLUMHCKA OImpeMa, HabaBKa Ha coBpeMeH coTBep 3a aBToMaTcka 06paboTKka Ha
MOIATOLM 38 MaTepPUjaTHO — TEXHUYKUTE CPeZCTBA U yIpeAyBaH-€ Ha Mmoe()MKaceH CUCTEM 3a
CePBUCHUPAE 1 OIPIKYBaE.

3a mopmobpyBame Ha cocTojbaTta co MH(MOPMALMCKO - KOMYHHUKALMCKHTE CPeACTBa, Ce
npenopavyysa 0OHOBYBaw-€ Ha 3acTapeHaTa W HeCcOOJBeTHA ompeMa 3a paauocoobpakaj , co
HOBA OTIPeMa, 3aMeHa Ha CTapuTe U He(DYHKIIMOHAJHY CUCTEMHU 3a U3BECTYBA-€, TPEBOKEHhe 1
HaOLYAYyBaH-€ CO HOBU COBPEMEHU CHUCTEMHU, VHANPeAYyBakhe Ha KOMYHUKAIIUUTE BO AOMEHOT
Ha Tene(OHCKUOT CUCTEM U CTaBawke BO (pyHKIMja Ha E-112.

Bo oBaa Hacoka, HEOXOAHHU Ce MMIUIEMEHTaluja Ha cucTeMoT E-112 u HOBM pelneHuja 3a
MpeiyIpeiyBat-€ Ha rpafaHuTe MPU MO>KHA KPU3a, HACOKHU 3a CIIPeYYBAE U CJ1.

9. Hapme)xHOCT Ha HAIMOHAJIHUOT KOOPAMHATOP 3a MMIUIeMeHTanuja Ha HamuoHnanHarta
maaTdopMa 3a HaMaJIyBame Ha PU3HIH 0] HecpeKuu KatacTpodu Ha Penybmuka Cesepha
Makepgonnja

HaipoHamHUOT KOOPAMHATOP 3a uMIJeMeHTaluuja Ha Harwmonannata mnnargopma 3a
HAMaJyBal-€ Ha PU3MIIU O/ HeCPeKU U KaTacTpou ja aHaau3upa u CJieIn UMIJIeMeHTalujaTa
Ha HauwmonanmHaTta miatgopma 3a HaMmanyBaw-€ HAa PU3MIM OJ Hecpekw u Kkaractpodwu, ja
MpOyYyyBa W aHAAM3Wpa CUCTEMCKaTa TMOCTABEHOCT Ha CHUCTEeMOT 3a KpPU3W, TMOATOTBYBA
aHa M3 W WH(pOPMAIMU 3a JIejCTBYBAKETO W (PYHKI[MOHATHOCTA HA CHCTEMOT 3a KpU3H,
npezara pemreHuja 3a obe3begyBame Ha MoronxeMa e(peKTHBHOCT U e(PUKACHOCT Ha CUCTEMOT
3a KpU3H, BO cOpaboTKa co CyOjeKTHTe Ha CHCTEMOT TTOATOTBYBA TPUTOAUIIIEH aKIIUCKH TIJIaH 3a
pa3BuBame U ja1<He1-be Ha KallaguTeTuTe Ha CUCTEMOT 34 KpPU3H, I/IMl'[)'IeMeHTaL[I/Ija Ha
MeryHapOoAHUTe CTAH/IAP/IM 3a jaKHeH-e Ha OTMOPHOCTA 07 KaTacTpodu u APYT BU HA KPU3Y,
pakoBoau co KoMUTeTOT 3a KOOpJUHALMja ¥ UMTIJIeMeHTaluja Ha Hanmonannarta mnatdgopma
33 HaMaJyBamke Ha PU3ULM O] HeCpPeku U KaTacTpodu, ja mHpopmupa Bragara Ha Penybnmka
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CepepHa MaxegoHuja 3a cOCTOjOMTe BO CHMCTEMOT 3a KPH3H, yyecTByBa BO paboTraTa Ha

VnopaByBauKMOT KOMUTET U CJL.

10. Komwurer 3a KoopamHauuja u umiiemenTtanuja Ha Hanmonamnara nmargopma 3a
HaMaJlyBambe Ha PU3HIH 0] HeCPeKH U KaTacTpohu

Ha npepnor Ha HAIMOHAJHWOT KOOPAWHATOP 3a WMIUIEeMeHTaluja Ha HanmoHanHaTa
mraThopMa 3a HamManyBaHw-€ Ha PU3MIU 0] Hecpeku u Katactpodu, Brajgara Ha Penybnmka
CepepHa Makeponuja ¢opmupa KoMmuTeT 3a KoOpAWHAIMja W HMIJIEeMeHTallWja Ha
HainponanHaTta miaatdopMa 3a HaMaldyBame Ha PU3ULM O] HECPeKW M KaTtacTpodu, BO uuj
COCTaB BJIEryBaaT: HAIMOHAJHHMOT KOOPAMHATOP 3a UMIUIeMeHTaluja Ha HaiuoHamHaTa
miaTdopMa 3a HaManyBawe Ha PU3MIM Of Hecpeku M KaTacTpodu, KOj PaKkoBOAu CO
KoMUTeTOT M uieHOBU TIpeAioKeHu of [JeHTapoT 3a yrnpaByBawe co Kpu3sH, Jupekiujata 3a
3alITUTA U CAacyBaH-€, MUHUCTEPCTBOTO 3a BHATPeIHu paboTH, MUHUCTEPCTBOTO 3a 0A0paHa,
MUHUCTEPCTBOTO 3a 3APABCTBO, MUHWCTEPCTBOTO 3a 3alITUTA HA JKUBOTHATA CPeAMHA,
3aeHUIIATA HA € IMHULIM HA JIOKAJTHA CAMOYTPaBa, UTH.

KoMmuTeToT ro yTBpAyBa AKIMCKUOT TJIAaH 33 HAMaJlyBawme Ha PU3UIU O/ Hecpeku u
Karactpou, ja pasrieAyBa MWMIUIeMeHTalldjaTa Ha HammonamHarta maatgopMma 3a
HaMa yBame Ha PU3ULU Off HECPEKU U KATacTPOo(du, Kako M APYyTH MaTePHUjasi CBP3aHU CO
UMITIeMeHTaljata Ha Harimonannara muatdgopma.

11. Akuycku mnan

HaumoHamHUOT KOODAMHATOP 3a uMIUIeMeHTauwja Ha Hauwonannata mnatdopma 3a
HAMAJyBak-e HAa PU3ULM 07 HecpeKu W KaTacTpodu Bo copaboTka co Apyrute cybjekTw Ha
CHUCTEMOT 3a KPHU3H, MOAT0TBYBa AKI[MCKH TJIaH 3a YHAIpeAyBakhe, Pa3BUBAH-€ U jaKHEHe Ha
CHCTEMOT 33 KPU3H.

Axumckuot maaH e cybaMMaT HA CHTe MPOeKTH Ha Cy0jeKTuTe Ha CHCTeMOT 3a KPU3H, CO

,I[e(l)I/IHI/IpaI-be Ha dKTUBHOCTUTE, HOCUTE/IUTE U POKOBUTE 3d HUBHA I/IMH)'IeMeHTaL[I/Ija.

AKIIMCKMOT TUJIAaH HA CeKOW TPW TOAMHHM TO yCBojyBa Bmamara Ha Pemybmuka CepepHa
MaxkeaoHuja.
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12. 3akyyyHu corjiefilyBama

Bo Penybnmka CeBepHa MakemoHHja M0 MOCTUTHYBame Ha [IpecmaHCKMOT AOroBOp €O KOj ce
paspelny TPUeCeTTOUITHUOT Ccriop co Penybnuka ['puuja, ce ofisuBaaT 3HavajHu pehopmu BO
noseke obyacTy, Mery KO M BO CUCTEMOT 3@ YIIPABYBaHW-e CO KPU3H, 3aIITUTA U CIACYBaH-E.

CeoncpaTHaTa aHanM3a Ha TMOCTABEHOCTA HA CHCTEMOT 3a KPU3M JIeTeKTUpPA OJpejeHU
cmaboct, mocebHO OJ ACMeKT HA HACOUYYBAH-ETO HA aKTUBHOCTUTE, e(pHUKACHOCTA,
KOPAMHUPAHOCTA, €JUHCTBO BO KOMaHAyBaweTo u cauyHo. Cr1abocTUTe MPBEHCTBEHO Ce
pe3yaTaT Ha HeCOOJBEeTHATa CHUCTEMCKA M OPraHM3allMCKa II0CTABEHOCT, KaApOBCKaTa

E€KUITMPAHOCT ¥ MAaTePHjaTHO — TEXHUYKATA ONIPEMEHOCT.

[Ipexy Haumonamnara nnardopma ce MHULMPAAT U MOTTUKHYBAT CEPUO3HU PedopMH, TPHU
IITO Ce KOPUCTAT CHopef0eHM MCKYCTBAa M HAyYHM COTJIelyBaH-a, €KCIepPTCKA MOMOII Of
EBponickata YHuja, Kako u mpuoputetd oj, Pamkara 3a akuuja o CeHpau U JApyTH
MefyHApOJHU JOKYMEHTH.

OCHOBHU TPUOPUTETH Ce:

- u3rpagba Ha eprKaceH U PYHKIMOHAJIEH CUCTeM 3a MPeBeHLIja ¥ PAHO TIpeaynpeyBame o
MOJKHM KaTacTpo(u v obelUHyBake Ha 1eJIOKYITHUOT CUCTEM U CybjeKTUTe 3a CIIpaByBame Co
KPHU3H.

- geduHHpar-e Ha 3aKaHUTe 07 KaTtacTpodu, MmocedOHO MOCAeAMIUATE Off KIMMATCKUTE
MPOMEHH, 3arajyBam-eT0 Ha BO3AYXO0T, 3aKaHUTE O] TePOPH3aM, AejCTBYBAe BO YCJIOBH HA
MUT'PAHTCKA KPH3a U APYTO.

- u3rpaziba Ha KamaluTeTH 3a OJP>KJIUB Pa3Boj U jakKHeH-e Ha OTIMOPHOCTA 07 KaTacTpouHa
JP)KAaBHUTE WHCTUTYIIUM, jJABHUOT W TPUBATHUOT CEKTOP, HO TpeJ C@ 3rojeMyBar-e Ha
OTIMOPHOCTA HA TParaHUTe HA MOYKHU KATacTPO (M.

Wmnnementauujata Ha Haumonanuara miatdopMa e 00Bpcka Ha cute cyOjekTH cé co 1en aa
ce HaMasaT PU3ULIMTE 0] KaTacTPo(H, ia ce 0BO3MOYKH OJIPIKJIUB M CTaOUIeH pa3Boj Ha CUTe
HUBOA, WM IPeKy CUCTeMCKM MW KOHKPETHM JaKTHBHOCTH [ad jaKHe HpeBeHL[I/IjaTa, HO H
AKTUBUTETOT Ha IpafaHuTe U APyKaBaTa 3a CIIPaByBake CO KATACTPOMU U APYT BUJ HA KPHU 3.

HHaT(l)OpMaTa ro NOTTUKHYBA MJAHUPAHKETO, JUAEPCTBOTO, MEHAIIMEHTOT, MOHUTOPUHIOT U
eBajyalijaTa Ha CUTe aKTUBHOCTUA U MEPKH KOU ce Mpe3eMaaT 3a HaMa yBame Ha PU3LIUTe O
KatacTpodu, Kako M u3rpagba Ha KoxXepeHTHOCTa momefy cybjeKTUTe OATOBOPHU 3a
HAMAJYBaH-e Ha PUIUIIUTE 0]1 KATACTPODU, OJPIKIUBHUOT Pa3B0j U eKOJTOUIKUTE ACTIEKTH.
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JakHere Ha OTIOPHOCTA HA OMIITECTBOTO O] KATACTPO(U € KPYIUjATHO Mpaiiamke Ha Koe Mopa
nma paboTaT cuTe Cy0jeKTH Ha CUCTEMOT 33 KPU3HL
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Qeveria e Republikés sé Magedonisé sé Veriut

Platforma Nacionale pér Ulje té Rrezigeve nga

Katastrofat

Shkup, shtator 2019
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1. Hyrje

Platforma nacionale pér Ulje té Rrezigeve nga Katastrofat® éshté dokument i cili né
ményré sistemore i nxit dhe i obligon subjektet e sistemit pér menaxhim me kriza, mbrojtje
dhe shpétim, té veprojné né ményré mé té organizuar dhe efektive pér paralajmérim té
hershém, parandalim, reduktim dhe sanim té pasojave nga katastrofat e mundshme.

Republika e Magedonisé sé Veriut edhe mé tej éshté e ekspozuar ndaj katastrofave
elementare dhe llojeve té tjera, ve¢canérisht si rezultat i ndryshimeve klimatike, zonés sizmike,
shtretérve jo té rregullt té lumenjve, erozionit si pasojé e shkatérrimit té pakontrolluar té
fondit pyjor, ekspozimit ndaj zjarreve, trajtimit té papérshtatshém té mbetjeve, mangésive né
ndértimtari, jorezistencés sé objekteve ndaj ndikimeve té jashtme, kércénimeve nga
terrorizmi, fluksit té emigrantéve, sistemeve mbrojtése té dobéta nga sulme me armé
biologjike et;.

Gjithkund né boté, pérfshi edhe kétu te ne, gjaté katastrofave, mund té keté démtime
té médha materiale dhe viktima né njeréz, né rast se késaj ¢céshtjeje nuk i gasemi né ményré té
organizuar dhe sistemore né pjesén e ndértimit té sistemit, i cili obligon né vendosjen e
standardeve pér parandalim dhe té sistemit pér veprim né kushte té krizave dhe katastrofave.

Eshté obligim i shtetit gqé t'i vendosé dhe zhvillojé sistemet dhe standardet pér
parandalimin dhe uljen e pasojave nga katastrofat, duke shfrytézuar kapacitetet shkencore
dhe profesionale, vecanérisht detyrimet gé burojné nga njé séré rezolutash té OKB, kornizash
ndérkombétare, direktivash té BE né lidhje me mbrojtjen civile, standardesh té NATO dhe
pérvojash krahasuese nga shtetet tjera si dhe organizatave dhe asociacioneve ndérkombétare.

Mekanizmi kombétar pér koordinim dhe udhézime né pjesén e uljes sé rrezigeve nga
fatkegésité dhe katastrofat, pér nga veté natyra éshté multisektorial dhe ndérdisiplinor dhe i
pérfshin té gjitha subjektet kompetente dhe té interesuara né shogéri. Menaxhimi me rreziget
ndérkaq, pérfshin identifikimin e tyre, pércaktimin se sa ka gjasé gé ato té paragiten,
vlerésimin e ndikimeve potenciale dhe masat pér uljen e rrezigeve gé pérfshin lokalizimin e
rrezikut, analizén e ndjeshmérisg, vlerésimin e humbjeve potenciale dhe parandalimin
strategjik — zbutjen e pasojave nga katastrofa.

Kjo platformé éshté botimi i katért i reviduar né té cilin edhe mé tej jané aktuale
shumé vlerésime, prioritete dhe udhézime nga botimet paraprake, por ajo gé éshté kyce, éshté
fakti se, né té njéjtin, krahas detyrimeve té Hjogos dhe Forumit evropian, pérfshihen edhe
pércaktimet thelbésore té Kornizés pér Ulje té Rrezigeve nga Katastrofat nga Sendai, té
miratuar nga OKB né vitin 2005, té Marréveshjes sé Parist pér ndryshimet klimatike dhe té
dokumenteve té tjera.

" Platforma Nacionale pér Uljen e Rrezigeve nga Katastrofat &shté e miratuar né Seancén e njéqgind e
pesédhjeté e dyté té Qeverisé sé Republikés sé Magedonisé sé Veriut, e mbajtur mé 3 shtator 2019.
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Prioritet i jepet organizimit té sistemit pér veprim né kushte té krizave, kapaciteteve
institucionale, bashképunimit rajonal dhe ndérkombétar, si dhe pérkufizimit dhe
konkretizimit té detyrimeve prioritare té institucioneve shtetérore, mobilizimit té publikut,
sektorit jogeveritar, opinionit té ekspertéve dhe atij profesional né ndértimin e sistemit pér
mbrojtje dhe rritje té operacionalizimit, efikasitetit dhe efektivitetit.

2. Bazat e Platformés nacionale pér Ulje té Rrezigeve nga Katastrofat

Platforma nacionale pér Ulje té Rrezigeve nga Katastrofat éshté pérmbledhje prioritetesh,
té pritshmérive dhe detyrimeve gé jané né funksion té ndértimit té sistemit efektiv dhe efikas
pér mbrojtje dhe shpétim.

Platforma nacionale pér ulje té rrezigeve nga katastrofat bazohet né detyrime gé burojné
nga Kushtetuta e Republikés sé& Magedonisé sé Veriut, Koncepcioni kombétar pér siguri dhe
mbrojtje, Strategjia Nacionale pér Mbrojtje dhe Shpétim, Ligji pér Menaxhim me Kriza, Ligji
pér Mbrojtje dhe Shpétim, Ligji i Policisg, Ligji pér Mbrojtje, Metodologjia pér pérmbajtjen dhe
ményrén e vlerésimit té rrezigeve dhe planifikimit té mbrojtjes dhe shpétimit dhe nga analiza
té tjera, vlerésime, punime shkencore etj.

Né ligje jané té definuara edhe detyrime konkrete té institucioneve shtetérore,
ndérmarrjeve publike, kompanive, gytetaréve dhe subjekteve té tjera té sistemit pér kriza,
vecanérisht té Kryetarit té Republikés sé Magedonisé sé Veriut, Kuvendit té Republikés sé
Magedonisé sé Veriut, Qeverisé sé Republikés sé Magedonisé sé Veriut, Qendrés pér menaxhim
me Kriza, Drejtorisé pér mbrojtje dhe shpétim, Ministrisé pér Puné té Brendshme, Ministrisé
pér Mbrojtje, Ministrisé pér Shéndetési, Armatés sé Republikés sé Maqgedonisé sé Veriut dhe
subjekteve té tjera té sistemit pér kriza.

Prioritetet dalin edhe nga strategjité ndérkombétare dhe kornizave té miratuara nga OKB
si¢ jané: Korniza pér Veprim nga Hjogo dhe Korniza pér Veprim nga Sendai.

Né Platformé, né ményré té vecanté pasqyrohen detyrimet gé burojné nga Korniza pér Veprim
nga Sendai né té cilén jané pérkufizuar prioritetet kyce.

2.1 Korniza pér Veprim nga Sendai pér periudhén e viteve 2015 - 2030
Prioriteti 1: Kuptimi i rrezikut nga katastrofat

Menaxhimi me rreziget nga katastrofat duhet té bazohet né té kuptuarit e rrezikut nga
katastrofat né té gjitha dimensionet e saj té ndjeshmérisé, kapacitetit, ekspozimit té
personave dhe mjeteve, karakteristikave té rrezikut dhe té mjedisit jetésor. Njohurité e kétilla

mund té pérdoren pér vlerésimin e rrezikut, parandalimin, zbutjen, pérgatitjen dhe reagimin.
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Prioriteti 2;: Pérforcimi i menaxhimit me rrezikun nga katastrofat

Menaxhimi me rreziget nga katastrofat né shkallé kombétare, rajonale dhe globale
éshté shumeé i réndésishém pér parandalimin, zbutjen, gatishméring, reagimin, rikuperimin
dhe rehabilitimin. Kjo nxit bashképunimin dhe partneritetin.

Prioriteti 3: Investimi né uljen e rrezikut nga katastrofat dhe zhvillimi i rezistencés

Investimet publike dhe private né parandalimin dhe uljen e rrezigeve nga katastrofat
pérmes masave strukturore dhe jostrukturore jané té njé réndésie thelbésore pér pérmirésimin
e géndrueshmérisé ekonomike, sociale, shéndetésore dhe kulturore té personave, bashkésive,
vendeve dhe mjeteve té tyre, si dhe té mjedisit jetésor.

Prioriteti 4: PErmirésimi i gatishmérisé pér katastrofat dhe pérgjigjja efektive né rikuperimin,
rehabilitimin dhe rekonstruksionin.

Rritja e rrezikut nga katastrofat do té thoté se ekziston nevoja gé té pérforcohet
gatishméria pér reagim gjaté katastrofave, té ndérmerret aksion né prag té ngjarjeve dhe té
sigurohen kapacitete pér reagim efektiv dhe rikuperim né té gjitha nivelet. Faza e rikuperimit,
rehabilitimit dhe rekonstruksionit éshté kritike qé gjérat té shkojné né drejtimin e duhur,
pérmes integrimit té masave pér uljen e rrezigeve nga katastrofat né rrjete zhvillimore.

2.2 Forumi Evropian

Forumi Evropian pér Uljen e Rrezigeve nga Katastrofat éshté forum rajonal pér
shkémbimin e njohurive, ekspertizave, pérvojave dhe informacioneve, me qéllim gé té
sigurohet qasje e koordinuar ndaj rrezigeve té natyrave té ndryshme, ku definohen procedura
té standardizuara dhe mekanizma dhe té njéjtat jané té detyrueshme pér autoritetet
kombétare.

Forumi evropian ka pér géllim té sigurojé aktivitete té vazhdueshme pér uljen e
rrezikut nga katastrofat dhe té parandalojé paragitjen e rrezigeve té reja, t'u japé mbéshtetje
pikave kombétare pér kontakt dhe té nxisé koordinim kombétar, koherencé dhe ndjekje té
pérforcuar té progresit, ta rrité vetédijen pér uljen e rrezigeve nga katastrofat si pjesé
pérbérése e zhvillimit té géndrueshém, té sigurojé riaftésimin ndaj ndryshimeve klimatike
pérmes avancimit té mjedisit jetésor, pakésimit té ndotjes sé qyteteve etj., té nxité investime
pér parandalimin e rrezigeve, té pérforcojé pérkushtimin e té gjithé aktoréve nga sektori
publik dhe ai privat, té zhvilloj¢ mekanizma pér informim té qytetaréve se né ¢'ményré té
veprojné gjaté kércénimeve té caktuara etj. Republika e Magedonisé sé Veriut éshté anétare e
kétij forumi nga vitit 2009 dhe né té njéjtin jané pérfshiré 46 vende evropiane.
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2.3 NATO

Me ratifikimin e protokollit pér aderimin e Republikés sé Magedonisé sé Veriut né
Aleancén veriatlantike, vendi yné fiton gasje edhe né Qendrén Koordinuese Veriatlantike pér
Reagim gjaté Katastrofave (EADRCC), i cili éshté mekanizmi kryesor civil pér reagim né NATO
né fushén euroatlantike. Ai éshté aktiv gjaté téré vitit, operativ 24/7.

Qendra funksionon si sistem pér koordinim té kérkesave pér ndihmé nga vendet
anétare dhe pér reagim nga strukturat e NATO-s pér ndihmé, kryesisht né raste katastrofash
natyrore dhe artificiale.

2.4 BE

Komisioni Evropian ka rol ky¢ né promovimin e uljes sé rrezikut dhe aksioneve
parandaluese. Né vitin 2016, Komisioni Evropian u pajtua me Planin Veprues pér Zbatimin e
Kornizés pér Veprim nga Sendai, duke mbéshtetur gasjen pér informim pér rreziget nga
katastrofa né té gjitha politikat e BE-sé. BE fokusohet né ndjeshmérinég, e jo vetém né rreziget.
BE synon té keté gasje mé té gjeré pér zbutjen e rrezikut.

Gjaté viteve té kaluara, menaxhimi me rreziget éshté integruar né ményré sistematike
né programet dhe projektet e BE-sé pér ndihmé humanitare né té gjitha sektorét. Né vitin 2017,
65 % nga té gjitha projektet humanitare, té financuara nga BE, pérfshinin komponenté pér
gatishmériné gjaté katastrofave.

BE ndan njé pjesé nga buxheti i saj humanitar vjetor (50 milioné euro né vitin 2018) pér
projekte géllimore gé kané té béjné me gatishmériné pér katastrofa, duke u pérgendruar né
prioritetin 4 nga Sendai (pérmirésim i gatishmérisé pér katastrofa dhe reagim efektiv me
zbatim té qasjeve me mé shumé rrezige). Ky financim e pérforcon aftésiné e sistemeve
kombétare dhe lokale pér gatishméri gé té pérgjigjen meé herét dhe né ményré mé efikase.

BE investon edhe né sisteme pér paralajmérim té hershém, né ndjekje dhe ndértim té
kapaciteteve kombétare dhe lokale pér reagim. BE i mbéshtet partnerét né zhvillimin e
metodave efektive pér zbutjen e rrezigeve dhe mbledhjen e déshmive me qéllim qgé té
arsyetohet gatishméria e veprim té hershém.

Cdo strategji pér gatishméri pér katastrofa dhe shpérndarje té mjeteve, pérfshin edhe
strategji dalése té definuar, ku kapacitetet lokale konsiderohen si té pérshtatshme ose ku
autoritetet lokale ose partnerét zhvillimoré, té njéjtét mund t'i ndérmarrin.

Krahas késaj, BE i angazhon dhe i mbéshtet strukturat geveritare lokale dhe kombétare né té
gjitha vendet e botés pérmes mekanizmit pér mbrojtje civile té BE-sé, vecanérisht né fushat
pér parandalim dhe gatishméri.
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Nisma e BE-sé pér ndihmé vullnetare, e cila qytetaréve té Evropés u ofron mundési pér
t'u kycur né projekte pér ndihmé humanitare, ka pér géllim pérforcimin e kapacitetit dhe
géndrueshmériné e bashkésive té rrezikuara né vendet gé nuk jané anétare té BE-sé, pérmes
zbatimit té aksioneve té pérbashkéta ndérmjet operatoréve humanitaré me pérvojé dhe
organizatave lokale.

Katastrofat gé kané té béjné me kushtet e motit mund té jené té ndérlidhura me
efektet nga ndryshimet klimatike, trend ky gé né té ardhmen do té rritet akoma mé shumé, me
cka zbutja e rrezigeve nga katastrofat do té jeté faktor kyc pér implementim té suksesshém té
strategjive zhvillimore.

Né gershor té vitit 2013, nga ana e institucioneve té Bashkimi Evropian (Parlamentit
Evropian me propozim té Komisionit Evropian) u miratua Plani Veprues pér vendet gé kané
véshtirési gjaté ballafagimit me kriza né periudhén ndérmjet viteve 2013-2020, né té cilin jané
dhéné propozime pér pérparim né zbatimin e parimeve dhe té prioriteteve té cekura né
komunikimin dhe pérfundimet e Késhillit.

Ai i vendos themelet pér bashképunim mé efikas né BE pér ndértimin e
géndrueshmérisé, me cka bashkohen aktivitetet humanitare, bashképunimi afatgjaté
zhvillimor dhe angazhimi politik rrjedhés.

2.4.1 Vlerésime dhe rekomandime té Komisionit Evropian

Né periudhén 15 - 25 tetor té vitit 2018, né Republikén e Magedonisé sé Veriut u
realizua Programi “Peerreview” (evaluim formal nga ana e ekspertéve nga vende té tjera qé
punojné né problematikén e njéjté, té cilét e analizojné sistemin pér menaxhim me rrezige nga
katastrofa) né suaza té bashképunimit me BE-né pér mbrojtje civile dhe menaxhim me rrezige
nga katastrofa.

Qéllimi kétij procesi éshté té sigurohet shkémbimi i praktikave pozitive, té forcohet
mésimi dhe mirékuptimi i pérbashkét dhe té arrihen rekomandime té besueshme dhe
profesionale.

Ekipi pér evaluim dorézoi raport, né té cilin jané identifikuar praktikat e mira, por edhe
fushat né té cilat nevojitet pérmirésim dhe pér té cilat propozoi njé séré rekomandimesh. Meqé
problemet dhe sfidat e identifikuara gjaté evaluimit jané sistemore dhe strukturore nga veté
natyra, né raport u formulua strategjia pér ballafagim me faktorét nga té cilét kéta dalin dhe u
ofruan disa rekomandime afatshkurtra, afatmesme dhe afatgjata. Né té, theksohet se kéta
rekomandime, nése operacionalizohen nga ana e kreatoréve té politikave, mund ta
pérmirésojné siguriné e gytetaréve té Magedonisé sé Veriut.

62



Té gjitha subjektet e sistemit pér kriza kané obligim pér implementimin e rekomandimeve
nga “Peerreview” té pérgatitur nga BE, ku né thelb propozohen reforma né sistemim pér kriza,
mbrojtje dhe shpétim, sigurim té njé uniteti funksional, efikasitet dhe efektivitet té sistemit
né menaxhimin, mbrojtjen dhe shpétimin né kushte té krizés.

3. Qéllimet e Platformés Nacionale pér Uljen e Rrezigeve nga Katastrofat

Qéllimet themelore té Platformés jané parandalimi, para sé gjithash pérmes uljes sé
rrezigeve nga katastrofat, paralajmérimi i hershém, té vepruarit né kushte té katastrofés,
reduktim té pasojave nga katastrofat dhe té vepruarit pas katastrofave.

3.1 Parandalimi

Shteti mund té kontribuojé né pakésimin e materialeve té démshme dhe viktimave
njerézore nga katastrofat, vetém nése aktivitetet gqé i ndérmarrin institucionet shtetérore dhe
lokale, orientohen drejt njé menaxhimi té suksesshém té rrezigeve nga katastrofat para se ato
té paraqgiten, né vend qé katastrofat té menaxhohen pas paragitjes sé tyre. Pér kété géllim,
theksi duhet té vihet né parandalimin e rrezigeve té reja dhe né uljen e atyre ekzistuese si dhe
pérgjegjésia primare e té gjitha institucioneve té jeté né kété drejtim, né parandalimin e
katastrofave natyrore dhe katastrofave té shkaktuara nga faktori njeri.

Parandalimi bazohet né dy shtylla: identifikimin e rrezikut (identifikimin e rrezigeve té
vérteta me té cilat ballafagohet bashkésia) dhe vlerésimi i rrezikshmérisé (vlerésimi i rrezikut
dhe i kapacitetit i bashkésisé pér t'u ballafaquar me pasojat nga katastrofa).

Né pérputhje me sfidat dhe ngjarjet bashkékohore, vémendje mé e larté i kushtohet
parandalimit té rrezigeve té shkaktuara nga ndryshimet klimatike, urbanizimit té
paplanifikuar dhe té shpejté, kegmenaxhimit me tokén, ndryshimet demografike, angazhimit
té dobét institucional, informimit té pamjaftueshém té qytetaréve, gasjes sé kufizuar ndaj
teknologjiség, shfrytézimit té pagéndrueshém té resurseve natyrore etj.

Qe parandalimi té jeté efikas dhe efektiv, duhet t’i pérfshijé llojet e ndryshme té rrezigeve
dhe té jeté gjithépérfshirés dhe i gasshém pér té gjithé gytetarét. Qeveria qé e ka rolin kyc,
drejtues dhe koordinues né proces, duhet t’i pérfshijé té gjitha palét e interesuara: graté,
fémijét, personat me nevoja té vecanta, personat nga shtresat mé té uléta té shoqgérisé dhe
gytetarét mé té moshuar né krijimin dhe implementimin e politikave, strategjive dhe planeve
vepruese. Kétu duhet té kycet edhe sektori publik dhe privat, organizatat qytetare, akademike,
institucionet shkencore dhe kérkimore dhe sektori afarist, gé parandalimin e katastrofés ta
integrojé né menaxhim té tyrin.
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1. Pér parandalim mé té mirg, vlerésim té rrezigeve dhe gatishmeérisé pér reagim efektiv
ndaj katastrofave, e njé réndésie té vecanté éshté té kuptuarit e rrezigeve nga katastrofat me
té gjitha dimensionet dhe karakteristikat, rrezikshméria dhe ekspozimi i njerézve dhe i
pasuriseé.

Qé rreziget nga katastrofat té kuptohen né ményré meé té pérpikté, nevojitet (né shkallé
kombétare dhe lokale) té béhet mbledhja, analiza dhe shfrytézimi i té dhénave relevante dhe i
informatave praktike dhe ndarja e duhur e tyre, dérgimi dhe shpérndarja e kategorive té
ndryshme té qytetaréve dhe institucioneve, si dhe gasja né kéto informacione né kohé reale; té
béhen vlerésime periodike té rrezigeve, rrezikshmérisé dhe ekspozimit ndaj rrezikut dhe té
pérpunohen harta té rrezigeve me pérdorimin e inovacioneve teknologjike bashkékohore dhe
komunikuese, té publikohen dhe jepen shpjegime pér humbjet njerézore dhe materiale nga
katastrofat, pérmes ndarjes sé pérvojave dhe leksioneve té mésuara, té trajnohen dhe
edukohen pérfagésues geveritaré nga vetégeverisja lokale, sektori civil dhe privat pér até se
cfaré aktivitetesh do té ndérmarrin, té pérmirésohet bashképunimi dhe dialogu ndérmjet
bashkésive shkencore dhe teknologjike dhe institucioneve tjera relevante, me géllim gé té
sigurohet edhe gasje shkencore né krijimin e politikave.

Rekomandohet gé informacionet pér rreziget nga katastrofat, parandalimin dhe zbutjen,
pérgatitjen, reagimin dhe rehabilitimin, té futen né té gjitha format e arsimit formal dhe
joformal si edhe né arsimin profesional dhe trajnim.

Si prioritet ky¢ né periudhén e ardhshme éshté shqyrtimi i té gjitha vlerésimeve pér
rrezikshmériné né nivel shtetéror dhe lokal nga katastrofat, obligim ky gé éshté definuar né
disa ligje.

2. Nevojitet vizion i qarté, plan, udhézim, koordinim dhe pérfshirje aktive té té gjithé paléve
té interesuara pér njé menaxhim efikas dhe efektiv té katastrofave. Pér kété géllim, secili shtet
anétar i Kombeve té Bashkuara duhet té zhvillojé dhe zbatojé njé strategji dhe plan veprimi pér
zvogélimin e rrezikut nga katastrofat, me afate specifike kohore, géllime dhe objektiva gé
synojné parandalimin e krijimit té rrezigeve, zvogélimin e rrezigeve ekzistuese dhe rritjen e
rezistencés sé shogérise.

Republika e Magedonisé sé Veriut né ¢cdo tre muaj do té miratojé njé plan veprimi me
aktivitete konkrete, bartés té veprimtarive dhe afate specifike pér zbatimin e detyrimeve.

3. Shteti duhet té stimulojé investimet né sektorin publik dhe privat, si masé parandaluese
kundér fatkegésité e mundshme, té cilat do té kontribuojné né shpétimin e jetés njerézore dhe
mbrojtjen e té mirave materiale, dhe duhet té kontribuojné né forcimin e rezistencés
ekonomike, sociale, shéndetésore dhe kulturore té qytetaréve dhe shogérisé. né pérgjithési, si
dhe té mjedisit jetésor.
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Né kété drejtim, sektori publik dhe ai privat duhet té inkurajohen té investojné né
infrastrukturén kritike dhe objekte si¢ jané shkollat, spitalet, kopshtet, objektet sportive, etj.,
Duke iu pérmbajtur standardeve mé té larta ndérkombétare té ndértimit dhe materialeve té
ndértimit dhe duke shfrytézuar parimet universale té projektimit. dhe performancés. Pér até
gé éshté ndértuar tashmé nevojitet rinovim té rregullt, rindértim dhe mirémbajtje dhe té
krijohet njé kulturé e kujdesit pér infrastrukturén né pérgjithési, duke kontrolluar rezistencén
e digave, urave dhe lehtésirave té tjera.

Krahas politikave dhe strategjive shtetérore, Republika e Magedonisé sé Veriut, si anétare
e Kombeve té Bashkuara ka pérgjegjési té ndalojé, parandalojé dhe zvogélojé rreziget e
katastrofave pérmes bashképunimit ndérkombétar, rajonal, ndérkufitar dhe dypalésh.

Ulja e rrezikut éshté njé pérgjegjési dhe shgetésim i pérbashkét pér té gjitha shtetet
anétare té KB - sé dhe pér kété arsye éshté e domosdoshme gé ata té bashképunojné, nga ku
dalin edhe detyrimet dhe rekomandimet e Republikés sé Magedonisé sé Veriut.

3.2 Paralajmérimi i hershém

Pérmes ndértimit té njé sistemi té zhvilluar dhe funksional pér paralajmérim té hershém,
mundésité pér reduktim té pasojave nga katastrofat jané té médha.

Né kété drejtim, pérmes paralajmérimit té hershém, éshté e mundshme té parandalohen
dhe pakésohen rreziget dhe pasojat nga katastrofat gjaté pérmbytjeve, zjarreve, erérave,
prurjeve té borés, temperaturave té larta, ndotjes sé ajrit etj. gjé qé éshté kyce né shmangien e
viktimave njerézore dhe né pakésimin e démeve ekonomike.

Pérmes sistemit té integruar pér menaxhim me ujérat, zbulimit né kohé té zjarreve,
detektimit té ndotésve té ajrit, rregullimin e shtretérve té lumenjve, pastrimit té rrjetit
kanalizues etj. né masé té madhe mund té reduktohen pasojat nga fatkeqésité e tilla
elementare apo té ngjashme.

Me zbatimin e sistemit "112" né masé té madhe do té sigurohet informim né kohé pér
gytetarét dhe institucionet kompetente né lidhje me katastrofat e mundshme dhe aktivizimin
e sistemit té krizave. Informimi i shpejté dhe mobilizimi i subjekteve té sistemit té krizave jané
thelbésore pér veprim efektiv dhe efikas, parandalimin dhe zbutjen e pasojave nga katastrofat.

Instalimi i sistemeve pér parashikimin e térmeteve, vlerésimi i sasive t&€ mundshme té
reshjeve, instalimi i sistemeve té alarmimit nga zjarret, monitorimi i ndotjes sé ajrit, alarmimi
i emergjencave té mundshme né ndértesat industriale, etj., Kérkon zhvillim dhe pérdorim té
sistemeve té sofistikuara té paralajmérimit té cilat jané thelbésore pér paralajmérimin e
hershém té fatkeqésive té mundshme.
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Né kété drejtim, pérmes zgjidhjeve ligjore, té gjitha subjektet duhet té kené njé detyrim
ligjor, té krijojné sisteme pér zbulimin e fatkegésive té mundshme dhe njé ményré pér té
informuar institucionet shtetérore dhe qytetarét.

Sipas praktikave dhe standardeve té pércaktuara, né raste té katastrofave, éshté e
nevojshme té ndértohet njé sistem udhézimi se si veprojné gytetarét dhe subjektet e tjera, me
ané té té cilave duhet té pérpunohen procedurat pér té zvogéluar pasojat. Ky proces (edukativ
dhe trajnues) duhet té jeté i vazhdueshém.

Pér té informuar qytetarét pér katastrofat (krizat) e mundshme ose qgé jané ndodhur, éshté
e nevojshme té implementohen edhe projekte tjera, si¢ jané informimi pérmes mesazheve
telefonike etj. zgjidhje gé tashmé zbatohen né disa vende té BE-sé.

3.3 Pérgjigjja gjaté krizave

Pérgjigjja gjaté krizave, marrja e masave dhe aktiviteteve té duhura né prag té, gjaté
dhe menjéheré pas krizave (katastrofave) duhet té sigurojé gé efektet e saj jané minimizuar
dhe se personat e prekur nga rasti kané marré ndihmé dhe mbéshtetje.
Qéllimet prioritare jané:
sigurimi i informacioneve pér publikun;
mbrojtja e jetés njerézore;
kufizimi i pérshkallézimit ose zgjerimit dhe zbutjen e ndikimeve nga katastrofat;
mbrojtja e shéndetit té popullatés;
mbrojtja e mjedisit jetésor;
mbrojtja e pronés;

mirémbajtja e shérbimeve normale né njé nivel té duhur (siguria, furnizimi me ujé,
ushqgimi, ilaci, etj.).);

promovimi dhe lehtésimi i veténdihmés né zonat e rrezikuara;

lehtésimi dhe rimékémbja e popullatés (pérfshiré ndihmén humanitare, ndikimet
ekonomike, infrastrukturore dhe mjedisore).

Eshté e nevojshme gé té gjitha subjektet t'i ndérmarrin pérsipér detyrimet ligjore dhe té
pérgatisin plane pér veprim né kohé Kkatastrofe, respektivisht krizé me pasoja té
mundshme.Planet duhet té azhurnohen dhe plotésohen vazhdimisht.
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3.4 Sanimi i pasojave nga krizat

Nevoja pér rikuperim éshté njé pérparési kryesore pas katastrofave dhe krizave,
respektivisht katastrofave natyrore dhe jonatyrore si térmetet, pérmbytjet, zjarret, etj.
Rimékémbja éshté njé proces kompleks dhe i gjaté, me ¢cka gasja ndryshon né raste té tilla dhe
né varési té llojit dhe shkallés sé rrezikshmérisé dhe pasojave nga kriza.

Elementi i rimékémbjes si pjesé e njé gasjeje gjithépérfshirése ndaj menaxhimit té
fatkegésive - parandalimit, gatishméria, reagimi dhe rimékémbja mund té jeté mé i ndérlikuari
dhe mé i gjaté, pasi mes tjerash, varet nga materialet dhe burimet e tjera (kadrovike etj.).

Rezultatet mé té mira arrihen duke siguruar strategji té rimékémbjes dhe duke i
pérafruar mundésité me nevojat.

Nevojitet gasje e pérbashkét, e koordinuar dhe e adaptueshme, ku pérgjegjésia pér
katastrofa dhe sanime té pasojave éshté ndaré midis té gjithé sektoréve té shtetit, duke
pérfshiré edhe individét, familjet dhe grupet e komuniteteve, bizneseve dhe ngjashém.

Qasja nén udhéhegjen e institucioneve shtetérore e mbéshtet kthimin e shpejté té
shérbimeve me kuptim thelbésor pér nevojat njerézore dhe paraget mundési pér ndértimin dhe
pérmirésimin e rrethanave né zonat e prekura dhe mé gjeré.

Né planifikimin e sanimit té pasojave nga katastrofat, rol kryesor kané njésité e
vetégeverisjes lokale, kompanité, sektori jogeveritar, por rol kryesor kané edhe institucionet
shtetérore, té cilat disponojné me kuadér profesional, burime financiare dhe lloje tjera té
burimeve.

4. Rrezige - pasojat e mundshme nga fatkegésité, viktimat njerézore, shkatérrimi i
pronave

Katastrofat mé sé shpeshti shkaktohen nga kombinimi i rrezikshmérive té ndérvarura
nga natyra/teknike-teknologjike si¢ jané erérat e forta, reshjet ekstreme, temperaturat
ekstreme té ajrit, ngrirja, mjegulla dhe thatésia - gé mund té pérforcohen mé shumé me
ndryshimet klimatike aktuale. Ngjarjet e tilla t¢ médha mund té rrezikojné jetén e njerézve, né
ményré negative ndikojné né mjedisin jetésor dhe shkaktojné rrezik pér mbijetesé té shumé
llojeve bimore dhe shtazore. Térmetet e kombinuara me rrezige gjeologjike (ndoshta edhe
biologjike apo teknike-teknologjike) mund té keté pasoja té médha dhe afatgjate pér gjithé
shogériné - viktima té mundshme njerézore dhe déme té médha té botés bimore dhe shtazore
dhe trashégimisé kulturore.
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4.1 Ndryshimet klimatike dhe Marréveshja e Parisit pér Ndryshimet Klimatike

Ndryshimet klimatike jané problem global. Sipas disa analizave, ulja e pérgjithshme e
emetimeve gé mund té arrihet éshté 20 pér gind sa i pérket asaj kur nuk ndérmerren masa
reduktuese. Né sektorin e energjisé kjo do té realizohej me ndryshimin e karburanteve -
gymyrit dhe naftés me gaz, burimet e rinovueshme té energjisé - hidroenergjisé, energjisé
solare, té erés, gjeotermale dhe biomasés.

Ekzistojné shumé prova dhe shkallé e larté né pajtim me qarget shkencore se
ndryshimet klimatike éshté pér shkak té rritjes sé emetimeve té gazrave té gelqta nga
aktivitetet qé i kryejné njerézit, né rend té paré emetimet e dioksid karbonit gjaté djegies té
karburanteve fosile. Emetimet e kétyre gazrave pér tre dekadat e fundit jané rritur pér 70 pér
gind, me tendencé pér rritje té vazhdueshme nése né té ardhmen mbahen praktikat dhe sjelljet
rrjedhése. Sipas Skenarit té Emetimeve (SSE) parashikohet rritje madje pér 90 pér qind té
emetimeve té gazrave té gelgta né vitin 2030 né krahasim té vlerave té vitit 2000.

Prandaj, jané té nevojshme ndryshime né stilin dhe shprehité njerézore. Ndryshimet
klimatike do té ndodhin. Né pyetje éshté se a do té investojmé mé shumeé né zbutjen e tyre dhe
aftésimin apo né parandalimin e pasojave. Pér shembull, koncentratet té€ mbahen né nivel gé
do té kufizonin rritjen e temperaturés globale pér 2,8-3,20 shkallé celsius né vitin 2030, éshté e
nevojshme té investohet 0,2-2,5 pér qind nga prodhimi bruto global kombétar. Si rezultat i
ndryshimeve klimatike supozohet “zhvendosje e Saharés drejt Mesdheut”, andaj né até kuptim
edhe Dalmacia do té dukej né shkretétireé.

Ndryshimet e projektuara té temperaturés dhe reshjet né shtetin toné deri né vitin
2100 tregojné se temperatura mesatare mund té rritet deri né 3,80 shkallé celsius, ndérsa
reshjet mund té ulen pér 13 pér gind né krahasim me periudhén e vitit 1961-1990. Rajone té
vecanta do té pésonin mé shumé, si pjesa juglindore dhe gendrore, ku ndryshimet mund té jené
mé dramatike. Ky lloj i ndryshimeve klimatike do té pasqyroheshin negativisht ndaj té gjithé
sektoréve té ekonomisg, bujgésisé, pylltarisé, burimet ujore, biodiveraitetin dhe ndaj shéndetit
té njerézve.

Mé 12 dhjetor té vitit 2015 né Paris, palét e UNFCCC (The United Nations Framework
Convention on Climate Change - Konventa Kornizé e Kombeve té Bashkuara pér Ndryshimet
Klimatike) arritén marréveshje té réndésishme pér luftén kundér ndryshimeve klimatike dhe
pér pérshpejtimin dhe intensifikimin e aktiviteteve dhe investimeve té nevojshme pér njé té
ardhme té géndrueshme té karbonit. Marréveshja e Parisit e ndérton Konventén dhe pér heré
té paré i béri té gjitha kombet me géllim té pérbashkét pér té ndérmarré hapa ambicioze pér
luftén kundér ndryshimeve klimatike dhe t'u pérshtaten efekteve té tyre, me mbéshtetje mé té
madhe gé t'u ndihmohet ta béjné até vendet né zhvillim.
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Qéllimi i Marréveshjes sé Parisit éshté gé ta pérforcojé pérgjigjen globale e kércénimit
nga ndryshimet klimatike pérmes mbajtjes sé temperaturés globale né kété shekull nén 2
gradé celsius mbi nivelin dhe té vazhdojé me pérpjekjet pér kufizimin e rritjes sé temperaturés
madje deri né 1,5 gradé celsius. Marréveshja, plotésisht ka pér géllim ta rrisé vetédijen e
vendeve gé té merren me ndikimin e ndryshimeve klimatike dhe t'i béjné rrjedhat financiare né
pérputhje me emetimet e uléta té gazrave té gelqta.

Qé té arrihen kéto géllime ambicioze, mobilizim pérkatés dhe sigurimi i burimeve
financiare, duhet té vendos kornizé té re teknologjike dhe ndértim té fuqgishém té
kapaciteteve, me cka do té mbéshteten aktivitetet nga vendet né zhvillim dhe vendet e
rrezikuara, né pérputhje me géllimet e tyre. Marréveshja, gjithashtu, parasheh kornizén e
zmadhuar té transparencés pér aksion dhe mbéshtetje.

Marréveshja e Parisit kérkon gé té gjitha palét té béjné pérpjekje pérmes "kontributeve
té pércaktuara né shkallé kombétare" (QDN) dhe té rritin kéto pérpjekje né vitet e ardhshme.
Kjo pérfshin té gjitha kérkesat e paléve té raportojné rregullisht mbi emetimet e tyre dhe
pérpjekjet e tyre té zbatimit. Do té keté gjithashtu njé pérgindje globale ¢cdo 5 vjet pér té
vlerésuar pérparimin kolektiv drejt arritjes sé géllimit té marréveshjes dhe pér té informuar
palét pér aktivitetet e métejshme individuale nga ana e paléve.

Marréveshja e Parisit u hap pér nénshkrim me 22 prill té vitit 2016 - Dita e Planetit
Toké - né seliné e KB-sé né Nju Jork. Ajo hyri né fugi me 4 néntor 2016, 30 dité pas té
ashtuquajturés “Pragu i dyfisht” (ratifikimi nga 55 vende té cilat marrin pjesé me mé sé paku
55% té emetimeve globale). Qé atéheré, mé shumé vende e ratifikuan dhe vazhdojné ta
ratifikojné Marréveshjen, duke arritur gjithsej 125 nénshkrues né fillim té vitit 2017.

Me géllim Marréveshja e Parisit té jeté plotésisht operative, ishte hapur program
punues né Paris pér t'u zhvilluar modalitete, procedura dhe udhézime pér spektér té gjeré
céshtjesh. Qé nga viti 2016, palét punojné sé bashku né filialet (APA, SBSTA dhe SBI) dhe
organe té ndryshme té pérbérése.

Pérfundimi éshté se jetojmé né njé boté ku klima ndryshon, gé paraget njérin prej
sfidave mé té médha me té cilat ballafagohemi. Ndryshimet e klimés jané proces natyror dhe
ndodhé prej formimit té planetit tong, por tani njerézit jané ata gé ndikojné mbi klimén dhe
shkaktojné ndryshime me pasoja té paparashikueshme. Gjithnjé e mé shpesh dhe mé shumé do
té ndodhin ngjarje ekstreme té motit, gé do té jené dukuri e zakonshme.

Pa marré parasysh se a jané shkaktuar nga aktivitetet e njerézve ose jané pjesé e ciklit
natyror té planetit Toké, ekspertét pajtohen né dy puné: kur dihet se Toka béhet planet urban
dhe mé shumé se 60% e popujve té botés sot jetojné né gytete, pritet numri mé i madh i
njerézve té pérjetojné pasoja mé té rénda né mjediset urbane.
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Ndryshimi i klimés éshté problem global, por pasojat do té ndjehen atje ku jané edhe
arsyet pér até, né nivel rajonal dhe lokal dhe atje kéto probleme do té jené arsye pér kujdes mé
té madh dhe aksion té planifikuar. Qytetet jané té rrezikuara pér shkak pérgendrimit té madh
té popullit dhe objektet e ndértuara né hapésira té vogla. Por qytetet jané edhe shumé té
varura nga infrastruktura: sistemi transportues, sistemet komunikuese, shpérndarja e ujit dhe
energjisé si dhe sistemet e ujérave té zeza. Pérgendrimi i njerézve dhe té mirave né gytete dhe
varésia e tyre nga kéto sisteme infrastrukturore i béjné qytetet mé té rrezikuara nga
ndryshimet klimatike.

Republika e Magedonisé sé Veriut patjetér duhet t’i respektojé detyrimet e
Marréveshjes sé Parisit, pér shkak se ajo éshté né interes té qytetaréve dhe faktor kyc pér
mjedis mé té shéndetshém jetésor.

4.2 Ekosisteme

Ekosistem paraget térési dhe bashkési e organizmave té gjalla (bimé&, kafshég,
mikroorganizma, njeri) dhe natyrén jo té gjallé (toka, dielli, dheu, atmosfera, kushte klimatike,
klima) né mjedisin jetésor ose né hapésirat e caktuara afariste, né té cilat ato jané té lidhur
pandarje. Ekosistemi éshté sistem pafund i komplikuar dhe dinamik i pjeséve té lidhura té cilat
veprojné njéra me tjetrén, drejtpérdrejté ose indirekt, andaj éshté né ndryshim té
vazhdueshém.

Ekosistemet ndahen né tokésore(malore, barishtore, pyjore) dhe ujore (detare, ligenore,
lumore).

Né ekosistem hasim tre lloje té marrédhénieve midis pjeséve té saja, edhe até: aksion,
reaksion dhe bashkéaksion.

Ekosistemet pésojné ndryshime té médha pér shkak té fatkegésive natyrore si zjarre,
pérmbytje, stuhi dhe té ngjashme, por edhe pér shkak té ndikimit njerézor dhe
mospérgjegjésisé si dhe pérdorimi i pakontrolluar i burimeve natyrore. Mbi ekosistemet
negativisht ndikon edhe industria si dhe ndryshimet klimatike, té shkaktuara para se gjithash
nga ndotja e ajrit, ujérave dhe tokés.

Korniza pér Aksion i Sendait i definon problemet e menaxhimit té keq me vendin,
pérdorimi i pagéndrueshém i burimeve natyrore dhe degradimi i ekosistemeve si shtités
kryesor i rrezigeve té katastrofave, gé duhet té zgjidhen.

Rekomandohet qasje drejt pérdorimit dhe udhéhegjes sé& q@éndrueshme té
ekosistemeve dhe té zbatohet gasje integruese pér udhéhegjen me mijedisin jetésor dhe
burimet natyrore né té cilin do té merret parasysh edhe zvogélimi i rrezigeve nga katastrofat.
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Té domosdoshme jané vlerésimet periodike té rrezigeve, ekspozimi, ndjeshméria,
karakteristika té rrezigeve dhe efekteve té tyre t&€ mundshme mbi ekosistemet né shkallé té
caktuara hapésinore, si dhe marrja e masave pérkatése parandaluese.

Réndési té madhe éshté gé té shkémbehen pérvojat dhe té promovohet bashképunimi
ndérkufitarné planifikimin dhe zbatimin e gasjes gé do té bazohet né ruajtjen e ekosistemit, né
raste ku kemi burime té pérbashkéta natyrore si lumenjté dhe shtretérit e lumenjve, ligenet
dhe bregligenet, pyjet dhe té ngjashme, me géllim zvogélimin e rrezigeve té epidemive,
térhegja dhe zgjerimii nivelit té ujit, zjarret dhe ngjashém.

Njerézit dhe shogérité me ndryshimin e shprehive té pérditshme népérmjet hapave té
vogla por megjithaté thelbésore pér sjellje pérgjegjése dhe pérdorim té matur té burimeve,
mund té kontribuojné drejt mjedisit jetésor dhe natyrés mé té miré dhe té géndrueshme.

4.3 Térmetet

Térmetet jané dukuri natyrore si rezultat i zhvendosjes té pllakave tektonike, l1évizjes
sé kores tokésore, me ¢ka lirohet energji e madhe gé kontribuon né dridhjen e tokés.

Magedonia e Veriut éshté rajon aktiv térmetesh dhe sizmik. Té dhénat statistikore pér
térmetet né Republikén e Magedonisé sé Veriut tregojné se ¢do vit ndodhin térmete me
intensistet mesatar né epigendér prej 4 shkallé makrosizmike.

Deri tani né vend jané evidentuar térmete té fugishme me lartési té forté né Shkup (9
shkallé sipas Merkalievit dhe 6,1 sipas Rihterit), Pehcevé (10 sipas Merkalievit, 7,5 sipas
Rihterit), Vallandové (9 shkallé sipas Merkalievit, 6,7 sipas Rihterit), Dibér (9 shkallé sipas
Merkalievit, 6,5 shkallé sipas Rihterit) dhe qytete té tjera.

Né Magedoniné e Veriut térmetet e fugishme mund té marrin karateristika té
katastrofave, me shkatérrimin e njé pjese té qytetit apo té térin, lagjet urbane dhe fshatrat,
sistemet infrastrukturore pér transport, furnizimet e ujit, energjité elektrike,
telekomunikimet dhe té ngjashme me humbje té médha té njépasnjéshmenjerézore dhe
materiale.

Térmetet e fugishme né vend shpesh ndigen nga njé varg i rrezikshmérive dytésore si
zjarre, pérmbytje né mjedise urbane dhe rurale, aksidente teknologjike, epidemi, rréshqitje dhe
carje té tokés, likuidime, ndryshime né lévizjen e ujérave néntokésore dhe pozita e burimeve,
thatésia e burimeve té cilat shfrytézohen pér furnizim té ujit dhe té ngjashme.

Analizat e Bankés Botérore jané se démet e parashikuara ekonomike té cilat mund t’i
pésojé Magedonia e Veriut dhe ekonomia e saj nga aksidentet elementare eventuale té
ngjashme me térmetin e Shkupit né vitin 1963, do té€ mund té arrinin deri né 40 pér qgind té
BPV-sé sé vendit, qé éshté mbi 2 miliard dollaré.
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Republika e Magedonisé sé Veriut éshté e domosdoshme ta ndjek aktivitetin sizmik
dhe t'i informojé qytetarét pér aktivitetet sizmike, vazhdimisht e pérforcon vetédijen dhe e
edukon popullatén pér gatishméri té kushteve né térmet, me ndérmarrjen e masave
parandaluese pér mbrojtje personale dhe kolektive.

Me réndési té vecanté éshté qytetarét sé bashku me institucionet, por edhe me
shoqgériné né pérgjithési té merr set masash parandaluese qé do t’i zvogélojné efektet e
térmeteve. Masat pér zvogélimin e rrezikut sizmik ndérmerren né mé shumé drejtime edhe até
nga vlerésimi i dinjitetshém dhe ndjekja e vazhdueshme e rrezigeve sizmike né nivel kombétar,
ndértimi i objekteve té sigurta me dizajn specifik pér rezistencé mé té madhe, modifikimi
(sanimi dhe pérforcimi) i objekteve tanimé té ndértuara si ndértesa, shtépi, objekte publike,
ura, autostrada dhe té ngjashme me kapacitet té pamjaftueshém ose té degraduar té
rezistencés sizmike, sigurimi dhe depozitimi i rezervave té ushqgimit, ujit, ilaceve, mjeteve,
sigurimit té pronave, tokave, personave dhe Iéndéve, sigurimi té pajisjeve pér ndihmé té paré
dhe plane pér evakuim, sigurimi i kushteve pér zhvendosjen e pérkohshme té qytetaréve gjaté
térmeteve eventuale dhe té ngjashme.

4.4 Pérmbytje, pérmbytje té rrémbyeshme dhe pérmbytje urbane (sistem integral
pér menaxhimin me ujérat)

Pérmbytjet mund t'i ndajmé né pérmbytje té lumenjve, pérmbytje té rrémbyeshme dhe
pérmbytje urbane. Pérmbytjet e lumenjve kryesisht lajmérohen nga reshjet e shumta dhe té
rrémbyeshme qé zgjasin pér njé kohé mé té gjaté (disa dité) té njépasnjéshme me dhe pa
kombinim té shkrirjes ekzistuese té borés sé pyjeve.

Béhet fjalé pér fenomen hidrologjik ku lajmérohet rritje e papritur e nivelit té ujit né
lumenijté dhe ligenet si pasojé e dukurive meteorologjike (reshje té shiut, shkrirje té borés), mé
pas si rezultat i rrénimit té pendave, por edhe gjaté e kanaleve té lumenjve pér shkak té
pengesave artificiale apo natyrore té ndértuara né ura nga materiale té bartura (dru, rrénimet,
pluhura, mbeturina) ura me dimensione té parregullta si dhe objekte hidroteknike dhe té tjera,
ndérsa e gjithé kjo né situata té caktuara e sjell né pyetje funksionimin normal té sistemeve
infrastrukturore.

Pérmbytjet e rrémbyeshme jané pérmbytje afatshkurta dhe dukuri té viktimave
njerézore. Lajmérohen si pasojé gjaté shirave té rrémbyeshme afatshkurta me intensitet té
madh dhe sasi té madhe té ujit, gé bien né zonat ujémbledhése relativisht té vogla né
periudhé prej 15 minutash deri 6 orésh. Numri mé i madh i viktimave gjithkund né mbaré botén
lajmérohen si pasojé e kétij lloj té pérmbytjeve, dhe shikuar statistikisht numri mé i madh i
viktimave jané fémijg, persona té lodhur dhe persona né moshé.
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Pérmbytjet urbane lajmérohen né situaté té shirave intensive té rrémbyeshme
intensive, para se gjithash né kushte té kaosit urban, objekte té parregullta té ndértuara dhe
sistem jopérkatés pér mbajtjen e ujérave né pjesét e sipérme té ujérave mbledhése dhe sistem
rregullativ pér kullimin e ujérave atmosferike. Né shumé situata, pérmbytjet ndodhin si pasojé
e pakujdesisé sé autoriteteve té qytetit dhe atyre urbane, té cilat nuk kryejné funksionimin
normal dhe mirémbajtjen e sistemeve té ujérave té zeza dhe kanalizimeve.

Boshtet dhe kanalet e kullimit nuk mirémbahen dhe pastrohen rregullisht pas shiut té
forté, dhe inspektimet e parregullta té objekteve dhe daljeve té tyre atmosferike qé
pérfundojné rregullisht né rrjetin e kanalizimeve mbeten njé problem i madh. Uji i stuhisé nuk
duhet té drejtohet direkt nga objektet drejtpérdrejt né rrjetin e kanalizimeve, d.m.th. &shté e
ndaluar gé ulluget nga objektet té zbatohen né sistemin e kanalizimeve té ujérave té zeza dhe
mbeturinave.

Kullimi jo i duhur i sasive t& médha té ujit si rezultat i reshjeve t&€ médha mund té ¢ojé
né pérmbytje dhe déme té médha pronash. Gjithashtu problematike jané ato vende ku nuk ka
rriedhje té vazhdueshme té lumenjve. Né raste té tilla, njé fluks i papritur uji mund té ndodhé
pér njé kohé té shkurtér. Kéto situata duhet té merren shumé seriozisht pasi ato mund té
rrezikojné jetén e njerézve, té mirat ekonomike dhe individuale, si dhe strehimin dhe llojet e
tjera té infrastrukturés. Rrymat e zhurmshme shkaktojné erozionin agresiv té tokés dhe kjo e
bén zonén mé té prekshme. Réndésia e kétyre fenomeneve meteorologjike shprehet gjithnjé e
mé shumeé si urbanizim, ose uzurpimi i rrjedhave té pérrenjve, rritet, dhe nése ato trajtohen né
ményré jo té duhur dhe joprofesionale, pasojat do té jené té pashmangshme.

Té sigurohet mbrojtja, ruajtja dhe pérmirésimi i vazhdueshém i regjimit té ujérave, té
pérmirésohet gjendja e sistemeve ekologjike té ujérave dhe sistemet ekologjike té varura nga
uji dhe té mbrohet dhe pérparohet mjedisi ujor népérmjet shfrytézimit rajonal té ujérave,
zvogélim progresiv i Iéshimeve démtuese dhe eliminimi gradual i emetimeve té substancave
té rrezikshme, si dhe zbutja e pasojave nga veprimi i démshém i ujérave dhe nga mungesa e
ujérave duhet zbatim pérkatés té sistemit integrues pér menaxhim me ujérat.

Né até drejtim, merren hapa pér rregullimin e té drejtés sé personave fizik dhe juridik
gé té shfrytézojné ujéra, té 1éshojné ujéra té zeza, respektivisht té Iéshojné dhe hedhin materie
dhe substanca né sipérfage dhe ujéra néntokésore, si dhe té nxjerrin réré, cakall dhe guré nga
shtrati dhe brigjet e trupave té sipérfageve ujore. Ajo duhet né masé té madhe té kontribuojé
pér zvogélimin e pasojave nga pérmbytjet.

4.5 Zjarre

Zjarret jané fenomene té rregullta gé lidhen me periudhén verore dhe drejépérdrejté
lidhen me kushtet ekstreme meteorologjike. Mé& shumé parametra meteorologjik veprojné
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njékohésisht né “kryerjen” e kombinimit té pamjaftueshém i cili paraqget rrezik potencial pér
shpérthime dhe pérhapjen e pakontrolluar (kontroll té véshtiré) té zjarrit. Kushtet
meteorologjike té cilat ndikojné né zjarre jané kryesisht temperaturat e larta tropike,
periudhat e erérave té thata dhe té forta.

Disa pjesé té shtetit toné kané predispozité té madhe té krijojné kushte pér krijimin e
indeksit ekstrem té larté té rrezikut pér zjarr vecanérisht né periudhén verore. Ato jané zona
me sipérfage barishtore dhe komplekse malore. Pikérisht, me réndési té vecanté éshté sjellja e
pérgjegjshme dhe marrja e masave pérkatése kundér zjarreve si shfrytézimi i materialeve
vetém té gazit, pajisja me senzoré té cilét né hapésiré té mbyllur reagojné né temperatura té
rritura me ndihmén e shfrytézimit té zjarrit té hapur, prania e zjarrfikésve té trajnuar me
pajisje né vendin ku punohet, ndérsa ekziston rrezik momental nga zjarri, trajnimi i qytetaréve
dhe vendosja e obligueshme e aparateve pér shuarjen e zjarrit.

Me réndési té vecanté éshté zbulimi i hershém i zjarreve dhe lokalizimi dhe shuarja e
tyre. Né kété drejtim éshté e domosdoshme pérkrah hulumtuesve té ndérmarrjeve publike dhe
subjekteve té tjera, duhet té shfrytézohen edhe drone, si dhe senzoré dhe lloje té tjera té
pajisjeve pér detektimin e zjarreve.

4.6 Thatési

Thatésia éshté dukuri natyrore, katastrofé natyrore gé lidhet kryesisht me deficitin e
reshjeve pér njé periudhé té gjaté né lidhje me mesataren e reshjeve né zoné té caktuar. Ajo
paraget proces kompleks qé pérfshiné faktoré té ndryshém pér caktimin e rrezikut dhe
ndjeshmérisé.

Né krahasim me katastrofa té tjera natyrore, si¢ jané pérmbytjet, thatésia relativisht
ngadalé zhvillohet dhe véshtiré éshté koha pér caktimin e fillimit dhe mbarimit té tij. Prandaj,
nuk ekziston pérkufizim universal i thatésisé. Pasojat e thatésisé reflektohen thuajse né té
gjitha aspektet e jetés tek njerézit, bimét dhe kafshét.

Mungesa e reshjeve mund té ndodhé gjaté disa javéve, muajve ose viteve, gé mund té
rezultojé me zvogélimin e ujérave, té mirave né sipérfage dhe néntokésore ose zvogélimi i
garkullimit té ujérave né lumenj dhe né nivelin e ujérave né ligene duke shkaktuar thatési
hidrologjike, dukuria e thatésisé (sedimentimi dhe ngrohja) né prodhimin e biméve quhet
thatési agronome. Thatésia agronome mund té ndodhé katér stinét dhe té keté pasoja pér
furnizimin me ujé.

Gjaté pranverés sé thaté dhe me shfagjen e erérave, shtresa e larté e tokés dhe e
korrjeve mund té thahet dhe té mos jeté né gjendje té mbin né kohé.
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Gjaté vjeshtés, reshjet e pamjaftueshme ngadalésojné zhvillimin e té lashtave dimérore. Kur
thatésia ndikon negativisht né furnizimin me ujé pér té pérmbushur nevojat njerézore,
ekonomike dhe kulturore, atéheré é&shté njé thatési socio-ekonomike.

Detyra kryesore e prodhimit modern bujgésor éshté té arrihet njé rendiment i larté i
biméve té kultivuara. Nga njéra ané, prodhuesi bujgésor gjeneron prodhim dhe fitim
fitimprurés dhe nga ana tjetér kontribuon né njé rritje té fondit té pérgjithshém té ushqimit, i
cili po béhet gjithnjé e mé shumé si Iéndé e paré strategjike e botés sé sotme.

Né varési té llojit té thatésisé (thatésia meteorologjike, thatésia agro-meteorologjike
dhe thatésia hidrologjike) kemi edhe lloje té ndryshme té pasojave né lidhje me démtimet gé
ndodhin dhe paragesin njé kércénim té mundshém pér zjarret né ajér té hapur.

4.7 Temperatura ekstreme té ajrit

Temperaturat ekstreme té ajrit i referohen periudhave té vazhdueshme té ftohta ose té
nxehta gé mund té rrezikojné shéndetin dhe siguriné e njeriut, té shkaktojné déme né energji
elektrike, komunikime, transport dhe sisteme té furnizimit me ujé, infrastrukturé, proné dhe
mjedis, dhe mund té prish edhe prodhimin industrial. Ngarkesa té médha né déboré né
kombinim me periudha té temperaturave ekstreme té ajrit gjithashtu mund té shkaktojné
probleme né funksionimin e pérditshém té njerézve dhe jetén normale. Bora e réndé, e dendur
dhe e lagésht shpesh shkakton probleme me furnizimin me energji elektrike, etj.

Cdo vit, nxehtésia kércénon shéndetin e shumé njerézve, vecanérisht té€ moshuarve.
Valét e nxehtésisé pérbéjné njé rrezik pér popullatén dhe shkaktojné vdekshméri té rritur. Disa
vende té rajonit evropian po pérballen me valé ekstreme té nxehtésisé.

Temperaturat ekstreme té ajrit mund té shkaktojné probleme shéndetésore dhe njé
numeér té shtuar té vdekjeve dhe prandaj jané njé problem i shéndetit publik. Pritet gé ngrohja
e shkaktuar nga ndryshimi i klimés mund té rrisé shpeshtésiné e valéve té nxehtésisé.
Vecanérisht grupe té rrezikuara té njerézve jané fémijé té vegjél, pacienté kroniké, t&€ moshuar
dhe njeréz gé punojné jashté.

Temperaturat ekstreme gé mund té paraqgesin rrezik pér popullatén nuk jané té njéjta

gjaté gjitheé vitit, pér shkak té ndjeshmérisé sé njerézve ndaj ndryshimeve té temperaturés.

Vlerat kufitare pér temperaturat gé mund té shkaktojné probleme shéndetésore jané
gjithashtu njé shkak i rritjes sé& vdekshmérisé né té gjithé vendin. Kjo éshté arsyeja pse
nevojiten analiza serioze dhe masat e duhura parandaluese né interes té shéndetit té njeriut
dhe mbijetesés sé botés bimore dhe shtazore.
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4.8 Prurje té borés

Reshjet e borés né kombinim me shiun dhe akullin jané njé dukuri e rregullt né sezonin
e ftohté té vitit, vecanérisht né rajonet mé té larta. Reshjet e dendura té borés, té shogéruara
nga eréra té forta, prodhojné boré gé shpesh prish funksionimin normal té sistemeve té
infrastrukturés.

Zhvillimi i njé sistemi gé do té sigurojé paralajmérim té hershém pér lévizjet e
mundshme té borés, vecanérisht né zonat urbane ku ka njé fluks té larté njerézish, mund té
zvogeélojé ndikimin e rrezikut t& mundshém pér siguriné e tyre.

Ky sistem do té alarmonte ngarkesat e borés né catité e ndértesave banesore,
objekteve té zyrave, sallave sportive, gendrave tregtare dhe lehtésirave té tjera té
infrastrukturés.

Né té njéjtén kohé, do té zhvilloheshin aktivitete me karakter informativ gé do té
synonin jo vetém pronarét e pronave, por edhe gytetarét.

4.9 Erérat

Né veré, ky fenomen ka njé réndési té madhe pér rajonet me njé indeks té larté té
rrezikut nga zjarri. Era mund té ndérhyjé né funksionimin normal té sistemeve té
infrastrukturés, vecanérisht linjave té transmisionit, rrugéve et;.

Erérat né ndérthurje me borén mund té kené njé ndikim té réndésishém né formimin e
ortekéveté borés dhe késhtu rrezikojné seriozisht funksionimin normal té sistemeve té
infrastrukturés dhe prishin aktivitetet e rregulita.

Ciklonet jané fenomene meteorologjike gé kané njé spektér té gjeré efektesh dhe
ndikimesh né zonén e prekur, duke shkaktuar reshje té€ médha shiu, eréra té forta, shkarkime
elektrike intensive, etj. Aktiviteti ekstrem ciklonik mund té ndikojé seriozisht né zonén e
prekur si rezultat i manifestimit té njékohshém té fenomeneve té ndryshme meteorologjike.

Karakteristikat e sistemeve meteorologjike atmosferike - anticiklonet jané thatési
afatgjaté, deficite té larta té reshjeve, tharje té shpejté té vegjetacionit, periudha té gjata té
temperaturave tropikale - valé tropikale, indeksi i rrezikut nga zjarri, etj.

Gjithashtu, kéto sisteme kané dy veti termike, pérkatésisht formimin e njé "ligeni té
ftohté" nga pellgjet dhe formimin e "mjegullés sé tokés pér shkak té pérmbysjeve té
temperaturés" me inversione ekstreme té temperaturés.

Kéto karakteristika kané njé réndési té madhe negative pér zonat urbane. Né kéto
kushte meteorologjike, gjendja e mjedisit né zonat urbane dhe vetité e vecanta té mikroklimés,
ku mund té formohet pérmbysja e temperaturés, seriozisht e shkatérruar réndé, dhe
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pérgendrimet e ndotésve té grimcave shpesh i tejkalojné pragjet e vlerave té lejueshme, duke e
cuar gjendjen né njé nivel alarmues.

Né kéto sisteme meteorologjike, né periudhén e verés formohen “ishujt e ajrit té
nxehté" né zonat ujémbledhése urbane gjaté verés né té cilat temperaturat jashtézakonisht té
larta té ajrit mbahen pér njé periudhé té gjaté kohore (disa dité rresht) me njé indeks té
nxehtésisé jashtézakonisht té larté.

4.10 Ndotja e ajrit

Ajri né Republikén e Magedonisé sé Veriut éshté i ndotur né ményré alarmante. Kjo
tregohet nga stacionet matése gé thuajse ¢cdo dité regjistrojné ndotje gé éshté e shuméfishté
sesa lejohet. Megjithése Ligji pér Cilésiné e Ajrit té Ambientit éshté pérshtatur me vlerat e
rrepta té legjislacionit té Bashkimit Evropian, ndotja e ajrit né Republikén e Magedonisé sé
Veriut ka gené mbi standardin Evropian pér vite me radhé.

Analizat, vecanérisht té Bankés Botérore, tregojné se gendra shumé té industrializuara
si Shkupi, Manastiri dhe Kumanova (energjia), Kavadari dhe Tetova (metalurgjia) dhe
Miladinovci (rafinimi i naftés sé papérpunuar) kontribuojné ndjeshém né cilésiné e dobét té
ajrit. Ndotésit mé té zakonshém jané industria, automjetet e vjetra, karburantet motorike né
trafik, si dhe ngrohja me dru, gymyr, plastiké etj. Situata né dimér réndohet vecanérisht nga
mungesa e gazsjellésit, dhe familjet shpesh ngrohen me dru sepse éshté mé e lira.

Qeveria e Republikés sé Magedonisé sé Veriut duhet té hartojé njé strategji pér ajrin e
pastér né zonat urbane, duke futur standarde té rrepta pér parandalimin e ndotjes, gazifikimin,
pérdorimin e burimeve té rinovueshme té energjis€, subvencione pér qytetarét e rrezikuar
social pér ngrohje, etj.

Sfida kryesore mbetet ngritja e vetédijes sé institucioneve kompetente dhe gytetaréve
pér nevojén pér té ndérmarré hapa konkret gé do té rezultojné né pérfitime té géndrueshme
pér cilésiné e ajrit té ambientit. Té gjithé duhet té kuptojné se ¢faré démi sjell ndotja e ajrit si
né individ, ashtu edhe né téré ekonominé kombétare, cilat jané burimet e ndotjes dhe cilat jané
shpenzimet pér sektorin publik dhe privat pér shkak té tyre.

4.11 Aksidentet industriale

Gjaté viteve néntédhjeté té shekullit té kaluar, pér shkak té luftérave né zoné dhe
bllokadés ekonomike, prodhimi industrial ishte vazhdimisht né rénie. Gjaté késaj periudhe, dhe
mé voné gjaté periudhés sé tranzicionit, struktura e ekonomisé magedonase ndryshoi
ndjeshém. Shumica e kompanive gé béjné biznes dhe aktivitete té rregullta né lidhje me
substanca té rrezikshme, transport dhe depozitim paragesin njé kércénim pér njerézit dhe
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mjedisin. Zjarre té médha, shpérthime gazi dhe aksidente té shkaktuara nga substanca té
rrezikshme né rrethana té caktuara, papritmas dhe shpejt mund té béhen njé katastrofé tjetér.

Sasia e démit té shkaktuar nga viktima té mundshme njerézore dhe numri i Iéndimeve
varet nga shumeé faktoré: ashpérsia e démit, numri i punonjésve, dendésia e popullsisé, forca e
objektit, 1énda e rrezikshme, ményra e funksionimit, etj. Duke pasur parasysh karakteristikat
fiziko-kimike té substancave té rrezikshme dhe pronat gé mund té ndikojné né shéndetin e
njeriut dhe mjedisin, si dhe pérputhjen me masat parandaluese (teknike dhe administrative),
ekzistojné mundési reale pér té minimizuar rreziqget.

4.12 Rrezatimi jonizues

Rrezatimi jonizues (rrezatimi) éshté ai rrezatim, i cili ka energji té mjaftueshme pér té
shkaktuar gé njé elektrone té shpérthejé nga njé atom elektron-neutral, duke béré késhtu
jonizues. Rrezatimi jonizues éshté i kudondodhur dhe mund té jeté i njé natyre té ndryshme.
Ekziston rrezatim natyror, pér shembull, rrezatim kozmik dhe rrezatim jonizues nga
radionuklidetkozmogjenike. Rrezatimi jonizues gjithashtu vjen nga materiale radioaktive gé
ekzistojné né koren e tokés. Edhe trupi i njeriut pérmban radionuklide.

Pérvec¢ rrezatimit natyror, rrezatimi jonizues vjen edhe nga burime radioaktive gé
rrjedhin artificialisht, té cilat pérdoren né mjekési, industri, kérkime shkencore, etj., Si dhe
gjeneratoré té rrezatimit, si¢ jané makinat me rreze X, pérshpejtuesit, ciklotronet, etj.

Drejtoria e Sigurisé sé Rrezatimit éshté njé organ i administratés shtetérore
autonome, misioni i té cilit éshté té krijojé njé sistem kontrolli mbi té gjitha burimet e
rrezatimit jonizues, si dhe té sigurojé njé menaxhim té sigurt dhe trajtimin e materialeve
radioaktive / bérthamore dhe mbetjeve radioaktive pér té€ mbrojtur kundér rrezatimit jonizues,
personat e ekspozuar profesionalisht dhe mjedisin jetésor.

Drejtoria zhvillon procedurén e regjistrimit, licencimit dhe kontrollit té burimeve té
rrezatimit jonizues, pércakton nivelet dhe kushtet e ndérhyrjes pér mbrojtje dhe siguri nga
rrezatimi, 1éshon leje, merr ndérhyrje né rast se té ngjarjeve emergjente, mban Regjistrin
Kombétar té burimeve té rrezatimit jonizues, et;.

Drejtoria ka pérgatitur njé "Plan pér mbrojtjen e popullatés né rast té rrezatimit
emergjent né Republikén e Magedonisé", i cili rregullon sistemin e gatishmérisé dhe pérgjigjes
sé shtetit né rast té ngjarjes sé pérmendur.

Né pérputhje me vendosjen e gatishmérisé pér pérgjigje efektive gjaté ngjarjeve té
jashtézakonshme radioaktive pérfshihen mé shumé ministri dhe institucione si QMK, ESHS,
MSH, MPB me policiné kufitare, MMJPH, MBPEU, MM, ISHP, MF me Drejtoriné Doganore.
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Baza e krijimit té sistemeve té pérshtatshme té gatishmérisé pér rrezatim dhe
sistemet e planifikimit té pérgjigjes éshté vlerésimi i kércénimeve nga rrezatimi. Ky vlerésim
identifikon objektet, aktivitetet dhe vendet ku ka gjasa té ndodhé njé ngjarje e
jashtézakonshme rrezatimi.

Ekziston njé bashképunim i miré pérmes njé Memorandum Bashké&punimi té
nénshkruar midis Drejtorisé, Ministrisé sé Brendshme (Policisé Kufitare) dhe Administratés
Doganore dhe éshté zhvilluar njé PSO (Proceduré Standarde e Operimit) pér procedurén e
zbulimit té burimit radioaktiv né vendkalimet kufitare. Punonjésit e Ministrisé sé Punéve té
Brendshme (Policia Kufitare) dhe Administrata Doganore jané té pajisur me pajisje pér
zbulimin e burimeve radioaktive (pagers dhe instrumentet e zbulimit celular), dhe detektoré té
panelit statik (vetém gamma) jané instaluar né dhjeté vendkalime kufitare, té gjitha kéto nuk
jané né funksion.

Drejtoria e Sigurisé sé Rrezatimit né bashképunim me QKKMK - Qendra Kombétare e
Koordinimit pér Menaxhimin e Kufijve, Administratén Doganore dhe Policiné Kufitare ka
zhvilluar PSO (Procedurat Standarde té Operimit) pér té vepruar né rast rrezatimi té rritur né
njé piké kufitare dhe pér té kryer njé ushtrim pér verifikimin e gatishmériné e secilés palé té
pérfshiré.

4.13 Mbeturina radioaktive

Mbeturinat radioaktive jané materiale né c¢farédo forme fizike ose mbetje té
aktiviteteve té lidhura me to gqé pérmbajné ose jané té kontaminuar me substanca radioaktive
dhe kané njé aktivitet ose pérgendrim mbi nivelin gé nuk i nénshtrohet kontrollit dhe
ekspozimi i tyre nuk pérjashtohet nga Ligji pér Mbrojtje duke siguruar rrezatimin jonizues dhe
siguriné e rrezatimit dhe rregulloret e miratuara né té.

Subjekti juridik éshté pérgjegjés pér marrjen e masave pér té parandaluar mbeturinat
radioaktive gé ndotin mjedisin pértej kufijve té pércaktuar, duke ruajtur aktivitetin dhe sasiné
e mbeturinave radioaktive né minimumin e mundshém duke pérdorur trajtimin dhe
caktivizimin e duhur.

Ményra e trajtimit té mbeturinave, gjegjésisht mbledhja, ruajtja, kondicionimi,
transportimi dhe deponimi pércaktohet nga Drejtoria e Sigurisé sé Rrezatimit pérmes
legjislacionit pérkatés dytésor.

Mbeturinat radioaktive pérpunohen né até ményré qé té sigurojné siguring e
operacioneve né kushte normale, t€ merren masa pér té parandaluar ndodhjen e incidenteve
ose aksidenteve, dhe té ndérmarrin hapa pér té lehtésuar pasojat nése ato ndodhin.
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Transportimi i mbeturinave radioaktive dhe burimet e pérdorura radioaktive do té
kryhet né pérputhje me dispozitat né fuqgi pér transportin e materialit radioaktiv dhe
dispozitat pér mbrojtjen nga rrezatimi jonizues dhe siguri nga rrezatimi.

Pér stacionin e menaxhimit té&€ mbeturinave radioaktive sigurohet mbrojtje fizike dhe
siguri ndaj qasjes sé paautorizuar té personave dhe hedhjes sé paautorizuar té materialeve
radioaktive.

Né Republikén e Magedonisé sé& Veriut, nuk éshté ndértuar depo kombétare pér
mbeturina radioaktive dhe té njéjtat si burime té pérdorura radioaktive rruhen né disa depo té
pérkohshém,

Magazinimi dhe trajtimi i mbeturinave radioaktive duhet té béhet né pérputhje me
standardet e larta dhe dispozitat ligjore, me géllim qgé té parandalohen efektet anésore té tyre.

4.14 Sulmet terroriste

Terrorizmi éshté njé fenomen me té cilin pérballet bota moderne. Me aktet terroriste
rrezikohen jetét e njerézve, si dhe stabiliteti dhe siguria e shtetit. Republika e Magedonisé sé
Veriut éshté pérfshiré né "Koalicionin Kundér Terrorizmit" ndérkombétar dhe né kété plan né
ményré té pavarur dhe me shtetet e tjera duhet té japé njé kontribut aktiv.

Zbatimi i Strategjisé Nacionale té Republikés sé Maqgedonisé sé Veriut pér luftén
kundér terrorizmit (2018-2022) é&shté me réndési té vecanté gé té parandalohen sulmet e
mundshme terroriste.

4.15 Pasojat e krizés sé emigrantéve

Praktikat né té gjithé botén tregojné se emigrantét, azilkérkuesit dhe refugjatét
shpesh pérballen me kufizime specifike té margjinalizimit. Ata mund té luftojné ¢do dité pér
gasje né shérbime, burime dhe mundési pérkatése pér shkak té faktoréve sic¢ jané aftésité e
kufizuara gjuhésore, njohurité lokale, izolimi social dhe hapésinor dhe mungesa e besimit né
anétarét dhe institucionet e vendeve té tyre. Mé konkretisht, ata mund té vuajné edhe pér
shkak té géndrimeve té tyre politike dhe kulturore.

Kéta faktorg, gjithashtu kané ndikime té ndryshme né ekspozimin e tyre ndaj rrezigeve
dhe gasjes ndaj vetémbrojtjes dhe opsioneve mbéshtetése né rast té goditjeve dhe streseve nga
té gjitha llojet - me kété edhe me rritjen e rrezikshmérisé sé tyre ndaj fatkegésive.

Emigrantét paragesin njé element kryesor pér zvogélimin e géndrueshém dhe efektiv
té rrezikut nga katastrofat. Prandaj nevojitet vendosja e njé kornize institucionale gé mbron
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né ményré té duhur emigrantét dhe té drejtat e tyre dhe forcon strukturat e komunitetit, por
gjithashtu mundéson edhe siguri dhe miréqgenie afatgjaté.

Qé té zvogélohet ndjeshméria lidhur me mosbesimin ndaj emigrantéve dhe frikén ndaj
geverisé, institucionet e vendit- nikoqir duhet t'i zbatojné né ményré pérkatése konventat dhe
standardet ndérkombétare té migracionit.

Qé té parandalohen pasojat e krizés sé emigrantéve, aktivitetet duhet té synojné
lidhjen e njerézve me njéri-tjetrin, prezencé mé té madhe, forcimin e kapaciteteve té tyre dhe
pjesémarrjen né vendimmarrjen publike. Vetém né kété ményré mund té krijohen njé séré
pérvojash, pérgjegjésish dhe narrativitetesh, me kété edhe pérmirésimi i besimit té ndérsjellé
dhe kohezionit shogéror.

Republika e Magedonisé sé Veriut po pérgatit njé strategji pér trajtimin e "krizés sé
emigrantéve" dhe pritjes dhe trajtimit té organizuar té emigrantéve, si dhe mbrojtje kundér
fluksit té pakontrolluar té emigrantéve.Né kété drejtim, i patjetérsueshém éshté
bashképunimi me vendet fginje, BE-né dhe OKB-né.

4.16 Veprimet né kushte té epidemive

Epidemi éshté njé dukuri jashtézakonisht e shpeshté e ndonjé sémundje né njé
popullaté. Sémundjet epidemike mes tjerash jané kolera, gripi, tifoja dhe murtaja. Sipas
rregullit, gjithmonég, béhet fjalé pér sémundje ngjitése. Mé pas, ¢cdo qytetar ka té drejtén e
mbrojtjes nga sémundjet ngjitése dhe obligim pér té mbrojtur veten dhe té tjerét nga
infektimi. Mbrojtja nga sémundjet ngjitése arrihet pérmes planifikimit, organizimit,
monitorimit té vazhdueshém té situatés epidemiologjike dhe zbatimit té masave té
pércaktuara me ligj, si dhe mbikégyrje dhe kontroll mbi masat e zbatuara.

Zbatimi i masave pér mbrojtje nga sémundjet ngjitése ka pérparési né zbatimin e
masave té tjera té kujdesit shéndetésor, si dhe sigurimin e mjeteve materiale dhe mjeteve té
tjera. Masat pér mbrojtje nga sémundjet ngjitése zbatohen drejtpérdrejt nga institucionet
shéndetésore dhe punonjésit shéndetésor, duke zbatuar metoda dhe mjete né pérputhje me
arritjet e fundit shkencore dhe mjekésore.

Ministria pérgjegjése pér kryerjen e punéve shéndetésore monitoron lévizjen e
sémundjeve ngjitése dhe prandaj i informon organet kompetente, miraton programe pér
mbrojtjen e popullatés nga sémundjet ngjitése, koordinon aktivitetet dhe pércakton masa pér
zbatimin e programeve. Instituti i Shéndetit Publik monitoron dhe studion situatén
epidemiologjike té sémundjeve ngjitése dhe pér kété rregullisht e informon
Ministriné.Qendrat e Shéndetit Publik e monitorojné situatén epidemiologjike me sémundjet
ngjitése né zonén e caktuar pér té cilén jané krijuar dhe pér gjendjen e informojné Institutin e
Shéndetit Publik.
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Mbrojtja e popullatés nga sémundjet ngjitése pérfshin masa té pérgjithshme dhe té
vecanta pér parandalimin e dukurisé, zbulimin e hershém, parandalimin e pérhapjes dhe luftén
kundér sémundjeve ngjitése dhe infeksioneve.

Masat e pérgjithshme gé zbatohen pér mbrojtje kundér sémundjeve ngjitése jané: 1)
sigurimi i ujit té pijshém té sigurt dhe kontrolli i sigurisé sé ujit dhe objekteve té furnizimit me
ujé; 2) sigurimi i kushteve sanitare-higjienike dhe kushteve té tjera né prodhimin, pérgatitjen,
ruajtjen dhe garkullimin e ushgimit; 3) asgjésimi i ujérave té zeza dhe mbeturinave té tjera té
ngurta dhe té Iéngshme né ményré gé té parandalojné ndotjen e mjedisit njerézor (ujé, toké,
ajér); 4) kryerja e dezinfektimit preventiv, dezinfektim, dezinsketim, deratizim dhe masat e
tjera higjeno-teknike né vendbanime dhe zona té tjera publike; 5) sigurimi i kushteve sanitare-
teknike dhe higjienike né objektet publike: shkolla dhe institucionet parashkollore, objekte
ushgimore, pajisjet e furnizimit me ujé, objekte tjera publike; 6) sigurimi i ujit higjenikisht té
sigurt né llixhat, pishinat rekreative, ligenet dhe objektet e tjera rekreative dhe vendshérimet
natyrore dhe 7) sigurimi i aktiviteteve preventive- promovuese pér avancimin e shéndetit té
popullatés.

Masat e posacme pér mbrojtjen e popullatés nga sémundjet ngjitése jané: 1) zbulimi i
burimeve té ngjitjes (té sémuré ose bartés) dhe vendosja e diagnozés etiologjike; 2) paraqitja e
sémundjeve ngjitése; 3) hulumtime epidemiologjike; 4) izolimi, mbikéqyrja shéndetésore,
karantina, transporti dhe trajtimi i obligueshém; 5) imunoprofilaksia dhe kemoprofilaksia; 6)
dezinfektimi, dezinsektimi dhe deratizimi; 7) kryerja e kontrolleve shéndetésore-higjienike; 8)
monitorimi i infeksioneve ndér-spitalore dhe ndérmarrja e masave pér parandalimin e tyre,
dhe 9) edukimi shéndetésor.

Parandalimit té sémundjeve ngjitése duhet t'i jepet pérparési dhe éshté e nevojshme
sjellja mé e pérgjegjshme nga institucionet dhe gqytetarét.

5. Paralajmérimi nga katastrofat e mundshme (konkretizimi i obligimeve)
5.1 Sistem pér alarmim dhe pérditésimi i tij

Sistemi pér alarmim pérdoret pér té pérshkruar sigurimin e informacioneve mbi njé
rrezik té ri gé lejon para kohe té ndérmerren veprime pér zvogélimin e rrezikut. Ekzistojné
sisteme alarmimi pér rrezige natyrore, gjeofizike dhe biologjike, raste emergjente komplekse
socio-politike, rrezige industriale, rrezige shéndetésore, etj.

Sistemi i alarmimit &shté element kryesor né uljen e rrezikut nga katastrofat. Veprimi
i hershém shpesh mund ta parandalojé rrezikun e humbjes sé jetés dhe ndikimet ekonomike
dhe materiale.Qé masat e ndérmarra té jené efektive dhe té géndrueshme, ato duhet té
pérfshijné né ményré aktive komunitetet gé jané né rrezik.

82



Veprimi praktik duhet té pérgendrohet né mé shumé fusha:

« Zhvillimi i sistemeve alarmuese gé mund té menaxhohen nga komunitetet lokale dhe kané
géndrueshméri afatgjate té pérfshiré né hartimin dhe funksionimin e tyre, me ¢'rast, sistemet
e kétilla duhet té zhvillohen nga veté kompanité.

- Demonstrimi dhe promovoni i masave pér zbutjen e katastrofave né shoqéri, pérfshiré
trajnimin dhe ndérgjegjésimin pér fatkegésité natyrore dhe rreziget

» Ndértimi i kapaciteteve té komuniteteve pér té zhvilluar sisteme alarmimi dhe té njéjtit té
shérbejné pér té zvogéluar pasojat nga katastrofat

Sistem i ploté dhe efikas i alarmimit mbéshtet katér funksione kryesore: analizén e
rrezikut, monitorimin dhe paralajmérimin; diseminim dhe komunikimin; dhe aftésia pér t'u
pérgjigjur.

Analiza e rrezikut nénkupton edhe studimin e faktoréve gé tregojné ndonjé katastrofé
gé éshté e pashmangshme, si dhe metodat e pérdorura pér zbulimin e kétyre faktoréve.
Disiminimi dhe komunikimi kané té béjné me transmetimin e informacioneve mbi rrezikun
dhe paralajmérimet gé té arrijné deri tek ata gé jané né rrezik né njé ményré té garté dhe té
kuptueshme.Pérfundimisht, aftési té duhur pér pérgjigje kérkon ndértimi i planit té pérgjigjes
né shkallé nacionale, testim té planit dhe promovim té gatishmérisé pér t'u siguruar gé
njerézit té diné si t'u pérgjigjen paralajmérimeve.

Né kété drejtim, éshté i nevojshém pérmirésimi i gjithé sistemit té alarmimit,
funksionaliteti dhe modernizimi e tij, duke pérfshiré metodat moderne té komunikimit,
pérmes pérdorimit té telefonave, internetit, rrjeteve sociale etj.

5.2 Informimi i institucioneve kompetente

Qeveria, organet e administratés shtetérore, sektori i biznesit dhe organet e tjera
shtetérore, si edhe komunat, duhet té sigurojné pérgatitje paraprake dhe operacione urgjente
dhe masa té tjera té veprimit né rast té ndonjé situate té jashtézakonshme nga katastrofa.

Né shumé vende, fenomenet e jashtézakonshme té motit té viteve té fundit kané
rezultuar me pérkeqgésimin e madh né funksionet normale té shogérisé. Pér té kontrolluar kéto
situata, éshté e nevojshme t'u gasemi masave té pérshkruara né planet pér gjendje té
jashtézakonshme.

Me njé sistem paralajmérimi té hershém pér katastrofat e shkaktuara nga fatkegésité
natyrore éshté e domosdoshme té mblidhen informacione gé mé voné do té analizohen nga
eksperté té punésuar né institucione té ndryshme. Ata do t'i pérpunonin informacionet dhe do
té jepnin paralajmérime pér katastrofat e shkaktuara nga rreziget natyrore gé e rrezikojné

jetén e njerézve, infrastrukturén dhe funksionimin e ekonomisgé.
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Né kété drejtim, jané duke u zhvilluar dy projekte: numri i vetém evropian pér thirrje
emergjente E-112 dhe zbatimi i gjeneratés tjetér té Sistemit té Menaxhimit té Incidenteve
(NGICS - Next Generation Incident Command System - NATO SPS Project)

5.3 Informimi i qytetaréve

Informimi né kohé pér qytetarét éshté thelbésor pér zvogélimin e viktimave dhe
démeve té pronés nga katastrofa. Kjo ¢éshtje ka réndési dhe obligim parésor pér té gjithé
subjektet né sistemin e mbrojtjes.

Né kété drejtim, réndési té vecanté ka vendosja e njé portali krizash pér qytetarét gé do
té shpérndajé informacione té mara nga nga institucionet shtetérore, qytetarét dhe
organizatat jogeveritare, si dhe mediumet. Né rrethana normale, portali do t'u sigurojé
gytetaréve informacione dhe udhézime bazé pér até ¢faré duhet ndjekur né krizé. Pér mé tepér,
portali do té keté linge me informacione mé té hollésishme né faget e internetit té organeve
kompetente.

Né kohé krize, fagja né internet do té pérmbajé pjesé interaktive pérmes té cilave
gytetarét dhe organizatat jogeveritare do té mund té japin informacion shtesé pér autoritetet
dhe té marrin informacione té publikuara nga ana e autoriteteve.

Analizat e fundit té sistemit té parandalimit tregojné se ai éshté vjetruar dhe éshté
jofunksional, késhtu gé éshté e domosdoshme té fillon ndértimi i njé sistemi té ri bashkékohor
pér informimin e qytetaréve pér fatkegésité e mundshme dhe té jepen udhézime se si té
veprohet né situata té tilla.

5.4 Implementimi i sistemit E-112

Numri i vetém i telefonit E-112 paraget njé sistem té integruar ku qytetarét dhe
subjektet e tjera né sistemin e menaxhimit té krizave mund té telefonojné dhe té ndérhyjné
pér zjarre ose ndonjé ngjarje tjetér krize, té kérkojné ndihmé mjekésore ose policore, si dhe té
informohen pér katastrofat e mundshme ose katastrofat gé tashmé kané ndodhur.

Numri 112 éshté numér i vetém dhe i pérbashkét pér raste urgjente pér té gjitha 28
vendet anétare té BE -sé dhe vendet e tjera. Numri i pérbashkét evropian 112 pérve¢ vendeve té
BE-sé éshté zbatuar edhe né Shqipéri, Kroaci, Mal té Zi, Serbi, Turqgi, Norvegji, Zvicér etj.

Thirrja né kété numér éshté falas dhe e disponueshme né telefoniné fikse dhe mobile
(né disa vende edhe kur telefoni éshté i kycur dhe madje edhe kur nuk ka karté SIM ). Numri 112
éshté zakonisht i disponueshém né shtetet sé bashku me numrat e tjeré gé pérdoren
tradicionalisht pér qasje né shérbimet e urgjencés me géllim gé té lejohet njé gasje e lehté, e

thjeshté dhe e shuméanshme.
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I vetmi numér pér té gjitha vendet evropiane éshté vendosur me géllim gé té jeté i
lehté pér t'u mbajtur mend dhe gytetarét té€ mund ta pérdorin né ¢cdo vend né raste urgjencash.
Me pérdorimin e 112 shmanget nevoja pér té mésuar numra té ndryshém kombétar, si dhe
nevoja pér té mbajtur mend numra té ndryshém pér géllime té ndryshme né njé vend, té cilét
pér gytetarét mund té jené konfuze, té rrezikshme madje ndonjéheré edhe fatale né raste
urgjente.

Me E112 parashikohet gé operatori telekomunikues t'i transmetojé informacionet e
vendndodhjes té personit gé éshté paragitur né gendrén e thirrjeve urgjente, né ményré gé té
mund té gjendet menjéheré dhe té reagohet. Prandaj nevojitet koordinim i vecanté mes
operatoréve té komunikimeve elektronike dhe shérbimeve / autoriteteve pér raste urgjente qé
i pérgjigjen thirrjes. (Direktivat e BE-sé pér E112 (2003) kérkojné gé rrjetet e telefonisé celulare
té ofrojné shérbime urgjente gé do té ofrojné informacione pér vendndodhjen e thirrjes
celulare).

Numri 112 né Bashkimin Evropian menaxhohet dhe financohet nga secili shtet anétar, i
cili gjithashtu vendos pér organizimin e gendrave té thirrjeve emergjente.Kéto parime jané
miratuar dhe jané obliguese edhe pér vendet kandidate pér anétarésim né BE (dhe pér anétarét
e Marréveshjes sé EEA-s€), pérfshiré Republikén e Magedonisé sé Veriut. Né kuadér té
dispozités ligjore dhe duke respektuar standardet teknike té Bashkimit Evropian, Magedonia e
Veriut duhet té implementojé sistemin sa mé shpejt té jeté e mundur.

Né vitin 2009, Qeveria e RMV-sé miratoi njé studim Fizibiliti pér organizimin dhe
funksionimin e E-112 né Republikén e Magedonisé, me standardet gé duhen pérmbushur dhe
fazat e zbatimit. Né vitin 2010 themeloi edhe njé Bord Mbikégyrés pér ndjekje dhe monitorim
té progresit té zbatimit té sistemit.Né vitin 2016, éshté béré rishikimi i studimit fizibiliti pér
shkak té periudhés sé gjaté kohore (donacion nga Qeveria e Republikés sé Sllovenisé - Qendra
pér Bashképunim Ndérkombétar), dhe né vitin 2017 &shté béré pérkthim i rishikimit (ndihmuar
nga Zyra e Komisionit Evropian né Shkup).

Zbatimi i E-112 éshté prioritet i paré i Qeverisé sé Republikés sé Magedonisé sé Veriut,
ministrive pérkatése dhe institucioneve tjera pérgjegjése pér menaxhimin me krizat,
mbrojtjen dhe shpétimin.

5.5 Ballafagimi me lajmet e rreme dhe sulmet sajber

Né termin "lajmet e rreme", gytetarét i identifikojné postimet gé postohen né mediat
sociale.

Propaganda dhe lajmet e rreme ekzistojné me shekuj, por interneti nuk duhet té
keqgpérdoret pér té pérhapur génjeshtra dhe dezinformata.
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Mjetet dhe shérbimet e "promovimit" pérmes mediave sociale jané lehtésisht té
kapshme dhe té pakufizuara. Njerézit kalojné mé shumé kohé né kéto fage si njé ményreé pér t'i
marré lajmet dhe informacionet mé té reja,

Qeverité duhet té ndértojné njé sistem pér njohjen e lajmeve té rreme dhe njé sistem
pér pérgjigje pérkatése dhe informim té qytetaréve.

Lajmet e rreme jané fenomene té Shekullit 21 gé mund té vijné nga fusha té ndryshme
dhe té kené synime té ndryshme pér t'i arritur.Megjithaté, lajmet e rreme né kété fushé mund
té sjellin pasoja té rénda nése reagimi éshté me panik, i pa menduar, etj. Prandaj, éshté e
nevojshme njé qasje serioze ndaj kétij fenomeni ku mediat gjithashtu luajné njé rol té
réndésishém né kontrollin e "informacioneve" té tillé pérpara se t'i publikojé.

6. Vendosja e sistemit t& menaxhimit me kriza, mbrojtjes dhe shpétimit
6.1 Detyrimet e subjekteve té sistemit

Efikasiteti i sistemit té zvogélimit té rrezikut nga katastrofat éshté esenca e
platformave kombétare pér uljen e rrezikut nga katastrofatVetém institucionet e
miréorganizuara, me obligime konkretisht té definuara dhe gatishmériné e institucioneve,
garantojné parandalimin e suksesshém, paralajmérim té hershém dhe uljen e pasojave nga
katastrofat.

Té gjitha institucionet shtetérore, ndérmarrjet publike, kompanité dhe subjektet e
tjera kané detyrime ligjore dhe shogérore pér té vepruar, por e patjetérsueshme éshté gé ky
sistem té zhvillohet dhe pérmirésohet vazhdimisht.

6.2 Menaxhimi i krizave

Me kushtetuté dhe ligje definohen detyrimet e institucioneve té cilat i menaxhojné
krizat té shkaktuara nga fatkeqgésité natyrore ose fatkegési té tjera.

Rol kryesor né menaxhimin e krizave ka Komiteti Drejtues, i cili pérgatit propozime
pér aktivizimin e sistemit té krizave, ndérsa vendimet i pércakton ose miraton Qeveria e
Republikés sé Maqgedonisé sé Veriut, Kuvendi i Republikés sé Magedonisé sé Veriut ose
Presidenti i Republikés sé Magedonisé sé Veriut.

Né periudhén e ardhshme, duhet té kontrollohet mekanizmi i pérgjithshém i
menaxhimit té krizave, si dhe nevoja pér té siguruar njé njési té vecanté té menaxhimit té
krizave si pjesé e sistemit té pérgjithshém té krizave dhe pérfshirjen e tij né ndértimin e njé
sistemi mbrojtés mé efikas dhe funksional pér menaxhimin e krizave, mbrojtjes dhe shpétimit.
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6. 3 Qendra e Menaxhimit té Krizave

Roli i Qendrés s& Menaxhimit me Kriza pércaktohet me Ligjin e Menaxhimint té
Krizave (Gazeta Zyrtare e RM-sg, nr. 29/2005 dhe Gazeta Zyrtare e RM - sé&, nr. 36/2011), sipas
té cilit Qendra i kryen punét né lidhje me sigurimin e vazhdimésisé né bashképunim
ndérsektorial dhe ndérkombétar, konsultime dhe koordinime né menaxhimin e krizave;
pérpilimin dhe azhurnimi i vlerésimit té vetém pér té gjitha rreziget dhe rrezikshmérité gé
mund ta cenojné siguriné e Republikés; propozimin e masave dhe aktiviteteve pér zgjidhjen e
krizave dhe situatave té krizés, dhe kryen edhe obligime té tjera té parashikuara me ligj, si dhe
éshté bartése e mbéshtetjes sé pérgjithshme (profesionale, organizative, administrative etj) té
Komitetit Drejtues dhe Grupit té Vlerésimit, si organe geveritare gqé administrojné me
sistemin i menaxhimit té krizave.

Gjérat specifike gjaté kryerjes sé detyrave dhe pérgjegjésive té QMK-sg, konsiston né
mbajtjen e komunikimit dhe koordinimit té vazhdueshém me té gjithé organet e administratés
shtetérore, autoritetet shtetérore, Ushtriné e Republikés sé Magedonisg, forcat e mbrojtjes
dhe shpétimit, autoritetet komunale dhe Qyteti i Shkupit, ndérmarrjet publike, institucionet
dhe shérbimet publike, institucionet shkencore, shogérité tregtare me interes té vecanté,
gytetarét, shoqata civile, Kryqi i Kuq i RM-sé, mjetet pér informim publik, si dhe me
pérfagésuesit e organizatave ndérkombétare humanitare dhe institucione nga vendet e tjera
gé jané pérgjegjés pér céshtje gé lidhen me parandalimin dhe paralajmérimin e hershém té
rrezigeve dhe rrezikshmérive té ndryshme, si dhe trajtimin dhe tejkalimin e pasojave té
fatkeqgésive dhe katastrofave.

6.4 Drejtoria pér Mbrojtje dhe Shpétim

Me miratimin e Ligjit pér Mbrojtje dhe Shpétim, é&shté formuar organ i vecanté
shtetéror, Drejtoria e Mbrojtjes dhe Shpétimit dhe éshté krijua sistemi i mbrojtjes dhe
shpétimit né Republikén e Magedonisé sé Veriut.

Drejtoria e Mbrojtjes dhe Shpétimit e monitoron dhe analizon situatén né fushén e
mbrojtjes dhe shpétimit, ndérsa propozon edhe masa pér té pérmirésuar situatén dhe pér té
orientuar zhvillimin e sistemit té mbrojtjes dhe shpétimit, si dhe pér té monitoruar dhe
analizuar situatat. Gjithashtu, e koordinon punén e té gjitha institucioneve, menaxhimin e
bazés sé vetme té té dhénave pér forcat operative, organizimin dhe kryerjen e ushtrimeve pér
pjesémarrésit né sistemin e mbrojtjes dhe shpétimit, kryerjen e aktiviteteve parandaluese dhe
operative, zbatimin e masave, edukimin e qytetaréve dhe mbikéqgyrjen e zbatimit té& mbrojtjes
dhe shpétimit.
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Pér mé tepér, Drejtoria e Mbrojtjes dhe Shpétimit kontrollon funksionimin dhe pajisjen
e njésive gé i takojné vetégeverisjes lokale pér té ruajtur integritetin e sistemit té mbrojtjes
dhe shpétimit.

Funksionet dhe pérgjegjésité themelore té mbrojtjes dhe shpétimit kané té béjné me
planifikimin, organizimin dhe zbatimin e masave né lidhje me mbrojtjen dhe shpétimin e
njerézve, mjedisin jetésor, té mirat materiale, burimet natyrore, botén bimore dhe shtazore dhe
pasuriné kulturore nga fatkegésité natyrore, epidemité, episodet, epifitetet dhe aksidentet e
tjera.

Mbrojtja dhe shpétimi né Republiké organizohen dhe zbatohen nga organet
shtetérore, organet e administratés shtetérore, organet e njésive té vetéqeverisjes lokale (
komunat dhe Qyteti i Shkupit), ndérmarrjet publike, institucionet publike dhe shérbimet,
shoqgérité tregtare, shoqgatat civile, gytetarét dhe forcat pér mbrojtje dhe shpétim, né ményré
té rregulluar me Ligjin pér Mbrojtje dhe Shpétim dhe dispozitat tjera té miratuara né bazé té
kétij ligji.

6.5 Ministria e Mbrojtjes

Ministria e Mbrojtjes, vecanérisht Ushtria e Republikés sé Maqgedonisé sé Veriut, luan
njé rol té réndésishém né parandalimin dhe menaxhimin e katastrofave.

Ministria e Mbrojtjes éshté njé institucion i réndésishém shtetéror né sistemin e
administrimit té krizave, respektivisht merr pjesé né parandalimin, paralajmérimin e hershém
dhe menaxhimin e krizave gé paragesin rrezik pér té mirat, shéndetin dhe jetén e njerézve dhe
kafshéve, e gé vijné nga fatkegésité natyrore, epidemité dhe rreziget tjera té cilét drejtpérdrejt
e rrezikojné rendin dhe siguriné kushtetuese té Republikés sé Magedonisé sé Veriut ose té njé
pjese té saj.

Ministria e Mbrojtjes kontribuon dhe merr pjesé né parandalimin dhe uljen rrezigeve
nga fatkeqésité dhe katastrofat, dhe merr pjesé sipas dispozitave pozitive, ndérsa masat dhe
aktivitetet e saja i zbaton pérmes disa dokumenteve dhe aktiviteteve té planifikuara dhe né
bashképunim me institucionet e tjera té sistemit té menaxhimit té krizave. Ministria e
Mbrojtjes kompetencat pér zvogélimin e rrezigeve nga fatkegésité dhe katastrofat i merr nga
Ligji pér Mbrojtje, Ligji pér Menaxhim me Krizat dhe Ligji i Mbrojtjes dhe Shpétimit.

Sipas Ligjit pér Mbrojtje, Ministria e Mbrojtjes dhe Ushtria e Republikés sé Magedonisé
organizojné pérgatitje pér menaxhimin e krizave né mbéshtetje té sistemit t&€ menaxhimit té
krizave té Republikés sé Magedonisé sé Veriut.
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Ministria e Mbrojtjes dhe ARMV-ja kané njé staf profesional (me pérvojé, té edukuar, té
trajnuar) té gatshém pér t'u pérgjigjur detyrimeve né fushén e parandalimit, paralajmérimit té
hershém dhe menaxhimit té krizave;

Sipas analizave, Ministria e Mbrojtjes dhe ARMV-ja sugjerojné krijimin e njé sistemi té
vetém komandues (Incident Command System) gjaté veprimeve konkrete, pér té€ shmangur
veprimet e pakoordinuara dhe pér té nxjerré maksimumin gjaté aksioneve konkrete.

6.6 Armata e Republikés sé Maqgedonisé sé Veriut

Armata e Republikés sé Magedonisé sé Veriut éshté garantuesi i integritetit territorial
dhe pavarésisé sé Republikés sé Magedonisé sé Veriu.

ARMV-ja bén: pérgatitjen e forcave konvencionale tokésore dhe ajrore, mbéshtetje té
forcave té Ministrisé sé Brendshme né trajtimin e kércénimeve, rrezigeve dhe kércénimeve pér
siguriné e Republikés, mbéshtetje té organeve té pushtetit shtetéror dhe njésive té
vetégeverisjes lokale, ndihmé pér siguriné e strukturave civile né lidhje me ndihmé né rast té
fatkegésive natyrore dhe ruajtjes sé infrastrukturés vitale si¢c jané térmetet, zjarret,
pérmbytjet dhe situata té tjera krize si pér shembull, furnizimi me ushqim pér popullatén né
rajone malore té izoluara né dimér, kryerja e punéve inxheinierike né rregullimin e shtretérve
té lumenjve, pyllézimet dhe detyrat dhe detyrimet e tjera té ndérlikuara né pérputhje me
Kushtetutén dhe ligjet e Republikés sé Maqgedonisé sé Veriut.

Pérfshirja e Armatés sé Republikés sé Magedonisé sé Veriut né situata krize béhet
pérmes njé procesi mjaft té ndérlikuar dhe mund té ngadalésojé aktivizimin. Prandaj nevojiten
ndryshime ligjore dhe kushtetuese. Ndryshimet jané té nevojshme pér té thjeshtuar procesin e
aktivizimit dhe pérfshirjes sé Ushtrisé sé Republikés sé Magedonisé sé Veriut né sistemin e
krizave.

6.7 Ministria e Punéve té Brendshme

Ministria e Brendshme disponon me burime pér angazhim té shpejté dhe veprim efikas
né kushte efektive ndaj katastrofave. MPB-ja ka sistem té zhvilluar komunikimi, resurse né té
gjithé vendin, mjete transportuese dhe mjete té tjera teknike, si dhe staf profesional pér té
vepruar né kohé krize ose katastrofash.

Ministria e Brendshme né raste krize i kryen kéto detyra:

- Ndérmerr masa dhe aktivitete pér té luftuar terrorizmin ndérkombétar, urban
dhe format mé té rénda té krimit té organizuar si¢ jané rrémbimet, shantazhet,
atentatet, atentatet, sulmet ndaj njerézve dhe pronave té tyre,
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- Ndérmerr masa dhe aktivitete né lidhje me fatkegésité natyrore dhe fatkeqgésité
e tjera, katastrofat teknike dhe teknologjike, epidemité dhe sémundjet e tjera te
njerézit dhe kafshét,

- Kryen sigurimin e kufirit shtetéror né kushte té gjendjes sé krizés,

- Vendos rendin dhe getésiné publike né rastet kur té njéjtat shkelen né njé
shkallé mé té madhe me indikacione pér t'u shndérruar né trazira civile dhe

- Kryen sigurim té jashtézakonshém dhe té pérforcuar té objekteve me réndési té
vecanté té Republikés, pérfagésité diplomatike dhe konsullore té organizatave
ndérkombétare, samitet politike dhe konferencat té nivelit té larté.

6.8 Endi Hidrometeorologjik

EH - ja éshté njé organ gé kryen funksionet e pércaktuara me Ligjin pér Aktivitetin
Hidrometeorologjik (Gazeta Zyrtare e RM nr.103/08). Né fushéveprimin e kompetencave té
Entit bén pjesé kryerja e punéve meteorologjike dhe hidrologjike gé pérfshijné aktivitete
lidhur me zhvillimin dhe funksionimin e kujdestarisé meteorologjike dhe hidrologjike,
hulumtimin e atmosferés, tokés dhe burimeve té ujit, mbrojtjes ndértimore dhe punét e
zbatimit té meteorologjisé dhe hidrologjisé. Gjithashtu, Enti i kryen edhe detyrimet
ndérkombétare té Republikés sé Maqgedonisé sé Veriut né fushén e meteorologjisé,
hidrologjis€, monitorimin e cilésisé sé ujérave té ujit dhe e koordinon zbatimin e tyre.

Né kuadér té autorizimeve dhe kompetencave té tyre, bén pjesé edhe funksionimi dhe
zhvillimi i vigjilencés hidrometeorologjike, kérkimet dhe zbatimi né
fushén e veprimtarisé hidrometeorologjike, krijimin e njé sistemi efikas té parashikimit dhe
paralajmérimit té hershém pér motet dhe katastrofat hidrologjike dhe zhvillimin e njé sistemi
cilésor té informacionit hidrometeorologjik, i destinuar pér té siguruar informacione dhe
shérbime té sakta mbi motin, klimén, ujin dhe mjedisin jetésor pér té gjithé sektorét e shtetit,
mediumet publikun, Organizatat Jogeveritare dhe sektori privat pér té& mbrojtur njerézit dhe té
mirat materiale dhe beneficionet ekonomike té shoqérisé.

6.9 Instituti i Inxhinierisé sé Térmeteve dhe Sizmologjisé Inxhinierike

Instituti i Inxhinierisé sé Térmeteve dhe Sizmologjisé Inxhinierike né Shkup, éshté
institut shkencor me réndési té vecanté pér parandalim dhe paralajmérim té hershém, i cili
kryen:

- hulumtim mbi dukurité e térmeteve dhe manifestimet e tyre né sipérfage dhe
pasojat gé i shkaktojné né objektet ndértimore, sistemet e infrastrukturés, makinerisé
dhe pajisjeve elektrike;
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- studimi i rrezigeve nga rrezikshmérité e tjera natyrore dhe teknologjike;

- zhvillimi dhe pérsosja e metodave pér menaxhimin e fatkegésive natyrore dhe
teknologjike;

- studimi i dukurive té ndryshimeve klimatike;

- kryerja e hulumtimeve komplekse dhe té kombinuara né fushat e sizmologjisé
inxhinierike, inxhinierisé sé& térmeteve, gjeologjisé, gjeofizikés, gjeotekonikés,
inxhinierisé strukturore dhe informatikés;

- zhvillimi dhe pérsosja e sistemeve té strukturimeve dhe pajisje projektimi dhe
ndértimi i objekteve né kushte sizmike;

- kryerja e hulumtimit dhe zhvillimit té materialeve té reja;

- zhvillimi i metodave dhe pajisjeve pér kryerjen e hetimeve eksperimentale té
materialeve, elementeve, modeleve, pajisjeve dhe strukturave té pérfunduara;

- ofrimi i ndihmés dhe pjesémarrjes sé ekspertéve né té gjitha llojet e planifikimit,
hartimit dhe eliminimit té pasojave té térmeteve katastrofike dhe llojeve té tjera té
katastrofave natyrore dhe teknologjike;

- pjesémarrje né zhvillimin e dokumentacionit té projektimit;

- pérgatitjen dhe pjesémarrjen né pérpilimin e rregulloreve teknike, standardeve
dhe udhézuesve né fushén e saj dhe zonat afér tyre;

- kontrollimi dhe testimi i pajisjeve, materialeve dhe strukturave pér térmetet dhe
veprimtarité e tjera dinamike;

- dhénia e mendimeve té ekspertéve dhe zhvillimi i ekspertizave;

- shénimin e hulumtimeve profesionale dhe shkencore nga fushat e saj dhe fushat
e ndérlidhura pér ruajtjen e mjedisit.

Prioritetet e Institutit té Inxhinierisé sé Térmeteve dhe Sizmologjisé Inxhinierike jané
pérgendruar né:

- mbledhjen e té dhénave dhe pérgatitja e modelit té ekspozimit si njé parakusht
themelor pér zhvillimin e njé modeli kombétar té monitorimit té rrezikut né nivel
kombétar;

- model kombétar pér rrezikun nga térmetet, por edhe pér rreziget e tjera natyrore
dhe teknologjike;

- definimi, hartimi dhe zhvillimi i sistemit té informacioneve pér vlerésimin e
shpejté dhe standard té démtimeve dhe humbjeve pas térmeteve té fugishme;
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- pérgatitja e Programit pér rritjen e ndérgjegjésimit té publikut dhe gatishmériné
e popullatés né rast té térmeteve dhe katastrofave té tjera natyrore dhe teknologjike;

- pérgatitja e anekseve kombétare pér parametrat e pércaktuar kombétare, si
shtojcé ndaj dispozitave té reja evropiane né ndértimtari té cilat sé shpejti té jené pjesé
e legjislacionit kombétar;

- ushtrim dhe trajnim té projektuesve dhe inxhinieréve pér té zbatuar dispozitat
evropiane né praktikén ndértimore sigurimin e njé niveli mé té larté té sigurisé
sizmike;

Aktivitetet gé i ndérmerr Instituti i Inxhinierisé sé Térmeteve dhe Sizmologjisé
Inxhinierike jané me interes strategjik pér mbrojtjen e popullatés dhe té mirat materiale té
Republikés sé Magedonisé sé Veriut nga fatkeqésité natyrore dhe teknologjike. Né kété
drejtim, éshté e nevojshme té ndértohen mekanizma ligjor dhe kulturé pér zbatimin e
standardeve té pércaktuara nga ky institut.

6.10 Ministria e Shéndetésisé dhe Institucionet e Shéndetésore

Ministria e Shéndetésisé dhe sistemi shéndetésor né pérgjithési kané njé rol té
réndésishém pér té zvogéluar pasojat e katastrofave. Detyrimet pércaktohen né njé numeér
ligjesh, si dhe né dokumente strategjike gé lidhen me forcimin e rezistencés ndaj situatave té
krizés, epidemive, pandemive, etj.

Ministria e Shéndetésisé éshté pérgjegjése pér koordinimin e ¢éshtjeve gé kané té
béjné me pérgatitjen dhe reagimin ndaj fatkegésive, formon dhe organizon institucione
shéndetésore territoriale, administron organizimin dhe funksionimin e shérbimit té urgjencés
dhe shpétimit me helikopteré, pérgatit elaborate pér ushtrime dhe kujdeset pér donacione dhe
ndihmé humanitare.

Prioritetet kryesore gjaté katastrofave jané sigurimi i kushteve pér akomodim té
pérkohshém, sigurimi i ujit té shéndetshém, ushgimit dhe ilagceve dhe ofrimi i njé kujdesi
adekuat mjekésor.

Eshté e nevojshme té forcohet rezistenca e sistemit kombétar shéndetésor duke
integruar menaxhimin e rrezikut nga katastrofat né kujdesin parésor, sekondar dhe terciar,
vecanérisht né nivel lokal.

Té zhvillohet kapaciteti i punonjésve shéndetésor pér té kuptuar rreziget nga
katastrofat dhe pér té aplikuar dhe zbatuar njé gasje té pérshtatshme pér zvogélimin e
rrezigeve shéndetésore.
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Té zbatohen ushtrime dhe trajnime té ekipeve mjekésore pér reagim gjaté
katastrofave, si dhe trajnim té popullatés pérmes programeve shéndetésore né bashképunim
me sektorét e tjeré.

Té forcohen politikat gjithépérfshirése gé i mbulojné té gjitha kategorité e qytetaréve,
pér gasje né shérbimet themelore shéndetésore, pérfshiré nénat- lehona, fémijét e posalindur,
kujdes pér fémijét, personat me aftési té kufizuara dhe qytetarét e moshuar.

Té forcohet bashképunimi i institucioneve shéndetésore dhe subjektet e tjera relevante
né ményré gé té avancohet kapaciteti i shtetit pér uljen e rrezigeve nga katastrofat né fushén e
shéndetésisé, duke iu pérmbajtur rregullave ndérkombétare shéndetésore dhe duke ndértuar
njé sistem shéndetésor rezistent.

Té promovohet rezistenca e infrastrukturés kritike, né vecanti infrastrukturés sé
ujésjellésit, infrastrukturés rrugore dhe té telekomunikacionit, institucioneve arsimore,
spitaleve dhe institucioneve té tjera té kujdesit shéndetésor, né ményré gé té garantohet
siguria, efektiviteti dhe operacionaliteti i tyre gjaté dhe pas katastrofés, si njé nga njésité mé
té réndésishme gé shpétojné jeté.

6.11 Brigadat Territoriale Kundér Zjarrit

Njésité territoriale kundér zjarrit jané forca mé e madhe, mé e organizuar dhe e pajisur
teknikisht pér té vepruar né kohé katastrofe.

Kéto njési éshté e nevojshme té integrohen né ményré funksionale né sistemin e
krizave, té modernizohen, té pajisen teknikisht dhe té pérforcohen né ményré kadrovike.

Pér shkak té shuarjes sé e zjarreve, shpétimin e jetéve té qytetar[ve dhe mbrojtjen e
pronave nga zjarret dhe shpérthimet, ofrojné asistencé teknike gjaté fatkegésive dhe situata
té rrezikshme, si dhe kryejné e detyrave té tjera né aksidente dhe katastrofa.

Njési Territoriale Kundér Zjarrit formojné Qyteti i Shkupit dhe komunat né vijim:
Manastir, Veles, Gjevgjeli, Gostivar, Kocan, Kumanové, Ohér, Prilep, Strumicé, Tetové, Shtip,
Resnjé, Kavadar, Vallandové, Dibér, Berové, Vinica, Delcevé, Kriva Pallanké, Strugé,
Kércové, Krushevé, Makedonski Brod, Radovish, Sveti Nikollé, Probishtip, Demir Hisar dhe
Negotiné.

Njésité territoriale kundér zjarrit duhet té jené té ekipuara né ményré kadrovike, té
menaxhohen teknikisht dhe té integrohen né ményré funksionale né sistemin e menaxhimit té
krizave, mbrojtjes dhe shpétimit.
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6.12 Njésité e Vetéqgeverisjes Lokale dhe rezistenca e qyteteve
6.12.1 Njésité e Vetégeverisjes Lokale

Njésité e vetégeverisjes lokale kané rol kryesor né ndértimin e sistemit pér forcimin e
rezistencés dhe zvogélimin e rrezigeve nga katastrofat.

Ndikimi dhe goditja nga katastrofat mé sé shumti ndjehen né nivel lokal, por edhe
pérfitimet e politikave té suksesshme té zvogélimit té rrezikut nga katastrofat jané mé
efektive né nivel lokal.Synimi E i Kornizés sé Aksionit té Sandait bén thirrje pér rritjen e
numrit té vendeve me strategji lokale deri né vitin 2020 dhe decentralizimin e aktiviteteve pér
zvogélimin e rrezigeve nga katastrofat né nivel lokal.

Duhet té inkurajohen autoritetet lokale té punojné pér uljen e rrezikut nga katastrofat,
pasi rreziget kané karakteristika lokale dhe specifike gé kérkojné masa dhe aktivitete
specifike dhe aktivitete, ndérsa rekomandohet zhvillimi i njé mekanizmi pér monitorim,
vlerésim periodik dhe raportim publik pér pérparimin e strategjive dhe planeve lokale pér
rezistencé ndaj katastrofave.

Eshté e nevojshme gé vlerésimet e katastrofave dhe planet e veprimit té pérsosen dhe
té pérpunohen né ményré praktike. Komunat gjaté zhvillimit lokal dhe sjelljes dhe realizimit té
planeve detajore té pérgjithshme dhe urbanistike, té zbatojné standarde pér parandalimin dhe
uljen e fatkeqgésive nga katastrofat.

Eshté e nevojshme té vlerésohet kapaciteti teknik, financiar dhe administrativ i
komunave pér menaxhimin e rrezigeve, té forcohet aftésia e autoriteteve lokale pér té
evakuuar popullsiné gé jeton né zona gé jané mé té ekspozuara ndaj katastrofave, té zbatohen
trajnime dhe edukim mbi pérdorimin truallit dhe standardet pér ndértim e pérgatitur sipas
karakteristikave gjuhésore dhe kulturologjike né komunat e ndryshme, etj.

Rekomandohet té mbéshtet bashképunim dhe mésim e ndérsjellé mes autoriteteve
lokale dhe komunave né uljen e rrezikut nga katastrofat.

Né esencé, njésité e vetégeverisjes lokale duhet té zbatojné standardet mé té larta pér
rritjen e rezistencés ndaj katastrofave, té pérpunojné dhe inspektojné praktikisht aktivitetet
dhe masat e parashikuara, me géllim té sigurimit té standardeve dhe kushteve pér zbutjen e
katastrofave dhe llojet e tjera té krizave.

6.12.2 Rezistenca e qyteteve

Qytetet pérballen me njé numeér té madh sfidash né shekullin e 21.Efektet e shkaktuara
nga ndryshimet klimatike, rritja e ndikimit t& migrimit, infrastruktura e papérshtatshme dhe
sajber sulmet na detyrojné té adaptohemi, té transformohemi dhe té jemi té pérgatitur si pér

krizat e pritura ashtu edhe pér ato t&¢ mundshme, katastrofat etj;.
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Qytetet edhe mé tej jané té rrezikuara nga térmetet, pérmbytjet, sulmet terroriste,
epidemité dhe gjéra té ngjashme.

Prandaj, éshté e nevojshme njé strategji pér rezistencé té gyteteve. Qytetet duhet ta
forcojné rezistencén ndaj "sulmeve" té mundshme té shkaktuara nga katastrofat natyrore, por
edhe ndaj llojeve té tjera té krizave té mundshme (sulme terroriste, etj.).

6.13 Mediumet né procesin e zvogélimit té rrezikut nga katastrofat

Né nivel kombétar, rajonal dhe lokal, éshté e nevojshme té ngrihet niveli i
ndérgjegjésimit dhe vetédijes sé qytetaréve pér uljen e rrezikut nga katastrofat pérmes
fushatave tradicionale dhe mediatike sociale gqé synojné grupe té ndryshme.

Eshté e nevojshme té zhvillohen dhe praktikohen fushata rajonale, kombétare dhe
lokale si njé instrument i ngritjes sé vetédijes publike duke ndjekur shembullin e praktikave té
mira té vendeve té tjera, né ményré gé té promovojné njé kulturé té pengimit dhe parandalimit
té fatkegésive pérmes gytetarisé pérgjegjése dhe kuptimit té rrezigeve nga katastrofat. Eshté
e nevojshme té inkurajohen té gjithé aktorét e interesuar publik dhe privat gé té pérfshihen né
ményré aktive né nisma té tilla me géllim té mésimit té ndérsjellé dhe shkémbimit té
pérvojave.

Rekomandohet zbatim i fushatave té koordinuara nga institucionet kombétare dhe
njésité lokale, me mbéshtetje aktive nga vetégeverisjes lokale pér njoftimin né kohé té
popullatés pér rrezigeve.

Mediumet duhet té ndérmarrin njé rol aktiv dhe gjithépérfshirés né sensibilizimin e
publikut duke shpérndaré dhe shkémbyer informacione té sakta dhe né kohé mbi rreziget nga
katastrofat né ményré té thjeshté dhe transparente, té lehté pér t'u kuptuar dhe té arritshme
pér publikun e gjeré. Bashképunim té ngushté me autoritetet kombétare dhe lokale, éshté e
nevojshme té hartohen politika té komunikimit gé té veprohet né paralajmérimin e hershém
dhe pérmes masave mbrojtése té duhura té shmanget humbja e jetés sé njerézve dhe dém mé
té madh material.

Pérmes fushatave té tilla té€ géndrueshme pér edukim publik dhe konsultime publike
né té gjitha nivelet e shoqérisé, gytetarét do té jené né gjendje té kuptojné meé lehté dhe té
reagojné ndaj rrezigeve dhe kércénimeve té mundshme.

6.14 Sektori civil né procesin e zvogélimit té rrezikut nga katastrofat

Eshté e nevojshme gé organizatat jogeveritare, shoqérité civile, grupet fetare,
organizatat vullnetare, veté gytetarét dhe subjektet e tjera té interesuara duhet té pérfshihen
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né procese gé do t'i ndihmojné qytetarét té kuptojné nevojén dhe réndésiné e parandalimit dhe
reagimit té shpejté ndaj trajtimit té fatkeqgésive.

Pér kété géllim, pérmes trajnimeve, simulimeve, mentorimeve dhe organizimit té
pérvojave pér shkémbimin e pérvojave dhe njohurive, sektori civil duhet té marré pjesé
drejtpérdrejt né planifikimin strategjik té zvogélimit té katastrofave.

Sektori civil duhet té ofrojé dhe insistojé né bashképunim dhe té pérpiget gé
institucionet geveritare dhe vendore té krijojné politika té duhura koherente, nacionale dhe
lokale. Organizatat jogeveritare dhe organizatat e tjera duhet té shérbejné si ndérmjetés midis
gytetaréve dhe pushtetit dhe té inkurajojné pérfshirjen dhe pjesémarrjen e té gjithé paléve té
interesuara.

Eshté e nevojshme té hartohen programe pér shérbim té gytetaréve pér té adresuar
nevojat e grupeve té ndryshme té synuara, me theks té vecanté grupet e margjinalizuara dhe
té rrezikuara si kategoria mé e rrezikuar.

Organizatat jogeveritare dhe organizatat e tjera duhet té jené né koordinim me
subjektet e tjera té ndérlidhura té rajonit dhe mé gjeré gé mbulojné zona té vecanta ose zona
gjeografike pér té adresuar problemet e zakonshme pérmes shkémbimit té informacioneve
dhe pérvojave.

Né parandalimin dhe zvogélimin e rrezigeve nga katastrofat, sektori jogeveritar ka njé
rol kryesor pér té reaguar shpejt, pérshtatje me situatén e krijuar dhe ofrimin e ndihmés sé
paré né zonat e rrezikuara, kryesisht pér t'u siguruar gytetaréve ushqim, ujé, barna, mé pas
evakuim né njé vend té sigurt et;.

6.14.1 Kryqi i Kuq i Republikés sé Magedonisé sé Veriut

Aktivitetet e planit té pérgatitjes dhe reagimit gjaté katastrofave shénohen gé nga
themelimi i Kryqit té Kuq té Magedonisé mé 1945. Gjaté gjithé késaj kohe, dukuri e rregullt
ishin térmetet mé té vogla, pérmbytjet, zjarret, fshatra té€ mbuluar me borég, orteké, aksidente
trafiku, etj., Té cilat né ményré aktive pérfshiné stafin dhe vullnetarét e Kryqit té Kuq té
Magedonisé. Qéllimi éshté gatishméria pér veprime né katastrofa, me géllim gé té zbuten
pasojat tek popullata e rrezikuar nga: térmetet, pérmbytjet, zjarret, rréshqitjet e dheut,
ortekét, anomalité teknike dhe teknologjike, konfliktet ushtarake et;j.

Kryqgi i Kug ofron ndihmé dhe shérbime pér popullatén e rrezikuar nga katastrofat,
duke ndjekur parimet e lévizjes sé& Kryqit té Kuq, Ligjin pér Kryqgin e Kug t&¢ RMV-sé,
Marréveshjet me Qendrén pér Menaxhimin e Krizave té€ RMV-sé&, Drejtoriné pér Mbrojtje dhe
Shpétim té RMV-sé dhe Vetégeverisjen Lokale.

Detyrat e njésisé pér gatishméri dhe reagim ndaj katastrofave jané:
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- mbledhje e organizuar e ndihmés né raste té katastrofave;

- shpérndarja té ndihmés humanitare;

- organizimi i njésive pér reagim ndaj katastrofave dhe drejtimi i misioneve
ndérkombétare;

- edukimi i popullatés pér vetémbrojtje dhe mbrojtje né raste té katastrofave;

- bashképunimi me autoritetet shtetérore dhe OJQ-té brenda dhe jashté vendit;

- vlerésimi i kércénimit né territorin e shtetit;

- pérgatit apel pér ndihmé humanitare;

- monitoron né terren;

- mirémbajte té bazés me té dhéne pér rreziget dhe kapacitetet e mundshme;

- organizimi i seminareve, kurseve, trajnimeve dhe ushtrimeve né fushén e katastrofave
né nivelin e RMV-sé;

- pérgatitja e planeve pér veprim né raste té katastrofave;

- menaxhimi me kampet;

Kryqi i Kug dhe OJQ -té e tjera jané jashtézakonisht té réndésishme né parandalimin dhe
zvogélimin e pasojave té katastrofave dhe llojeve té tjera té krizave

6.15 Ndérmarrjet Publike dhe Kompanité (sektori privat)

Shumé ndérmarrje publike béjné puné me réndési jetike pér gytetarét, késhtu gé ata
duhet té forcojné kapacitetet e tyre pér parandalimin dhe zbutjen e katastrofave.

Sektori publik duhet té bashképunojé edhe me sektorin privat pér té investuar né
rezistencén ndaj katastrofave. Kompanité duhet té jené té motivuara pér té investuar né
forcimin e rezistencés pérmes zbatimit té standardeve né vecanti kur ndértojné institucione té
kujdesit pér fémijét, shkolla, objekte sportive, spitale, ndértesa banimi dhe objekte tjera
infrastrukturore.

Partneriteti publiko - privat ka pérparési té médha, por patjetér duhet té definohen
edhe obligimet pér uljen e rrezigeve nga katastrofat.

Investimet gjithashtu jané thelbésore pér forcimin e rezistencés ekonomike, sociale,
shéndetésore dhe kulturore té gytetaréve dhe shoqgérisé né pérgjithési.Investimet jané shtytés
i inovacioneve dhe zhvillimit duke iu pérmbajtur standardeve té larta né forcimin e
rezistencés, shpétohen jeté, zvogélohen démet materiale né zonat urbane dhe rurale dhe
pasojat financiare nga katastrofat.
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6.16 Rezistenca e qytetaréve

| gjithé sistemi i krizave dhe té gjitha reformat duhet té jené té pérgendruara né
informimin e gytetaréve pér pasojat e katastrofave, aktivizimi i tyre pér rritjen e standardeve
pér rezistencé ndaj katastrofave, njohjen e tyre dhe edukimin e tyre se si té veprojné para dhe
gjaté njé katastrofe, ose duke rritur forcén subliminale té rezistencés sé qytetaréve gjaté
katastrofave.

Detyrimet e qytetaréve pércaktohen me ligj, por pérparési duhet t'i jepet aftésimit té
tyre pér té vepruar para dhe gjaté katastrofave.

Né ndértimin e strategjive dhe masave, pérparési duhet t'i jepet kategorive té
rrezikuara té personave (persona me aftési té kufizuara, té sémuré, té moshuar, fémijé, etj.).

7. Bashké&punimi ndérkombétar

Republika e Magedonisé sé Veriu duhet té vazhdojé ta thellojé bashképunimin e saj me
vendet fginje né nivel rajonal dhe mé té gjeré. Si pjesé e NATO-s dhe njé kandidate pér
anétarésim né Bashkimin Evropian, Republika e Magedonisé sé Veriut kérkohet té zbatojé
standardet mé té larta pér rritjen e rezistencés ndaj katastrofave, té kérkojé, por edhe té ofrojé
lehtésim gjaté katastrofave, t&€ monitorojé zhvillimin teknologjik, t'i modernizojé teknikisht
subjektet e sistemit té krizave dhe té marrin pjesé né tubime ndérkombétare dhe rajonale.

8. Reforma né sistem

Né Republikén e Magedonisé sé Veriut éshté vendosur sistem pér menaxhim me kriza,
mbrojtje dhe shpétim, i cili né bazé té kornizés ligjore dhe pérmes kompetencave té vértetuara
me kété kornizg, realizon rolin bazé lidhur me zvogélimin e rrezigeve nga katastrofat.

Megjithaté, analizat pér fatkeqésité natyrore dhe katastrofat qé kané ndodhur né tre
dekadat e fundit dhe pasojat prej tyre, tregojné se éshté i domosdoshém pérforcimi i
kapaciteteve té kétyre institucioneve pér menaxhim efikas me rreziget e mundshme nga
fatkegésité natyrore dhe katastrofat, si dhe lloje tjera té krizave, té shkaktuara nga faktoré
tjeré (terrorizém etj).

Piképamjet dhe vlerésimet jané se ka dualizém, rivalitet dhe mos- koordinim té
bartésve kryesor pér veprim né kushte krize. Kjo del para se gjithash nga vendimet ligjore, si
dhe nga ekzistimi i dy institucione té pavarura dhe krejtésisht té ndara: Qendra pér menaxhim
me krizat dhe Drejtoria pér mbrojtje dhe shpétim.

Me réndési kruciale éshté gé kéto dy institucione té veprojné né ményré té
sinkronizuar, gé s’mund té sigurohet me sistemin ekzistues pér kriza.
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Qendra pér menaxhim me kriza e cila grumbullon té d hénat pér kriza (fatkeqési
elementare etj) dhe ndértim vlerésim pér até se cilét subjekte duhet té pérfshihen né veprimin
parandalues, riparim té pasojave etj, té keté shtab kryesor, qé duhet t’i japé udhézime shtabit
kryesor té Drejtorisé pér mbrojtja dhe shpétim, de facto institucionit i cili ka resurse pér
veprim. Né praktiké, kétu jané mospajtimet mé té médha, hedhja e pérgjegjésisé nga njéri
institucion né tjetrin, et;.

Mos- sinkronizimi i kétillé drejtpérdrejté ndikon né veprimin dhe efikasitetin e
sistemit pér menaxhim me kriza.

Analiza e sistemit pér menaxhim me kriza, té cilén e ka pérgatitur grupi punues ndér-
resor né gusht té vitit 2018, ka treguar se reformat e nevojshme né sistemin pér menaxhim me
kriza, mbrojtja dhe shpétim, me qéllim qé té krijohet zgjidhje sistemore, qé do t'u pérgjigjet
nevojave té Republikés s&é Magedonisé sé Veriut, por njékohésisht do té jeté edhe rezultat i
pérvojave dhe praktikés sé miré té vendeve té BE-sé dhe NATO-s.

Kéto reforma nénkuptojné edhe miratimin e vendimit té ri ligjor, me té cilin do té
bashkohet i téré sistemi dhe do t'i pérfshijé té gjitha aspektet e sistemit pér kriza, mbrojtje dhe
shpétim.

Né pérgatitje rekomandohet té pérfshihen eksperté té huaj nga fusha dhe profesionisté
gé e njohin sistemin (nga Fakulteti i sigurisé, Instituti i mbrojtjes, Akademia ushtarake, etj).
Gjithashtu, duhet té shfrytézohen analizat tashmé té béra dhe vlerésimet e UNDP, NATO-s,
OSBE-s€, Akademisé ushtarake, Komandés Evropiane té SHBA-s&, Mekanizmi evropian civil,
raporti final nga Trajkovski- Partner MenaxhmentKonstallting- Analizé dokumentacioni i
rregullativés ekzistuese ligjore dhe dokumente lidhur me sistemin pér menaxhim me kriza nga
viti 2008.

8.1 Integrimi

Eshté e domosdoshme té pérgatitet zgjidhje ligjore gé do té gjenerojé trup té unifikuar
shtetéror me té cilin do té vendoset njé sistem i unifikuar pér menaxhim me kriza, mbrojtje
dhe shpétim dhe integrim té kapaciteteve té disponueshme dhe resurseve né té gjitha nivelet
administrative, si dhe qasje té gjithanshme pér ulje mé efikase dhe mé efektive té rrezigeve
nga katastrofat.

Me zgjidhjen ligjore do té hapet edhe nevoja pér ndryshime dhe plotésime dhe ligje
tjera ekzistuese, me té cilat rregullohet aspekt té sistemit, me qgéllim gé té saktésohet roli i
institucioneve dhe trupave té ndryshém.
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8.2 Efikasiteti funksional

Pér funksionim pérkatés té sistemit, éshté e domosdoshme gé né ményré funksionale
té integrohen edhe njésité territoriale té zjarrfikésve dhe té qaset drejt furnizimit té tyre
teknike, trajnimit, gjetjen e ményrés pérkatése pér financim, et;.

Nevojitet edhe pérkufizimi i pozicionimit té hierarkisé dhe ekzistimit té njé komande
té vetme- shtab té unifikuar pér koordinim té aktiviteteve té pérgjithshme.

Mé pas, nevojitet té risaktésohet né c¢faré situata shérbimet kompetente né nivel
rajonal dhe lokal duhet té reagojné (pérgjigje fillestare) pa pritur shpallje zyrtare té krizés dhe
né cfaré situata institucioni kompetent mund té inicioj koordinim gjithépérfshirés, pérfshiré
pajisjen dhe resurset e Qeverisé t&€ RMV né periudhén derisa pritet shpallja zyrtare e gjendjes
sé krizés.

8.3 Trajnimi

Pér pérmirésimin e gjendjes rreth planifikimit dhe realizimit té operacioneve dhe
vlerésimit té rrezigeve, paragitet nevoja pér trajnim té personelit pér procesin e planifikimit
dhe vendimmarrjes si dhe pér zbatimin e vlerésimit té rrezigeve. Trajnimet duhet té zhvillohen
edhe pérmes ushtrimeve pér simulim, té fokusuara drejt “menaxhimit me pasojat nga
katastrofa ose kriza, pér uljen e pasojave nga kriza, etj. Republika e Maqgedonisé sé
Veriut duhet té hap gendér moderne intermediale pér trajnim dhe stérvitje, sipas nevojave
pérkatése dhe standardeve ndérkombétare.

Né drejtim té profesionalizimit té kuadrit, institucionet qé e pérbéjné sistemin, duhet
ta kontrollojné profesionalizimin e kuadrit ekzistues, dhe sipas nevojés, té zbatojné stérvitje
shtesé apo ndryshim té kuadrit, té avancohet procesi i zhvillimit né karrierg, vlerésimit dhe
motivimit té punonjésve, kurse gjaté punésimeve té reja, té pérkufizohen kritere rigoroze.

8.4 Furnizimi

Furnizimi me pajisje éshté parakusht i réndésishém pér menaxhim efikas me kriza.
Eshté e domosdoshme té porositet pajisja pérkatése, bashkékohore e sofistikuar dhe e
specializuar (sikur né vendet- anétare té Bashkimit Evropian), té béhet rregullimi ndértimor-
teknik i kapaciteteve pér ruajtjen dhe deponimin e mjeteve materiale- teknike dhe pajisjes pér
mbrojtje dhe shpétim, furnizim me helikopter té posacém pér mbrojtje mjekésore me pajisje té
ploté mjekésore, furnizim me softuer bashkékohoré pér pérpunim automatik té té dhénave pér
mjetet materiale- teknike dhe rregullim té njé sistemi mé efikas pér servisim dhe mirémbajtje.

Pér pérmirésimin e gjendjes me mjetet informatike- komunikatave, rekomandohet
ripértéritja e pajisjes sé vjetérsuar dhe jopérkatése pér komunikim pérmes sistemit té radios,
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me pajisje té reja, ndérrimin e sistemeve té vjetra dhe jofunksionale pér informim, alarmim
dhe monitorim me sisteme té reja bashkékohore, pérparim té komunikimeve né domenin e
sistemit telefonik dhe vénia né funksion té E-112.

Né kété drejtim, éshté e domosdoshme té zbatohet sistemi E-112 dhe zgjidhje té reja pér
paralajmérimin e gytetaréve gjaté krizés s&€ mundshme, udhézime dhe parandalime, et;j.

9. Kompetenca e koordinatorit nacional pér zbatimin e Platformés nacionale pér uljen e
rrezigeve nga katastrofat natyrore né Republikén e Magedonisé sé Veriut

Koordinatori nacional pér zbatimin e Platformés nacionale pér uljen e rrezigeve nga
fatkegésité dhe katastrofat, analizon dhe ndjek zbatimin e Platformés Nacionale pér Uljen e
Rrezigeve nga Fatkegésité dhe Katastrofat, studion dhe analizén vendosmériné sistematike té
sistemit té krizave, pérgatit analiza dhe informata pér veprim dhe funksionalitetin e sistemit
pér kriza, propozon zgjidhje pér sigurimin e efektivitetit mé té madh dhe efikasitetit té
sistemit pér kriza, né bashképunim me subjektet e sistemit pérgatit plan trevjegar té veprimit
pér zhvillimin dhe pérforcimin e kapaciteteve té sistemeve pér kriza, zbatimin e standardeve
ndérkombétare pér pérforcimin e rezistencés nga katastrofat dhe lloje tjera té krizave,
menaxhon me Komitetin pér Koordinim dhe Zbatim té Platformés Nacionale pér Uljen e
Rrezigeve nga Fatkegésité dhe Katastrofat, njofton Qeveriné e Republikés sé Magedonisé sé
Veriut pér gjendjet né sistemin e krizave, merr pjesé né punén e Komitetit Drejtues, etj.

10. Komiteti pér koordinim dhe zbatim té Platformés Nacionale pér Uljen e Rrezigeve nga
fatkeqésité dhe katastrofat

Me propozim té koordinatorit nacional pér zbatimin e Platformés nacionale pér uljen e
rrezigeve nga fatkegésité dhe katastrofave, Qeveria e Republikés sé Magedonisé sé Veriut,
formon Komitet pér Koordinim dhe Zbatim té Platformés Nacionale pér Uljen e Rrezigeve nga
Fatkegésité dhe Katastrofat, né pérbérjen e té cilés béjné pjesé: Koordinatori Nacional pér
Zbatimin e Platformés Nacionale pér Uljen e Rrezigeve nga Fatkegésité dhe Katastrofat, i cili
udhéheq me Komitetin dhe anétaré té propozuar nga Qendra pér Menaxhim me Kriza,
Drejtoria pér Mbrojtje dhe Shpétim, Ministria e Punéve té Brendshme, Ministria e Mbrojtjes,
Ministria e Shéndetésisé, Ministria pér Mbrojtjen e Mjedisit Jetésor, Bashkésia e Njésive té
Vetégeverisjes Lokale, etj;.

Komiteti vérteton Planin e veprimit pér uljen e rrezigeve nga fatkegésité dhe
katastrofat, shgyrtojné zbatimin e Platformés Nacionale pér Uljen e Rrezigeve nga Fatkegésité
dhe Katastrofat, si dhe materiale tjera lidhur me zbatimin e Platformés Nacionale.
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11. Plani i veprimit

Koordinatori nacional pér zbatimin e Platformés Nacionale pér Uljen e Rrezigeve nga
Fatkeqgésité dhe Katastrofat né bashképunim me subjektet tjera té sistemit té krizave, pérgatit
Planveprimin pér pérparim, zhvillim dhe pérforcim té sistemit té krizave.

Plani i veprimit éshté pérmbledhje e té gjitha projekteve té subjekteve té sistemit té
krizave, me pérkufizimin e aktiviteteve, bartésit dhe afatet pér zbatimin e tyre.

Planin e veprimit né ¢do tre vite e miraton Qeveria e Republikés sé& Magedonisé sé
Veriut.

12. Piképamjet pérmbyllése

Né Republikén e Magedonisé sé Veriut, pas arritjes s& Marréveshjes sé Prespés
me té cilin u zgjidh kontesti tridhjetévjecar me Republikén e Greqisé, zhvillohen reforma té
réndésishme né mé shumé fusha, mes té cilave edhe né sistemin pér menaxhim me kriza,
mbrojtje dhe shpétim.

Analiza gjithépérfshirése e vendosmérisé sé sistemit pér kriza detekton dobési té
caktuara, sidomos nga aspekti i drejtimit té aktiviteteve, efikasitetit, koordinimit, bashkimit
né komandim, dhe ngjashém. Dobésité fillimisht jané rezultat i pozicionimit jopérkatés té
sistemit dhe organizimit, ekipimitkadrovik dhe furnizimit material - teknik.

Pérmes Platformés Nacionale iniciohen dhe nxiten reforma serioze, ku pérdoren
pérvoja krahasuese dhe piképamje shkencore, ndihmé ekspertésh nga BE si dhe prioritetet nga
Korniza pér Aksion nga Sendai dhe dokumente tjera ndérkombétare:

Prioritete bazé jané:

- ndértimi i njé sistemi efikas dhe funksional pér parandalim dhe paralajmérim té hershém nga
katastrofat e mundshme dhe bashkimin e sistemit té ploté dhe subjekteve pér menaxhim me
kriza.

- pérkufizimi i kércénimeve nga katastrofat, sidomos pasojat nga ndryshimet klimatike, ndotja
e ajrit, kércénimet nga terrorizmi, veprimi né kushte té krizés sé refugjatéve, etj.
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- ndértimi i kapaciteteve pér zhvillim té géndrueshém dhe pérforcimin e rezistencés nga
katastrofa e institucioneve té shtetit, sektorin publiku dhe privat, por para se gjithash rritje té
rezistencés sé qytetaréve ndaj katastrofave té mundshme.

Zbatimi i Platformés Nacionale éshté obligimi i té gjitha subjekteve me géllim gé té
zvogélohen rreziget nga katastrofat, té mundésohet zhvillim i géndrueshém dhe stabil né té
gjitha nivelet, dhe pérmes aktiviteteve sistematike dhe konkrete té pérforcohet parandalimi,
por edhe aktiviteti i gytetaréve dhe shtetit pér menaxhimin me katastrofat dhe lloje tjera té
krizave.

Platforma nxit planifikimin, udhéhegjen, kryesimin, monitorimin dhe vlerésimin e té
gjitha aktiviteteve dhe masave gé jané ndérmarré pér uljen e rrezigeve nga katastrofat, si dhe
ndértimin e koherencés mes subjekteve pérgjegjése pér uljen e rrezigeve nga katastrofat,
zhvillimin e géndrueshém dhe aspektet ekologjike.

Pérforcimi i rezistencés sé shogérisé nga katastrofa éshté ¢céshtje kruciale pér té cilén
patjetér duhet té punojné té gjitha subjektet e sistemit pér kriza.
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1. Introduction

The National Platform for Disaster Risk Reduction® is a document that systematically
encourages and commits crisis management, protection and rescue entities to act in a much
more organized and effective way for early warning, prevention, mitigation and mitigation of
the consequences of possible disasters.

The Republic of North Macedonia is still exposed to natural and other disasters, especially as a
result of the climate change, arable area, unregulated river beds, erosion due to uncontrolled
destruction of the forest fund, fire exposure, inadequate waste treatment, deficiencies in
construction, inability to withstand external impacts, threats from terrorism, influx of
migrants, poor protection systems from biological weapons attacks, etc.

Worldwide and here in the event of catastrophes enormous material damages and human
casualties are possible, if the building of a system is not approached in an organized and
systematic manner, committed to establishing standards for prevention and system for acting
in crisis and disasters.

It is responsibility of the state to set and develop systems and standards for disaster
prevention and mitigation, using scientific and professional capacities, in particular the
obligations arising from numerous UN resolutions, international frameworks, EU civil
protection directives, standards NATO and comparative experiences from other countries and
international organizations and associations.

The national coordination and guidance mechanism for disaster risk reduction is multi-
sectoral and interdisciplinary in nature and includes all relevant stakeholders in the society.
Risk management, on the other hand, involves identifying them, identifying their likelihood,
assessing potential impacts and mitigating measures that include hazard mapping,
vulnerability analysis, potential loss assessment and strategic disaster prevention -
mitigation.

This Platform is the fourth revised edition which still contains many assessments, priorities
and guidance from the previous ones, but it is crucial that in addition to the commitments
from Hyogo and the European Forum, it also incorporates the core commitments of the Sandai
Disaster Risk Reduction Framework adopted by the UN in 2015, the Paris Agreement on
Climate Change and other documents.

Priority is given to the organization of the crisis response system, the institutional capacities,
regional and international cooperation, as well as defining and concretizing the priority
obligations of the state institutions, mobilizing the public, the non-governmental sector, the

* The National Platform for Disaster Risk Reduction was adopted at the one hundred and fifty-second session
of the Government of the Republic of North Macedonia, held on September 3, 2019.
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expert and professional public in building the system for protecting and enhancing its
operability, efficiency and effectiveness.

2. Basis of the National Platform for Disaster Risk Reduction

The National Platform for Disaster Risk Reduction is a sublimation of the priorities,
expectations, and obligations of building an effective and efficient protection and rescue
system.

The National Platform for Disaster Risk Reduction is based on the obligations arising from the
Constitution of the Republic of North Macedonia, the National Concept for Security and
Defence, the National Strategy for Protection and Rescue, the Law on Crisis Management, the
Law on Protection and Rescue, the Law on Police, Law on Defence, Methodology on the
Content and Manner of Hazard Assessment and Planning of Protection and Rescue and other
analyses, assessments, scientific papers, etc.

The laws also define specific obligations of state institutions, public enterprises, companies,
citizens and other entities of the crisis system, in particular the President of the Republic of
North Macedonia, the Parliament of the Republic of North Macedonia, the Government of the
Republic of North Macedonia, the Crisis Management Centre, Directorate for Protection and
Rescue, Ministry of Internal Affairs, Ministry of Defence, Ministry of Health, Army of the
Republic of North Macedonia and other entities in the security system.

Priorities are also drawn from international strategies and frameworks adopted by the UN
such as the Hyogo Framework for Action and the Sendai Framework for Action.

The Platform specifically addresses the obligations arising from the Sendai Action Framework
defining the top priorities.

2.1 Sendai Action Framework 2015 - 2030
Priority 1: Understanding Disaster Risk

Disaster risk management should be based on an understanding of disaster risk in all its
dimensions of vulnerability, capacity, exposure of persons and assets, hazard and
environmental characteristics. Such knowledge can be used for risk assessment, prevention,
mitigation, preparedness and response.

Priority 2: Strengthening the disaster risk management
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Disaster risk management at national, regional and global levels is very important for
prevention, mitigation, preparedness, response, recovery and rehabilitation. It encourages the
cooperation and partnership.

Priority 3: Investing in disaster risk reduction and building resilience

Public and private investment in disaster prevention and mitigation through structural and
non-structural measures are essential to improving the economic, social, health and cultural
sustainability of the individuals, communities, countries and their assets, as well as the
environment.

Priority 4: Improving Disaster Preparedness and Effective Response to Recovery,
Rehabilitation and Reconstruction

Increasing disaster risk means that there is a need for strengthening the disaster
preparedness, taking action in response to events and providing capacities for effective
response and recovery at all levels. The phase of recovery, rehabilitation and reconstruction is
critical for building a better one by integrating disaster risk reduction measures into
development networks.

2.2 European Forum

The European Forum for Disaster Risk Reduction is a regional forum for exchange of
knowledge, expertise, experience and information with a view to providing a coordinated
approach to threats of a different nature, defining standardized procedures and mechanisms
which are binding for the national authorities. The European Forum aims to provide
continuous disaster risk reduction activities and prevent new risks, support the national
contact points and foster national coordination, coherence and enhanced progress monitoring,
to raise awareness of disaster risk reduction as an integral part of the sustainable
development, to provide adaptation to the climate change by promoting the environment,
reducing the urban pollution and so on, to encourage investments in the prevention of risks, to
strengthen the commitment of all stakeholders from both the public and private sector, to
develop mechanisms for informing the citizens on how to deal with certain threats etc. The
Republic of North Macedonia has been a member of this Forum since 2009, and it includes 46
European countries.

2.3 NATO

With the ratification of the Protocol of Accession of the Republic of North Macedonia to the
North Atlantic Alliance, our country also gains access to the Euro-Atlantic Disaster Response
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Coordination Centre (EADRCC), which is the main NATO civilian response mechanism in the
Euro-Atlantic area. It is active year-round, operating 24/7. The Centre functions as a system
for coordinating member states' requests for assistance and responding to NATO assistance
structures, mainly in the case of natural and man-made disasters.

24EU

The European Commission has a key role in the promotion of risk reduction and preventive
action. In 2016, the European Commission complied with the Action Plan for the
implementation of the Sendai Action Framework, supporting the access to information on
disaster risk in all EU policies. The EU focuses on vulnerability, not just the dangers. The EU
seeks a broader approach for risk mitigation.

Over the past years, the risk management has been systematically integrated into the EU
humanitarian assistance programs and projects across all sectors. In 2017, 65 per cent of all
EU-funded humanitarian projects included a disaster preparedness component.

EU allocates part of its annual humanitarian budget (50 million Euros in 2018) for disaster
preparedness target projects, focusing on Priority 4 of Sendai (improving disaster
preparedness and effective response using a multi-risk approach). This funding strengthens
the ability of the national and local systems for earlier and better response.

The EU also invests in early warning systems, monitoring and building national and local
response capacity. The EU supports its partners in the development of effective risk
mitigation methods and evidence gathering aimed at justifying the readiness for early action.

Each disaster preparedness and allocation strategy includes a defined exit strategy, where the
local capacities are considered appropriate or where the local authorities or development
partners can take over.

In addition, the EU engages and supports the local and national government structures in all
countries around the world through the EU's civil protection mechanism, especially in the
areas of prevention and preparedness.

The EU Voluntary Assistance Initiative, which provides opportunities for the European
citizens to engage in humanitarian aid projects, is aimed at strengthening the capacity and
resilience of vulnerable communities in the non-EU countries by implementing joint actions of
experienced humanitarian operators and local organizations.
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Weather-related disasters may be a result of the climate change effects, an increasing trend,
thus the disaster risks mitigation will be key factor in the successful implementation of the
development strategies.

In June 2013, the European Union institutions (European Parliament upon proposal of the
European Commission) adopted an Action Plan for the countries with difficulties in dealing
with crises 2013-2020, which put forward proposals for progress in the implementation of the
principles and the priorities outlined in the Communication and Council Conclusions. It lays
the groundwork for more effective cooperation in the EU for building resilience, bringing
together humanitarian activities, long-term development cooperation and ongoing political
engagement.

2.4.1 Evaluations and recommendations of the European Commission

In the period October 15 to 25, 2018, the Peer Review Program (formal evaluation by experts
from other countries working on the same issue analyzing the disaster risk management
system) was implemented in the Republic of North Macedonia, as part of the cooperation with
the EU on civil disaster protection and disaster risk management. The objective of the process
is provision of exchange of good practice, strengthening the shared learning and common
understanding, and giving credible and professional recommendations.

The evaluation team submitted a report identifying the good practices, as well as the areas
that need improvement, giving a number of recommendations. Since the problems and
challenges identified during the evaluation are systemic and structural in nature, the report
formulated a strategy for dealing with the resulting factors and offered a series of short,
medium and long term recommendations. It is emphasized that these recommendations, if
implemented by the policy makers, can improve the safety and security of the citizens in North
Macedonia.

All entities in the crisis system have an obligation to implement the EU “Peer review”
recommendations, which basically propose reform of the crisis, protection and rescue system,
provision of functional unity, efficiency and effectiveness of the management, protection and
rescue system in times of crisis.

3. Objectives of the National Platform for Disaster Risk Reduction

The main objectives of the Platform are prevention, primarily through disaster risk reduction,
early warning, disaster response, disaster mitigation and disaster response.
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3.1 Prevention

The state can contribute for reduction of the material damages and human casualties from
disasters only if the actions undertaken by the state and local institutions are directed towards
successfully managing the disaster risks prior to their occurrence, rather than managing the
disasters after they occur. Therefore, the emphasis should be on prevention of new risks and
reduction of the existing ones, with primary responsibility of all institutions to that end,
prevention of natural and man-made disasters.

Prevention is based on two principles: identification of threats (identifying the real threats the
community is facing) and vulnerability assessment (risk assessment and community capacity
to deal with the disaster consequences).

In line with the contemporary challenges and developments, greater focus is placed on the risk
prevention caused by the climate change, unplanned and rapid urbanization, poor land
management, demographic change, poor institutional engagement, uninformed citizenship,
limited access to technology, unsustainable use of technology. natural resources etc.

In order for the prevention to be efficient and effective, it must address various types of
dangers and be inclusive and accessible to all citizens. The Government that plays a key,
leading and coordinating role in the process should involve all stakeholders: women, children,
people with disabilities, people from lower social classes and senior citizens in the design and
implementation of policies, strategies and action plans. This should include the public and
private sectors, CSOs, the academic, scientific and research institutions, and the business
sector, aimed at integrating the disaster prevention into their management..

1. Understanding disaster risks with all their dimensions and characteristics, vulnerability and
exposure to people and property is crucial for better prevention, risk assessment and
preparedness for effective disaster response.

In order to understand disaster risks more precisely, it is necessary (at both national and local
level) to collect, analyze and use relevant data and practical information and to appropriately
share, disseminate and distribute it to different categories of citizens and institutions, enable
access and availability of this information in real time; perform periodic risk assessments,
vulnerability and exposure to danger, and develop risk maps using modern information and
communication technology innovations, publicly disclose and explain material and human
disaster losses by sharing experiences and lessons learned, adequately train and educate
government representatives and local government units, civil and private sector
representatives on what actions to undertake, improve the cooperation and dialogue between
science and technology communities and other relevant institutions in order to also provide
scientific approach to policy making.
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It is recommended that information on disaster risks, prevention and mitigation,
preparedness, response and rehabilitation be incorporated into all forms of formal and non-
formal education at all levels, as well as in vocational education and training.

Top priority in the forthcoming period is renewal of all state and local disaster risk
assessments, an obligation that is defined in several laws.

2. A clear vision, plan, guidance, coordination and active involvement of all stakeholders for
efficient and effective disaster management is required. To that end, each member state of the
United Nations should develop and implement a disaster risk reduction strategy and action
plan, with specific timeframes, goals and objectives aimed at preventing and impeding the
creation of risks, reducing existing risks and enhancing the resilience of society.

The Republic of North Macedonia will adopt an action plan every three years with specific
activities, bearers of activities and specific deadlines for fulfilling the obligations.

3. The state should stimulate investment in the public and private sectors as a preventative
measure against possible disasters, which will contribute to saving human lives and
protecting material goods, and should contribute to strengthening the economic, social, health
and cultural resilience of the citizens and society in general, as well as the environment.

To this end, the public and private sector should be encouraged to invest heavily in critical
infrastructure and facilities such as schools, hospitals, kindergartens, sports facilities, etc,,
while adhering to the highest international standards of construction and building materials
and applying universal design and performance principles. What is already built requires
regular refurbishment, reconstruction and maintenance, and a culture of infrastructure care in
general should be developed, by controlling the Resilience of dams, bridges and other facilities.

In addition to state policies and strategies, the Republic of North Macedonia as a member of
the United Nations has a responsibility to impede, prevent and reduce disaster risks through
international, regional, cross-border and bilateral cooperation.

Risk reduction is a shared responsibility and concern of all UN member states and it is
therefore essential that they cooperate, resulting in the obligations and recommendations of
the Republic of North Macedonia.

3.2 Early warning

By building a well-developed and functional early warning system, the potential for disaster

mitigation is enormous.
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In this regard, early warning may prevent and reduce the risks and consequences of disasters
in floods, fires, winds, snow droughts, low temperatures, air pollution, etc., which are crucial to
avoid human casualties and reduce economic damage.

An integrated water management system, timely detection of fires, detection of air pollutants,
regulation of riverbeds, sewage clearing, and the like, can greatly reduce the consequences of
such and similar disasters.

Implementation of the "112" system will largely provide timely information to citizens and
competent institutions about possible disasters and activation of the crisis system. Rapid
information and mobilization of the crisis system actors are crucial for efficient and effective
action, prevention and mitigation of disaster consequences.

Installation of earthquake prediction systems, estimation of possible amounts of rainfall,
installation of fire alarm systems, monitoring of the air pollution, alerting to possible
emergencies in industrial buildings, etc., necessitates the development and use of
sophisticated warning systems which are crucial for early warning of possible disasters.

In this regard, through legal solutions, all entities should have a legal obligation to develop a
system for detecting possible disasters and a way of informing state institutions and citizens.

In accordance with established practices and standards, in times of disaster, it is necessary to
build a system of guidance on how citizens and other entities shall act, whereby procedures
must be elaborated in order to reduce the consequences. This process (educational and
practical) must be continuous.

In order to inform the citizens about possible or occurring disasters (crises) it is necessary to
implement other projects, such as informing by phone messages and similar solutions already
in place in some EU countries.

3.3 Response during crises

Response during crises, taking appropriate measures and activities in response to, during and
immediately after disasters (catastrophes) must ensure that its effects are minimized and that
affected persons receive assistance and support.

Priority goals are:

- providing information to the public;

- protection of human life;

- limiting the escalation or expansion and mitigation of the disaster impacts;
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- protection of the health of the population;
- environmental protection;
- property protection;

- maintaining normal services at an appropriate level (security, water supply, food,
medicine, etc.);

- promoting and facilitating self-help in the endangered areas;

- facilitating population recovery (including humanitarian aid, economic, infrastructure
and environmental impacts).

It is necessary for all entities to undertake the legal obligations and prepare plans for action in
times of disaster or crisis with potential consequences. The plans should be continuously
updated and supplemented.

3.4 Recovery of the consequences of crises

The need for recovery is a top priority after disasters and crises, i.e. natural and unnatural
disasters such as earthquakes, floods, fires, etc. Recovery is a complex and lengthy process,
with the approach different in such cases and depending on the type and extent of the
endangerment and the consequences of the crisis.

The element of recovery as part of a comprehensive approach to disaster management -
prevention, preparedness, response, and recovery - can be the most complicated and long-
lasting, as it depends, among other things, on material and other resources (personnel, etc.).

The best results are achieved by providing recovery strategies and aligning the opportunities
with the needs.

A collaborative, coordinated, adaptive approach is needed, where disaster responsibility and
disaster recovery is shared between all sectors of the state, including individuals, families and
community groups, businesses, etc.

Government-led approach supports the rapid return of services essential to human needs and
is an opportunity to build and improve circumstances in affected areas and beyond.

In the planning of disaster recovery, local government units, companies, NGOs play a key role,
along with the state institutions, which have expert staff, financial resources and other
resources, which also play a key role.
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4. Risks - possible consequences of disasters, human casualties, destruction of property

Disasters are most often caused by a combination of interdependent natural/technical-
technological hazards such as high winds, extreme rainfall, extreme air temperatures,
freezing, fog and drought - which can be further reinvigorated by the current climate change.
Such major events have the potential to endanger the lives and health of humans, adversely
affect the environment and pose a threat to the survival of many plant and animal species.
Combined earthquakes with other geological (and perhaps biological or technical-
technological hazards) can have major and lasting consequences for the society in general -
potential human casualties and huge damage to the flora and fauna and to the cultural
heritage.

4.1 Climate Change and the Paris Agreement on Climate Change

Climate change is a global problem. According to some analyses, the total emission reduction
that can be achieved is 20 percent when no mitigation measures are taken. In the energy
sector this would be achieved by changing fuel - coal and oil with gas, renewable energy
sources - hydropower, solar, wind, geothermal energy and biomass.

There is much evidence and a high degree of agreement in scientific circles that climate
change is due to increased greenhouse gas emissions from human activities, primarily carbon
dioxide emissions when burning fossil fuels. Emissions of these gases have increased by 70
percent for the last three decades, with a tendency to increase further if current practices and
behaviours are maintained in the future. Emissions Scenarios (CRES) predict a 90 percent
increase in greenhouse gas emissions by 2030 compared to the 2000 levels.

Therefore, lifestyle changes and habits are needed. Climate change will happen. The question
is whether we will invest more in their mitigation and adaptation or in dealing with the
consequences. For example, for concentrations to be maintained at a level that would limit
global temperature rise to 2.8 -3.20 degrees Celsius in 2030, it would require 0.2-2.5 percent of
global gross national product. As a result of the climate change, it is assumed that "moving of
Sahara to the Mediterranean” would occur, and therefore, in that sense, Dalmatia would look
like a desert.

Projected changes in temperature and precipitation in our country by 2100 indicate that the
average temperature may rise by 3.80 degrees Celsius, and precipitation may decline by 13
percent compared to the period 1961-1990. Certain regions would suffer more, like the
southeast and central part, where changes can be most dramatic. Such climate change would
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adversely affect all sectors of the economy, agriculture, forestry, water resources, biodiversity
and human health.

On 12 December 2015 in Paris, the parties to the UNFCCC (The United Nations Framework
Convention on Climate Change) reached a significant agreement on combating climate change
and accelerating and intensifying activities and investments needed for sustainable future
with carbon. The Paris Agreement builds on the Convention and - for the first time - has
brought all nations together with a common objective of taking ambitious steps to combat
climate change and adapt to its effects, with increased support to help developing countries do
Sso.

The objective of the Paris Agreement is to strengthen the global response to the threat of
climate change by keeping global temperature rise this century well below 2 degrees Celsius
above pre-industrial levels and to pursue efforts to limit the temperature increase even further
to 1.5 degrees Celsius. Additionally, the agreement aims to strengthen the ability of countries
to deal with the impacts of climate change and putting in place financial flows in line with the
low greenhouse gas emissions. To reach these ambitious goals, appropriate mobilization and
provision of financial resources, a new technology framework and an enhanced capacity
building framework will be put in place, thus supporting action by developing countries and
the most vulnerable countries, in line with their own national objectives. The Agreement also
provides for enhanced transparency of action and support through a more robust transparency
framework.

The Paris Agreement requires all parties to make efforts through "nationally determined
contributions" (NDCs) and to strengthen these efforts in the coming years. This includes
requiring all parties to regularly report on their emissions and their implementation efforts.
There will also be a global percentage every 5 years for evaluating the collective progress
towards achieving the objective of the agreement, as well as informing on the further
individual activities by the parties.

The Paris Agreement was opened for signing on April 22, 2016 - Earth Day - at UN
headquarters in New York. It entered into force on November 4, 2016, 30 days after the so-
called "Double Threshold" (ratification by 55 countries participating with at least 55% of the
global emissions). Since then, more countries have ratified and continue to ratify the
Agreement, reaching 125 signatories in early 2017.

In order to make the Paris Agreement fully operational, a work program was launched in Paris
for developing modalities, procedures and guidelines for a wide range of issues. Since 2016, the
Parties have been working together in subsidiaries (APA, SBSTA and SBI) and various
constituent bodies.
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The conclusion is that we live in a world with a changing climate, as one of the biggest
challenges we face. Climate change has been a natural process and has been going on ever
since the formation of our planet, but now it is people who are impacting the climate and
causing unpredictable changes. Extreme weather events will occur more and more frequently,
which will become commonplace. Whether caused by human activity or part of the Earth's
natural cycle, experts agree on two things: knowing that the Earth is becoming an urban
planet and more than 60% of the world's population today lives in cities, it is expected the
largest number of people to suffer the most severe consequences in urban areas.

Climate change is a global problem, but the consequences will be felt wherever the causes are,
both regionally and locally, and there these problems will be the cause of increased care and
planned action. Cities are vulnerable due to the high concentration of population and the
construction of smaller buildings. But cities are also very dependent on their infrastructure:
the transportation system, communication systems, water and energy distribution, and
wastewater systems. The concentration of people and goods in cities and their dependence on
these infrastructural systems make cities vulnerable to climate change.

The Republic of North Macedonia must consistently implement its obligations under the Paris
Agreement, as it is in the interest of the citizens and also a key factor for a healthier
environment.

4.2 Ecosystems

An ecosystem is the totality and unity of living organisms (plants, animals, micro-organisms,
human beings) and the inanimate nature (earth, sun, soil, atmosphere, weather, climate) in the
environment or in a limited space, to which they are inextricably linked. The ecosystem is an
endlessly complex and dynamic system of connected parts impacting each another, directly or
indirectly, thus it is constantly changing.

The ecosystems are divided into terrestrial (forest, grassland, mountain) and aquatic (marine,
lake, river).

In the ecosystem there are three types of relationships between its parts: action, reaction and
co-action.

Ecosystems undergo significant changes due to natural disasters such as fires, floods, storms,
etc., but also due to human impact and irresponsibility as well as uncontrolled use of natural
resources. Industry and climate change also have adverse affect on the ecosystems, primarily
caused by air, water and soil pollution.

120



The Sandai Framework for Action defines the problems of poor land management,
unsustainable use of natural resources, and degradation of ecosystems as major drivers of
disaster risk that need to be addressed.

It is recommended to approach sustainable use and management of ecosystems and
implement an integrated approach to environmental management and natural resources that
will take into account disaster risk reduction.

Periodic risk assessments, exposure, vulnerability, hazard characteristics and their possible
effects on the ecosystem in certain spatial scales, as well as appropriate preventive measures
are necessary.

It is also important to share experiences and promote cross-border cooperation in planning
and implementing an ecosystem conservation based approach where we have common natural
resources such as rivers and riverbeds, lakes and lake coasts, mountains, etc. to reduce the risk
of epidemics, water withdrawal and expansion, fires, etc.

By changing their daily habits through small, yet very essential steps for responsible behavior
and moderate use of resources, people and societies can contribute to a better and sustainable
environment and nature.

4.3 Earthquakes

Earthquakes are a natural phenomenon that results from the displacement of the tectonic
plates, the movement of the Earth's crust, releasing a great deal of energy that contributes to
the ground shaking.

North Macedonia is an unstable and seismically active area. Earthquake statistics in the
Republic of North Macedonia show that earthquakes occur with an average intensity of 4
degrees in the epicentre each year according to the European Macro-Seismic Scale. So far,
strong earthquakes have been recorded in Skopje (9 degrees on the Mercalli magnitude scale,
6.1 on the Richter scale), Pehchevo (10 on Mercalli, 7.5 on Richter scale), Valandovo (9 on
Mercalli, 6.7 on Richter scale), Debar (9 degrees on Mercalli, 6.5 degrees on Richter scale) and
other cities.

In North Macedonia strong earthquakes can take on disaster characteristics, with the
demolition of parts or whole cities, urban settlements, villages, infrastructure transport
systems, water supply, electricity, telecommunications, etc. with consequent large human and
material losses.

Strong earthquakes in the country are often followed by a series of secondary hazards such as
fires, floods in urban and rural areas, technological accidents, epidemics, landslides and
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landfalls, faults, liquefaction, changes in groundwater movement and positioning, of sources
used for water supply, etc.

The World Bank's analysis suggests that the perceived economic damage North Macedonia
and its economy could suffer from natural disasters similar to the 1963 Skopje earthquake
could reach up to 40 percent of the country's GDP of over 2 billion dollars.

The Republic of North Macedonia is required to monitor seismic activity and inform citizens of
the seismic activity, continuously raise awareness and educate the population on earthquake
preparedness, by taking preventive measures for personal and collective protection.

It is of particular importance that citizens, together with institutions, as well as society as a
whole take a set of preventive measures that will reduce and mitigate the effects of
earthquakes. Seismic risk mitigation measures are taken in a number of ways, from credible
assessment and continuous monitoring of seismic hazard and risk at national level,
construction of secure facilities of specific design for greater resilience, modification
(remediation and enhancement) of already constructed facilities such as buildings, houses,
public buildings, bridges, highways, etc. with insufficient or degraded seismic Resilience
capacity, securing and storing food and water supplies, water, medicines, hygiene and other
fixed assets, securing properties, lands, persons and objects, providing first aid equipment and
plans for evacuation, providing conditions for temporary accommodation of citizens in the
event of an earthquake, etc.

4.4 Floods, Torrential Floods and Urban Floods (Integrated Water Management
System)

We can divide floods into river floods, torrential floods, and urban floods. River floods
generally occur after heavy or torrential rains that last longer (several days) consecutively
with or without a combination of melting of the existing snow on the mountains. It is a
hydrological phenomenon with a sudden rise in water levels in rivers and lakes as a result of
meteorological events (rain, snow melting), then as a result of dam breaks, and also overflow of
artificial channels due to artificial channels or naturally built barriers of applied materials
(timber, rubble, debris, waste), improperly dimensioned bridges and hydro-technical facilities,
etc., which in certain situations jeopardize the normal functioning of the infrastructure
systems.

Torrential floods are short-lived floods with major devastating consequences and human
casualties. They occur as a result of short-lived torrential rains with high intensity and large
amounts of water, which fall on relatively small catchment areas in a period of 15 minutes to 6
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hours. Most of the casualties throughout the world occur as a result of this type of flooding,
and statistically most of the victims are children, infirm and older people.

Urban floods occur in a situation of short-lived torrential rains, primarily in conditions of
urban chaos, improperly constructed buildings, and an inadequate upper-basin water system
and a regular storm water drainage system. In many situations, floods occur as a result of the
negligence of city and urban authorities, which fail to carry out the normal operation and
maintenance of storm water and sewer systems. Drainage shafts and canals are not regularly
maintained and cleaned after heavy rain, while the irregular inspections of facilities and their
atmospheric outlets that regularly end up in the sewer network remain a major problem.
Storm water should not be routed from the facilities directly into the sewage network; i.e. itis
forbidden for the gutters from the facilities to be routed into the sewage system for sewage
and waste water.

Improper drainage of large quantities of water as a result of heavy rainfall can lead to floods
and severe property damage. Also, those places where there is no constant river flow are
problematic. In such cases, a sudden influx of water may occur for a short time. These
situations need to be taken very seriously as they can endanger human lives, economic and
individual goods, as well as housing and other types of infrastructure. The noisy currents cause
aggressive soil erosion and this makes the area very vulnerable. The significance of these
meteorological phenomena is increasingly expressed with the urbanization increase,
respectively the usurpation of torrential flows, and if treated in an inappropriate and
unprofessional manner, the consequences will be inevitable.

Proper implementation of the integrated water management system is required in order to
provide protection, conservation and continuous improvement of the water regime, improve
the status of aquatic ecological and water dependent ecological systems and protect and
enhance the aquatic environment through rational use of water, progressive reduction of
harmful discharges and gradual elimination of emissions of hazardous substances, as well as
mitigation of the consequences of the harmful effects of water and water scarcity. In this
regard, steps are being taken to regulate the right of natural and legal persons to use water, to
discharge waste water, i.e. to discharge and dispose of matters and substances in the surface
and ground waters, as well as to extract sand, gravel and stone from the beds and shores of
surface water bodies. This should greatly contribute towards reducing the consequences of the
floods.

45 Fires

Fires are regular summer-related phenomena that are directly related to extreme
meteorological conditions. Several meteorological parameters act at the same time to "make"
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an unfavourable combination that presents a potential risk of falls and uncontrolled (heavily
controlled) fire spread. Meteorological conditions that affect fires are extremely high tropical
temperatures, periods of drought and strong winds. Certain parts of the country have a high
predisposition for creating conditions for extremely high fire hazard index, especially in
summer, with grassy areas and forest complexes. Therefore, responsible behaviour and
undertaking appropriate fire fighting measures are extremely important: use of self-
extinguishing materials, equipping with sensors that respond to elevated temperatures with
the use of spraying devices, securing fire roads, securing locations where the use of open
flames is prohibited, presence of trained fire fighters with equipment at the place of work with
an immediate danger of fire, citizen training and mandatory installation of fire fighting
apparatus.

Early detection of fires and their localization and extinguishing is extremely important. In this
regard, in addition to the observers from the public enterprises and other entities, use of
unmanned flying devices/drones, as well as sensors and other types of fire detection
equipment is necessary.

4.6 Drought

Drought is a natural occurrence, a natural disaster that is mainly related to the rainfall deficit
over a prolonged period relative to the average rainfall in a given area. It is a complex process
that involves different factors for determining risk and sensitivity. Compared to other natural
disasters, such as floods, drought is developing relatively slowly and it is difficult to determine
its beginning and end in time. Therefore, there is no universal definition of drought. The
consequences of drought are reflected in almost all aspects of life in humans, plants and
animals. Lack of rainfall can occur over several weeks, months or years, which can result in
depletion of surface and ground water, good or reduced water flow in rivers and water levels in
lakes causing hydrological drought. The emergence of drought (sedimentation and warming)
in crop production is called agronomic drought. Agronomic drought can occur in all four
seasons and have consequences on the water supply. During the dry spring, and with the
emergence of winds, the top layer of soil and crop can dry out in a timely manner. During
autumn, insufficient rainfall slows down the winter crops development/growth. When drought
adversely affects water supply to meet human, economic and cultural needs, then it is a socio-
economic drought.

The main task of the modern agricultural production is achieving a high yield of cultivated
plants. On one hand, the agricultural producer generates profitable production and profit, and
on the other hand, contributes to increasing the total food stock, which is increasingly
becoming a strategic raw material of today's world.
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Depending on the type of drought (meteorological drought, agro-meteorological drought and
hydrological drought) there are also different types of consequences with regard to the
damages that occur and represent a potential threat for open-air fires.

4.7 Extreme air temperatures

Extreme air temperatures refer to prolonged cold or hot periods that may endanger human
health and safety, cause damage to the electricity, communication, transport and water supply
systems, infrastructure, property and the environment, and may also disrupt industrial
production. Heavy snow loads in combination with periods of extreme air temperatures can
also cause problems in people's daily functioning and normal life. Heavy, thick and humid snow
often causes problems with power supplies, etc.

Every year, heat endangers the health of many people, especially the elderly. Heat waves pose
a danger to the population and cause increased mortality. Some countries in the European
region are facing extreme heat waves.

Extreme air temperatures can cause health problems and an increased number of deaths and
are therefore a public health problem. It is expected that warming caused by climate change
could increase the frequency of heat waves. Young children, chronic patients, the elderly and
people working outdoors are particularly vulnerable groups of people.

The extreme temperatures that can pose a risk to the population are not the same all year
round because of people's sensitivity to temperature differences. Limits on temperatures that
can cause health problems are also a cause of increased mortality throughout the country.
Therefore, serious analysis and appropriate preventive measures are needed in the interest of
human health and the survival of flora and fauna.

4.8 Snowfall

Snowfall in combination with rain and ice is a regular occurrence in the cold season of the
year, especially in the higher regions. Heavy snowfall, accompanied by strong winds, produces
snow that often disrupts the normal functioning of infrastructure systems.

Developing a system that will provide early warning of possible snow drifts, especially in
urban areas where there is a high flow of people, can reduce the impact of the potential danger
to their safety.

This system would alert on the snow loads at the roofs of apartment buildings, office buildings,
sports halls, shopping malls and other infrastructure facilities.
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At the same time, information activities would be developed that would target not only the
property owners, but the citizens as well.

4.9 Winds

In summer, this phenomenon is of great importance for regions with a high fire hazard index.
The wind can interfere with the normal operation of infrastructure systems, especially
transmission lines, roads etc.

Winds in combination with snow can significantly affect the formation of snow drifts and thus
seriously jeopardize the normal functioning of infrastructure systems and disrupt regular
activities.

Cyclones are meteorological phenomena with a wide range of effects and impact on the
affected area, causing heavy rainfall, high winds, intense electrical discharges, etc. Extreme
cyclonic activity can seriously affect the affected area as a result of the simultaneous
manifestation of various meteorological phenomena.

Characteristics of atmospheric meteorological systems - anticyclones are long-term droughts,
high precipitation deficits, rapid drying of vegetation, long periods of tropical temperatures -
tropical waves, fire hazard index, etc.

Also, these systems have two thermal properties, such as the formation of a "cold air lake"
from the basins and the formation of "ground fog due to temperature inversions" with extreme
temperature inversions.

These features are of great negative impact for urban areas. In these meteorological
conditions, the state of the environment in urban areas and the particular microclimate
properties where temperature inversion can be formed is severely disturbed, and the
concentrations of contaminants often exceed the thresholds by bringing the state to an
alarming level. In these meteorological systems, "hot air islands" are formed in urban -
catchment areas in the summer, where extremely high air temperatures are maintained over a
long period of time (several days in a row) with an extremely high heat index.

4.10 Air pollution

The air in the Republic of North Macedonia is alarmingly polluted. This is indicated by the
measuring stations that almost daily record pollution multiple times over the allowed levels.
Although the Law on Ambient Air Quality is adapted to the strict values of the European
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Union legislation, air pollution in the Republic of North Macedonia has been above the
European standard for years.

Analyses, especially of the World Bank, show that highly industrialized centres such as Skopje,
Bitola and Kumanovo (energy), Kavadarci and Tetovo (metallurgy) and Miladinovci (crude oil
refining) contribute significantly to poor air quality. The most common pollutants are the
industry, old vehicles, motor fuels in traffic, as well as the heating with wood, coal, plastic and
so on. The situation in winter is particularly aggravated by the lack of a gas pipeline, and
households often use wood as cheapest heating option.

The Government of the Republic of North Macedonia must develop a strategy for clean air in
urban areas, by introducing strict standards for pollution prevention, gasification, use of
renewable energy sources, subsidies for socially endangered citizens for heating, etc.

Main challenge that remains is raising awareness of the competent institutions and the
citizens on the need of taking concrete steps that will result in lasting benefits for the ambient
air quality. Everyone needs to understand what harm air pollution causes to both the
individual and the entire national economy, which are the sources of pollution, and what are
the costs to the public and private sectors because of them.

4.11 Industrial accidents

During the nineties of the last century, due to the wars in the area and the economic blockade,
industrial production was constantly downward. During this period, and later during the
transition period, the structure of the Macedonian economy changed significantly. Most
companies that carry out business activities and regular activities related to hazardous
substances, transportation and storage pose a threat to humans and the environment. Large
fires, gas explosions and accidents caused by hazardous substances in certain circumstances
can suddenly and quickly become another catastrophe. The amount of damage caused by
possible human casualties and the number of injuries depend on many factors: the severity of
the damage, the number of employees, the population density, the power of the facility, the
hazardous substance, the way it works, etc. Given the physical-chemical characteristics of
hazardous substances and properties that may affect human health and the environment, as
well as compliance with preventive measures (technical and administrative), there are real
possibilities for minimizing the risks.
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4.12 lonizing radiation

lonizing radiation (radiation) is the radiation that has the amount of energy needed to cause an
electron breaking out of an electron-neutral atom, thereby performing ionization. lonizing
radiation is ubiquitous and can be of a different nature. There is natural radiation, for example,
cosmic radiation and ionizing radiation from cosmogenic radionuclides. lonizing radiation also
comes from radioactive materials that exist in the earth's crust. Even the human body
contains radionuclides.

Apart from natural radiation, ionizing radiation also comes from artificially derived
radioactive sources, used in medicine, industry, scientific research, etc., as well as radiation
generators, such as X-ray machines, accelerators, cyclotrons, etc.

The Radiation Safety Directorate is an independent body of the state administration with a
mission of establishing a system of control over all sources of ionizing radiation as well as
providing safe and secure management and handling of radioactive/nuclear material and
radioactive waste for the purpose of protection against ionizing radiation of the population,
professionally exposed persons and the environment.

The Directorate conducts the registration, licensing and control procedure for ionizing
radiation sources, establishes intervention levels and conditions for radiation protection and
safety, issues permits, takes emergency intervention, maintains National Register of lonizing
Radiation Sources, etc.

The Directorate has prepared a "Plan for Protection of the Population in case of Radiation
Emergency Event in the Republic of North Macedonia" which regulates the system of
preparedness and response of the state in case of the mentioned event.

According to the Plan, the establishment of readiness for effective response to radiation
emergency events involves several ministries and institutions such as CMC, SSO, MOH, Mol
with the Border Police, MoEPP, MAFWE, MoD, IPH, MoF with the Customs Administration.

The basis for establishing appropriate radiation emergency preparedness systems and
response planning is the radiation threat assessment. This assessment identifies the facilities,
activities, and locations where an extraordinary radiation event is likely to occur.

There is good cooperation through a signed Memorandum of Understanding between the
Directorate, the Ministry of Internal Affairs (Border Police) and the Customs Administration
and a SOP (Standard Operating Procedure) was developed for the procedure of detecting a
radioactive source at the border crossings. The employees of the Ministry of Internal Affairs
(Border Police) and the Customs Administration are equipped with equipment for detecting
radioactive sources (pagers and mobile detection instruments), and static panel detectors
(gamma only) are installed at ten border crossings, all of which are not in function.
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The Radiation Safety Directorate in cooperation with NCCBM - National Coordination Centre
for Border Management, Customs Administration and Border Police has developed SOPs
(Standard Operating Procedures) for proceeding in case of detection of increased radiation at
any border crossing, and conducting an exercise for verifying the readiness of each party
involved.

4.13 Radioactive waste

Radioactive waste is material in any physical form or residue of activities related thereto, that
contains or is contaminated with radioactive substances and has an activity or concentration
above the control level and exposure to their radiation is not excluded by the Law on
Protection by ionizing radiation and radiation safety and the regulations adopted thereunder.

The legal entity shall be responsible for taking measures to prevent radioactive waste from
contaminating the environment above the specified limits, keeping the activity and quantity
of radioactive waste to the minimum possible by appropriate handling and deactivation.

The manner of handling the waste, i.e. waste collection, storage, conditioning, transportation
and disposal shall be prescribed by the Radiation Safety Directorate through appropriate
secondary legislation.

Radioactive waste is processed (treated) in such a way as to ensure the safety of operations
under normal conditions, taking measures for preventing the occurrence of incidents or
accidents, and taking steps for mitigating the consequences in case they occur.

The transportation of radioactive waste and used radioactive sources shall be carried out in
accordance with the applicable regulations for transport of radioactive material and
regulations for protection against ionizing radiation and radiation safety.

The radioactive waste management facility provides physical protection and security against
unauthorized access to persons and unauthorized disposal of radioactive materials.

In the Republic of North Macedonia, there is no national storage facility for radioactive waste,
thus it is stored as a used radioactive source in several temporary storage facilities.

The storage and treatment of radioactive waste must be carried out in accordance with the
high standards and regulations in order to prevent adverse effects thereof.
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4.14 Terrorist attacks

Terrorism is a phenomenon the modern world is facing. Terrorist acts endanger human lives
and the stability and security of the state. The Republic of North Macedonia is included in the
international "Coalition against Terrorism" and must make an active contribution to it
independently and with other states.

Implementation of the National Strategy of the Republic of North Macedonia on Combating
Terrorism (2018-2022) is crucial for prevention of possible terrorist attacks.

4.15 Consequences of the migrant crisis

Worldwide practices show that migrants, asylum seekers and refugees often face specific
restrictions of marginalization. They may struggle daily to access appropriate services,
resources and opportunities, due to factors such as limited language skills and local
knowledge, social and spatial isolation, and a lack of trust in the members and institutions of
their households. In particular, they may also suffer because of their political and cultural
attitudes.

These factors also have different impacts on their exposure to hazards and access to self-
protection and support options in the event of shocks and stresses of all types - and thus their
increased vulnerability to disasters.

Migrants are a key element for sustainable and effective disaster risk reduction. Therefore, it
is necessary to establish an institutional framework for adequate protection of migrants and
their rights and strengthening of the community structures, but also for enabling long-term
security and well-being.

In order to reduce the vulnerability associated with distrust towards migrants and fear of
authorities, the host-country institutions should adequately apply international conventions
and standards on immigration.

In order to prevent the consequences of the migrant crisis, activities should focus on
connecting people to each other, greater presence, strengthening their capacities and
participation in public decision making. Only in this way can a set of experiences,
responsibilities and narratives be created that will in return enhance the mutual trust and
social cohesion.

The Republic of North Macedonia is preparing a strategy for dealing with the "migrant crisis"
and organized reception and treatment of migrants, as well as protection against uncontrolled
influx of migrants. In this regard, cooperation with the neighbouring countries, the EU and the
UN is necessary.
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4.16 Actions in conditions of epidemics

An epidemic is an unusually frequent occurrence of a disease in a population. Epidemic
diseases include cholera, influenza, typhoid and plague among others. As a rule, it is always
about infectious diseases. In doing so, every citizen has the right to protection against
communicable diseases and the obligation to protect himself and others from infection.
Protection against communicable diseases is achieved through planning, organizing, constant
monitoring of the epidemiological situation and implementation of the measures prescribed
by law, as well as supervision and control over the implemented measures. Implementation of
measures for protection against communicable diseases has priority over the implementation
of other health care measures, as well as the provision of material and other means. Measures
for protection against communicable diseases are directly implemented by the health
institutions and health professionals, applying methods and means in accordance with the
latest scientific and medical advances.

The Ministry responsible for health affairs monitors the movement of communicable diseases
and reports to the competent authorities, adopts programmes for protection of the population
against communicable diseases, coordinates activities and determines measures for
implementation of the programmes. The Institute of Public Health monitors and studies the
epidemiological situation of communicable diseases and informs the Ministry on a regular
basis. The Public Health Centres monitor the epidemiological situation with infectious
diseases in the area under their competence and report the condition to the Institute of Public
Health.

Protecting the population against communicable diseases includes general and specific
measures to prevent the emergence, early detection, prevention of the spreading and fight
against infectious diseases and infections. General measures to be taken for protection against
infectious diseases: 1) provision of safe drinking water and control of the safety of water and
water supply facilities; 2) provision of sanitary-hygienic and other conditions in the
production, preparation, storage and circulation of food; 3) disposal of waste water and other
solid and liquid waste in a way that will prevent pollution of the human environment (water,
soil, air); 4) performing preventive disinfection, disinsection, deratization and other hygienic-
technical measures in settlements and other public areas; 5) provision of sanitary-technical
and hygienic conditions in public facilities: school and pre-school facilities, food/feeding
facilities, water supply facilities, other public facilities; 6) provision of hygienically safe water
in baths, recreational pools, lakes and other recreational facilities and natural health resorts;

Specific measures to protect the population against infectious diseases include: 1) detecting
sources of infection (diseased or carriers) and making an etiological diagnosis; 2) reporting of

131



communicable diseases; 3) epidemiological research; 4) isolation, health surveillance,
guarantine, transportation and compulsory treatment; 5) immunoprophylaxis and
chemoprophylaxis; 6) disinfection, disinsection and deratization; 7) carrying out health-
hygienic examinations; 8) monitoring of intra-hospital infections and taking measures for
their prevention; and 9) health education.

Prevention of communicable diseases must be prioritized and much more responsible
behaviour by institutions and citizens is required.

5. Disaster warning (obligation specification)
5.1 Alarm system and its upgrade

The alert system is used to describe the provision of information on a new hazard, which
enables risk-reducing action to be taken in advance. There are alert systems for natural
geophysical and biological hazards, complex socio-political emergencies, industrial hazards
and health risks, etc.

The alert system is a major element in disaster risk reduction. Early action can often prevent
the danger of life losses and economic and material impacts. For the measures to be effective
and sustainable, they must actively involve the communities at risk.

Practical action should focus on several areas:

+ Developing alert systems that can be managed by local communities and have long-term
sustainability embedded in their design and operation, with such systems to be developed by
the companies themselves.

« Demonstrating and promoting community-based disaster mitigation measures, including
training and awareness-raising on natural disasters and risk

+ Building the capacity of communities for developing alert systems that will be in a function
of reducing the disaster consequences

A complete and efficient alert system supports four main functions: risk analysis, monitoring
and warning; dissemination and communication; and ability to respond.

Risk analysis involves studying of factors that indicate a disaster that is unavoidable, as well
as the methods used to detect these factors. Dissemination and communication are related to
transmitting risk information and warnings to those at risk in a way that is clear and
understandable. Finally, adequate response capability requires building a nationwide response
plan, testing the plan, and promoting preparedness to ensure that people know how to respond
to warnings.
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In this regard, it is necessary to rebuild the entire alarm system, its functionality and
modernization, by incorporating modern methods of communication, through the use of
telephones, the Internet, social networks and so on.

5.2 Informing the competent institutions

The government, state administrative authorities, the business sector and other state
authorities, as well as municipalities, should provide emergency preparations and other
emergency response measures in the event of a disaster.

In many places, exceptional weather phenomena of recent years have resulted in major
disruptions to the normal functions of society. In order to control these situations, it is
necessary to resort to the measures outlined in the contingency plans.

With an early warning system for disasters caused by natural disasters it is necessary to
gather information that would later be analyzed by experts employed in different institutions.
They would process information and issue warnings on disasters caused by natural hazards
that endanger people's lives, infrastructure and the functioning of the economy.

Two projects are being developed in this direction: the single European Emergency Call
Number E-112 and the implementation of the Next Generation Incident Management System
(NGICS - NATO SPS Project)

5.3 Informing the citizens

Timely information to citizens is crucial to reducing disaster victims and property damage.
This issue is of priority importance and obligation to all entities in the protection system.

In this regard, it is extremely important to establish a crisis portal for citizens that will
disseminate information provided by the state institutions, citizens and NGOs, as well as the
media. Under normal circumstances, the portal will provide citizens with basic information
and instructions to follow in a crisis. In addition, the portal will have links to more detailed
information available on the websites of the competent authorities. In times of crisis, the
website will contain interactive sections through which citizens and NGOs can provide
additional information to the authorities and obtain information published by the authorities.

Recent analyses of the prevention system show that it is outdated and dysfunctional, thus it is
necessary to start building a new, up-to-date system for informing the citizens of possible
disasters and providing guidance on how to handle such situations.
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5.4 Implementation of the E-112 System

The unique telephone number E-112 is an integrated system where citizens and other entities
in the crisis management system can call and intervene in case of fire or other crisis event,
seek medical or police assistance, as well as be informed of possible or already occurring
disasters.

112 is a common and unique emergency telephone number for all 28 EU member states and
other countries. Common European number 112 is implemented in Albania, Croatia,
Montenegro, Serbia, Turkey, Norway, Switzerland, etc. The call to this number is free and
available on fixed and mobile telephony (in some countries even when the phone is locked and
even when there is no SIM card). 112 is commonly available in states along with other numbers
traditionally used to access emergency services aimed at allowing easy, simple and
multifaceted access.

A single number for all European countries has been introduced to make it easy to remember
and for citizens to use in any country in emergencies. Using 112 avoids the need to learn
different national numbers, as well as the need to remember different numbers for different
purposes in one country, which can be confusing, dangerous and sometimes fatal to citizens.

The E112 anticipates that the telecommunications operator shall transmit location
information to the emergency call Centre so that it can be located/found and responded
immediately. Special coordination is therefore needed between the electronic communications
operators and the emergency response services/authorities. (EU E112 (2003) Directives require
mobile phone networks to provide emergency services that provide location information of
the mobile call.)

The number 112 in the European Union is managed and funded by each Member State, which
also decides on the organization of emergency call Centres. These principles are also adopted
and binding on the EU candidate countries (and the EEA Treaty members), including the
Republic of North Macedonia. Within the framework of the legislation and in compliance with
the technical standards of the European Union, North Macedonia should implement the
system as soon as possible.

In 2009, the Government of the Republic of North Macedonia adopted a Feasibility Study on
the Organization and Functioning of E-112 in the Republic of North Macedonia, with the
standards to be met and the implementation phases. In 2010 a Supervisory Board for
supervision and monitoring of the system implementation progress was established. In 2016,
the Feasibility Study was revised due to the long period of time passed (donated by the
Government of the Republic of Slovenia - Centre for International Cooperation), and in 2017
translation of the revised version was made (assisted by the European Commission Office in
Skopije).
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Implementation of the E-112 is a top priority for the Government of the Republic of North
Macedonia, relevant ministries and other institutions responsible for crisis management,
protection and rescue.

5.5 Dealing with fake news and cyber attacks
In the term "fake news", citizens recognise posts that are posted on social media.

Propaganda and fake news have existed for centuries, but the Internet must not be misused to
spread lies and misinformation.

Social media promotion tools and services are readily available and without limit. People
spend more time on these sites as a way to get the latest news and information,

Governments should build a system for recognizing fake news and a system for responding
and informing citizens.

False news is 21st Century phenomena that can come from different fields and have different
goals to achieve. However, fake news in this area can have severe consequences if the reaction
is panic, thoughtlessness, etc. Therefore, a serious approach to this phenomenon is needed
where the media also play a key role in checking such "information" before publishing it.

6. Establishment of crisis management, protection and rescue system
6.1 Obligations of System Entities

The effectiveness of the disaster risk reduction system is at the core of National Platforms for
Disaster Risk Reductions. Only well-organized institutions, with clearly defined commitments
and preparedness of the institutions, guarantee the successful prevention, early warning and
disaster reduction.

All state institutions, public enterprises, companies and other entities have legal and social
obligations to act, but this system needs to be constantly developed and upgraded.

6.2 Crisis Management

The Constitution and laws define the obligations of the institutions managing the crisis
caused by natural or other disasters.

The Steering Committee plays a key role in crisis management, preparing proposals for
activating the crisis system, and decisions are approved or adopted by the Government of the
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Republic of North Macedonia, the Parliament of the Republic of North Macedonia or the
President of the Republic of North Macedonia.

The overall crisis management mechanism should be reviewed in the coming period, as well as
the need to provide a separate crisis management unit as part of the overall crisis system and
its involvement in the construction of a more efficient and functional crisis management,
protection system and rescue.

6. 3 Crisis Management Centre

The role of the Crisis Management Centre is determined by the Law on Crisis Management
(Official Gazette of the Republic of North Macedonia No. 29/2005 and Official Gazette of the
Republic of North Macedonia No. 36/2011) according to which the Centre carries out activities
related to ensuring continuity in cross-sectoral and international cooperation, consultation
and coordination in crisis management; making and updating a single assessment of all risks
and dangers that may endanger the security of the Republic; proposing measures and
activities for resolving crises and crisis situations, and performs other duties provided for by
law, as well as being the holder of the overall support (expert, organizational, administrative
and other) of the Steering Committee and the Assessment Group, as Governing Bodies crisis
management system.

The specificity of the performance of the CMC's tasks and responsibilities consists in
maintaining constant communication and coordination with all state administration bodies,
state authorities, the Army of the Republic of North Macedonia, the protection and rescue
forces, the municipal and city authorities, the public companies, public institutions and
services, scientific institutions, companies of special interest, citizens, civil associations,
Macedonian Red Cross, media, as well as representatives of international humanitarian
organizations and institutions from other countries that are responsible for matters related to
prevention and early warning of various risks and dangers, as well as dealing with and
overcoming the consequences of accidents and disasters.

6.4 Directorate for Protection and Rescue

With the adoption of the Law on Protection and Rescue, a separate state body, the Directorate
for Protection and Rescue, was formed and the protection and rescue system was established
in the Republic of North Macedonia.

The Protection and Rescue Directorate monitors and analyses the situation in the field of
protection and rescue, and proposes measures to improve the situation and to guide the
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development of the protection and rescue system, as well as to monitor and analyze the
situation. It also coordinates the work of all institutions, leading a single database of task
forces, organizing and performing exercises for participants in the protection and rescue
system, carrying out preventive and operational activities, implementing measures, educating
citizens and overseeing the implementation of protection and rescue. In addition, the
Protection and Rescue Directorate controls the functioning and equipping of local self
government units aimed at preserving the integrity of the protection and rescue system.

The basic functions and responsibilities of protection and rescue relate to the planning,
organization and implementation of measures relating to the protection and rescue of people,
the environment, material goods, natural resources, wildlife and cultural heritage from
natural disasters, epidemics, epizooties, epiphytes and other accidents. Protection and rescue
in the Republic are organized and implemented by the state bodies, state administration
bodies, bodies of local self-government units (municipalities and the City of Skopje), public
enterprises, public institutions and services, companies, citizens' associations, citizens and
forces for protection and rescue, in a manner regulated by the Law on Protection and Rescue
and other regulations adopted pursuant to this Law.

6.5 Ministry of Defence

The Ministry of Defence, in particular the Army of the Republic of North Macedonia, plays an
important role in disaster prevention and management.

The Ministry of Defence is an important state institution in the crisis management system,
respectively it participates in the prevention, early warning and management of crises that
pose a risk to the good, health and life of humans and animals, arising from natural disasters,
epidemics and other risks and dangers that directly endanger the

The Ministry of Defence contributes and participates in accordance with the positive
regulations in the prevention and reduction of risks from accidents and disasters, and
implements its measures and activities through several documents and planning activities
and in conjunction with other institutions in the crisis management system. The Ministry of
Defence derives its responsibilities in the area of risk reduction from accidents and disasters
from the Law on Defence, the Law on Crisis Management and the Law on Protection and
Rescue.

According to the Defence Law, the Ministry of Defence and the Army of the Republic of North
Macedonia organize crisis management preparations in support of the Crisis Management
System of the Republic of North Macedonia.

137



The Ministry of Defence and ARSM have professional (experienced, educated, trained) staff
ready to respond to the obligations in the field of prevention, early warning and crisis
management;

According to the analysis, the Ministry of Defence and ARSM suggest the establishment of a
single incident system (Incident Command System) for specific actions, aimed at avoiding
uncoordinated action and deriving the optimum from the specific action.

6.6 Army of the Republic of North Macedonia

The Army of the Republic of North Macedonia is the guarantor of the territorial integrity and
independence of the Republic of North Macedonia.

ARNM conducts: preparation of conventional land and air forces, support of MolA forces in
dealing with threats, risks and threats to the security of the Republic, support of state
authorities and local self-government units, assistance to the security of civil structures
related to assistance in the event of natural disasters and the preservation of vital
infrastructure - such as earthquakes, fires, floods and other crisis situations - such as food
supply to the population in isolated mountainous regions in winter, performing engineering
works in regulating river beds, forestation, and other complex tasks and obligations under the
Constitution and laws of the Republic of North Macedonia.

The involvement of the Army of the Republic of North Macedonia in crisis situations takes
place through a process that is quite complex and may slow down activation. Thereof, both
legal and constitutional changes are necessary. Changes are necessary to simplify the process
of activation and inclusion of the Army of the Republic of North Macedonia in the crisis
system.

6.7 Ministry of Internal Affairs

The Ministry of Internal Affairs has the resources to quickly engage and respond effectively to
disasters. MolA has a developed communication system, resources across the country,
transportation and other technical means, as well as expert staff to act in times of crisis or
disaster.

- The Ministry of Internal Affairs performs the following tasks in a crisis situation:

- Take measures and activities to combat international, urban terrorism and more serious
forms of organized crime such as kidnappings, blackmail, assassinations, killings, attacks on
people and their property,
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- Undertakes measures and activities related to natural and other disasters, technical and
technological disasters, epidemics and other diseases in humans and animals,

- Provides state border security in times of crisis,

- Establishes disturbed public order and peace in cases where it is disturbed on a larger scale
with indications that it will lead to civil unrest and

- Provides extraordinary and enhanced provision of facilities of importance to the security of
the Republic, diplomatic and consular missions of international organizations, political
summits and high level conferences.

6.8 Hydro-meteorological Administration

HMA is a body that performs the functions determined by the Law on Hydro-meteorological
Activity (Official Gazette of RM no. 103/08). The scope of competences of the Office include
performing meteorological and hydrological activities which include activities related to the
development and functioning of meteorological and hydrological vigilance, atmospheric, soil
and water resources exploration, biodiversity Defence and meteorological applications. HMA
also fulfils the international obligations of the Republic of North Macedonia in the field of
meteorology, hydrology, water quality monitoring and coordinates their execution.

Within their powers and competencies, the functioning and development of hydro-
meteorological vigilance, research and application in the field of hydro-meteorological
activity, establishing an efficient forecasting and early warning system for weather and
hydrological disasters and developing a quality hydro-meteorological information system
designed to provide accurate information and services on weather, climate, water and the
natural environment for all sectors of the state, media the public, NGOs and the private sector
to protect people and the material goods and economic benefits of society.

6.9 Institute of Earthquake Engineering and Engineering Seismology

The Institute of Earthquake Engineering and Engineering Seismology in Skopje is a scientific
institute of exceptional importance for prevention and early warning, which performs:

- Investigation of earthquake occurrences and their manifestations on the ground and the
consequences they cause on buildings, infrastructure systems, machinery and electrical
equipment;

- studying the risks of other natural and technological hazards;
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- development and improvement of natural and technological disaster management methods;
- studying the effects of climate change;

- performing complex and combined research in the fields of engineering seismology,
earthquake engineering, geology, geophysics, geo-tectonics, structural engineering and
informatics;

- development and improvement of the construction systems and equipment for designing and
construction of buildings in seismic conditions;

- conducting research and development of new materials;

- developing methods and equipment for conducting experimental investigations of materials,
elements, models, equipment and finished structures;

- providing expert assistance and participation in all types of planning, designing and
eliminating the consequences of catastrophic earthquakes and other types of natural and
technological disasters;

- participation in the development of design documentation;

- development and participation in the development of technical regulations, standards and
guidelines in its field and areas adjacent to it;

- testing and attesting equipment, materials and structures for earthquakes and other
dynamic operations;

- giving expert opinions and developing expertise;
- filing expert and scientific research from its and related areas for environmental protection.

The priorities of the Institute of Earthquake Engineering and Engineering Seismology are
focused on:

- collecting data and developing an exposure model as a basic precondition for developing a
national risk monitoring model,

- national model for earthquake risk, but also for other natural and technological hazards;

- defining, designing and developing an information system for rapid and standard damage and
loss assessment after strong earthquakes;

- development of a Program for increasing public awareness and preparedness of the
population in case of earthquakes and other natural and technological disasters;
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- preparation of national annexes for nationally defined parameters in addition to the new
European regulations on construction soon to be part of the national legislation;

- instruction and training of designers and engineers for implementation of the European
regulations in the construction practice and providing a higher level of seismic safety;

The activities performed by the Institute of Earthquake Engineering and Engineering
Seismology are of strategic interest for the protection of the population and material goods of
the Republic of North Macedonia against natural and technological disasters. In this regard, it
is necessary to build legal mechanisms and culture for implementation of the standards
defined by this institute.

6.10 Ministry of Health and Health Care Institutions

The Ministry of Health and the health system as a whole have an important role to play in
reducing disaster consequences. Obligations are defined in a number of laws, as well as in
strategic documents related to strengthening Resilience to crisis situations, epidemics,
pandemics etc.

The Ministry of Health is responsible for coordinating matters related to disaster
preparedness and response, establishes and organizes territorial health facilities, manages the
organization and functioning of the helicopter emergency and rescue service, prepares
exercise reports and takes care for donations and humanitarian aid obtaining.

The main priorities for disasters are provision of conditions for temporary accommodation,
provision of healthy water, food and medicine, and provision of adequate medical care.

It is necessary to strengthen the resilience of the national health system by integrating
disaster risk management into primary, secondary and tertiary health care, especially at the
local level.

Develop the capacity of health professionals to understand disaster risks and apply and
implement an appropriate approach to reducing health risks.

Provide instruction and training for emergency response medical teams, as well as training
the population through health programs in collaboration with other sectors.

Strengthen inclusive policies that cover all categories of citizens to access basic health
services, including mothers, newborns, infants, child care, people with disabilities and older
citizens.
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Strengthen the cooperation of health institutions and other relevant entities in order to
enhance the state's capacity for disaster risk reduction in the field of health by adhering to
international health regulations and building a resilient health system.

Promote the resilience of critical infrastructure, in particular water supply, road and
telecommunications infrastructure, educational institutions, hospitals and other health
facilities, in order to ensure their safety, effectiveness and operability during and after
disaster, as one of the most important units that save lives.

6.11 Territorial Fire Fighting Units

Territorial fire fighting units are the most numerous, most organized and technically equipped
force to act in times of disaster.

These units need to be functionally integrated into the crisis system, modernized, technically
equipped and staffed.

Fire fighting units are set up to extinguish fires, save lives and protect property from fires and
explosions, provide technical assistance in accidents and hazardous situations, as well as
perform other tasks in accidents and disasters.

Territorial Fire Brigades form the City of Skopje and the following municipalities: Bitola,
Veles, Gevgelija, Gostivar, Kocani, Kumanovo, Ohrid, Prilep, Strumica, Tetovo, Stip, Resen,
Kavadarci, Valandovo, Debar, Berovo, Vinica, Delchevo, Kriva Struga, Kicevo, Krusevo,
Makedonski Brod, Radovis, Sveti Nikole, Probistip, Demir Hisar and Negotino.

The territorial fire fighting units need to be staffed, technically modified and functionally
integrated into the crisis management, protection and rescue system.

6.12 Units of Local Self-Government and Resilience to Cities
6.12.1 Local Self Government Units

Local government units have a key role in the building of a system for strengthening
resilience and reducing disaster risks.

The influence and impact of disasters are felt most locally, but the benefits of successful
disaster risk reduction policies are most effective at the local level. Target E of the Sandai
Framework for Action calls for increasing the number of countries with local strategies by
2020 and decentralizing disaster risk reduction activities locally.
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Local authorities should be encouraged to work on disaster risk reduction, as hazards have
local, specific characteristics that require specific and specific measures and activities, and
development of a monitoring, periodic evaluation and public reporting mechanism is
recommended on the progress of local disaster resilience strategies and plans.

It is necessary for disaster assessments and action plans to be upgraded and practiced.
Municipalities should apply standards for disaster prevention and mitigation in the
development and implementation of general and detailed urban plans.

It is necessary to assess the technical, financial and administrative capacity of the
municipalities for risk management, strengthen the capacity of local authorities to evacuate
the population living in disaster-prone areas, conduct training and education on the use of
land and construction standards prepared according to the linguistic and culinary
characteristics of the different municipalities, etc.

It is recommended to support the cooperation and mutual learning between local authorities
and municipalities in disaster risk reduction.

In essence, local self-government units should implement the highest standards for enhancing
disaster resilience, elaborate and practically inspect the activities and measures envisaged, in
order to provide standards and conditions for disaster mitigation and other types of crises.

6.12.2 Cities’ Resilience

Cities face many challenges in the 21st century. The effects of climate change, increased
migratory impact, inadequate infrastructure, and cyber attacks oblige us to adapt, transform
and be prepared for both expected and possible crises, disasters, and so on.

Cities continue to be vulnerable to earthquakes, floods, terrorist attacks, epidemics, and the
like.

Therefore, a strategy for resilience of cities is necessary. Cities need to strengthen resilience
to possible "attacks" caused by natural disasters, but also to other types of possible crises
(terrorist attacks, etc.).

6.13 The media in the process of disaster risk reduction

At the national, regional and local levels, it is necessary to raise the level of awareness and
awareness of citizens about disaster risk reduction through traditional and social media
campaigns targeting different groups.
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Regional, national and local campaigns need to be developed and practiced as an instrument of
public awareness following the example of other countries' good practices, in order to promote
a culture of disaster prevention and prevention through responsible citizenship and an
understanding of disaster risks. It is necessary to encourage all concerned public and private
actors to be actively involved in such initiatives for the purpose of mutual learning and
exchange of experiences. Coordinated campaigns by national institutions and local units are
recommended, with active support from local governments for timely notification of risks to
the population.

The media should take an active and inclusive role in raising the public awareness by
disseminating and sharing accurate and timely information on disaster hazards in a simple
and transparent manner, easy to understand and accessible to the general public. In close
cooperation with national and local authorities, communication policies need to be developed
to address early warning and through appropriate safeguards to avoid loss of life and greater
material damage.

Through such sustainable public education campaigns and public consultation at all levels of
society, citizens will be able to more easily understand and respond to potential dangers and
threats.

6.14 The civil sector in the process of disaster risk reduction

NGOs, CSOs, religious groups, volunteer organizations, citizens themselves and other
stakeholders need to be involved in processes that will help citizens understand the need and
importance of prevention and rapid response to disaster relief.

To this end, through training, simulations, mentoring and organizing experiences and
knowledge exchange events, the civil sector should directly participate in strategic disaster
reduction planning.

The civil society sector should offer and insist on cooperation and strive for governmental and
local institutions to create appropriate and mutually compatible national and local policies.
NGOs and other organizations should serve as a mediator between citizens and the
government and encourage the involvement and participation of all stakeholders.

Citizens' service programs need to be developed to address the needs of different target
groups, with particular emphasis on marginalized and vulnerable groups as the most
endangered category.
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NGOs and other organizations should coordinate with other related entities in the region and
beyond that cover specific areas or geographical areas to address common problems through
the exchange of information and experiences.

In the prevention and reduction of disaster risk, the non-governmental sector has a key role to
play in responding quickly, adapting the situation and providing first aid to endangered areas,
primarily to provide citizens with food, water, medicines, then evacuate them to a safe location
and etc.

6.14.1 Red Cross of the Republic of North Macedonia

Disaster preparedness and response activities have been recorded since the establishment of
the Macedonian Red Cross in 1945. During all this time there were regular earthquakes, floods,
fires, drowned villages, avalanches, traffic accidents, etc., which actively involved the
Macedonian Red Cross staff and volunteers. The objective is disaster preparedness for
mitigating the consequences to the vulnerable population of: earthquakes, floods, fires,
landslides, avalanches, technical-technological accidents, military conflicts and more.

The Red Cross provides assistance and services to disaster-affected populations, following the
principles of the Red Cross movement, the Law on the Red Cross of the Republic of North
Macedonia, the Agreements with the Centre for Crisis Management of the Republic of North
Macedonia, the Directorate for Protection and Rescue of the Republic of North Macedonia.

The tasks of the disaster preparedness and response department are:

" Organized disaster relief;

" Distribution of humanitarian aid;

" Organization of disaster response units and the deployment of international missions;
" Education of the population for self-protection and protection in case of disaster;

" Cooperation with state authorities and NGOs in the country and abroad,;

" Impact assessment on the territory of the state;

" Making an appeal for humanitarian aid;

" Field monitoring;

" Maintaining a database of possible risks and facilities;

" Organization of seminars, courses, trainings and exercises in the field of disasters at RNM
level;
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" Preparation of Disaster Action Plans;
" Camp management;

The Red Cross and other non-governmental organizations are extremely important in
preventing and mitigating the consequences of disasters and other types of crises.

6.15 Public Enterprises and Companies (Private Sector)

Many public utilities do vital work for citizens, so they need to strengthen their disaster
prevention and mitigation capacities.

The public sector must also work with the private sector to invest in disaster Resilience.
Companies should be motivated to invest in strengthening resilience through the
implementation of the standards, in particular when building childcare facilities, schools,
sports facilities, hospitals, residential buildings and other infrastructure facilities.

Public-private partnerships have enormous advantages, but responsibilities for disaster risk
reduction must also be defined.

Investments are also essential to strengthen the economic, social, health and cultural
resilience of citizens and society at large. Investments are the drivers of innovation and
development and by respecting high standards in strengthening resilience, lives are saved,
material damage is reduced in urban and rural areas and the financial consequences of
disasters.

6.16 Citizens' Resilience

The entire crisis system and all reforms must be focused on informing the citizens on the
consequences of disasters, enabling them to raise the standards for disaster resilience,
acquainting and educating them on how to act before and during a disaster, or subliminal
strengthening of citizens’ resilience during disasters.

Citizens' obligations are defined by law, but priority must be given to their ability to act before
and during disasters.

In building strategies and measures, priority must be given to the vulnerable categories of
people (persons with disabilities, the sick, the elderly, children, etc.).
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7. International cooperation

The Republic of North Macedonia must continue to deepen its co-operation with the
neighbouring countries at regional and wider levels. As part of NATO and a candidate for
European Union membership, the Republic of North Macedonia is required to implement the
highest standards for enhancing disaster resilience, to seek and provide disaster relief, to
monitor technological development, to technically modernize the subjects of the crisis system
and to participate in international and regional rallies.

8. System Reforms

A system for crisis management, protection and rescue has been established in the Republic of
North Macedonia, which, based on the legal framework and through the competences set out
in this framework, plays the essential role in disaster risk reduction. However, analyses of the
natural disasters and disasters that have taken place in the last three decades and their
consequences show that it is necessary to strengthen the capacity of these institutions to
effectively deal with the potential risks of natural disasters and disasters, as well as other
types of crises caused by other factors (terrorism, etc.).

The perceptions and estimates are that there is duality, rivalry and dissonance of the main
actors in crisis situations. This stems primarily from the legal solutions, but also from the
existence of two independent and completely separate institutions: Crisis Management Centre
and Directorate for Protection and Rescue.

It is crucial that these two institutions act in sync, which cannot be ensured with the existing
crisis system.

The Crisis Management Centre collects crisis information (natural disasters, etc.) and makes
an assessment of which entities should be involved in preventive action, reparation, etc.,
having a headquarters, which will provide guidance to the headquarters of the Directorate for
Protection and Rescue, a de facto institution with resources for action. In practice, this is
where the biggest misunderstandings occur, shifting the responsibility from one institution to
another, and so on.

Such asynchronization directly affects the operation and efficiency of the crisis management
system.

The analysis of the crisis management system, prepared by the inter-departmental working
group in August 2018, showed that reforms in the crisis management, protection and rescue
system are needed in order to create a systemic solution that meets the needs of the Republic

147



of North Macedonia, but at the same time will also be a result of the experiences and good
practices of the European Union and NATO countries.

These reforms include the adoption of a new legal solution that would unite the entire system
and cover all aspects of the crisis, protection and rescue system. It is recommended that
external experts and experts who are familiar with the system (from the Faculty of Security,
Defence Institute, Military Academy, etc.) be involved in the preparation. UNDP, NATO, OSCE,
Military Academy, US European Command analyses and assessments should also be used,
along with the European Civil Mechanism, the final report by Trajkovski-Partners
Management Consulting - Documentary analysis of existing legislation and documents related
to the 2008 crisis management system.

8.1 Integration

It is necessary to develop a legal solution that will generate a single state body establishing a
single system for crisis management, protection and rescue and integrating available
capacities and resources at all administrative levels, as well as a comprehensive approach for
more efficient and effective reduction of disaster risks.

The legal solution will also open the need for amendments to other existing laws that regulate
aspects of the system in order to specify the role of the various institutions and bodies.

8.2 Functional efficiency

For the purpose of the functionality of the system, it is necessary to integrate the territorial
fire fighting units into their functionality and to provide them with appropriate technical
equipment, training, finding appropriate financing, etc.

It is also necessary to define a hierarchical setting and the existence of a single command - a
single headquarters for coordinating all activities.

It is also necessary to specify in which situations the competent services at regional and local
level should react (initial response) without waiting for an official crisis to be declared; and in
which situations the competent institution will be able to initiate comprehensive coordination
including equipment and resources of the RNM Government in the period of official
declaration of crisis.

148



8.3 Training

In order to improve the state of planning and execution of operations and risk assessment,
there is a need for staff training in the planning and decision-making process, as well as in
conducting risk assessment. Trainings should also be conducted through simulation exercises
focused on "managing" the consequences of a disaster or crisis, aimed at reducing the
consequences of a crisis, and so on.

The Republic of North Macedonia should also open a modern intermedial training and training
centre according to the needs and international standards.

In order to professionalize the staff, the institutions that comprise the system should check
the expertise of the existing staff, and if necessary retrain or replace staff, promote the
process of career development, evaluation and motivation of employees, and define strict
criteria for the new jobs.

8.4 Equipping

Equipping is an important prerequisite for effective crisis management. It is necessary to
procure adequate and up-to-date specialized and sophisticated equipment (as in the European
Union member states), construction-technical arrangement of existing storage and storage
facilities for material-technical equipment and protection and rescue equipment, procurement
of special helicopters for medical protection with complete medical equipment, procurement
of modern software for automatic processing of material and technical data and promotion of
a more efficient service and maintenance system.

To improve the state of the media, it is recommended to upgrade the outdated and inadequate
radio traffic equipment with new equipment, replace the old and non-functioning reporting,
alert and surveillance systems with new modern systems, improve the communications in the
domain of the telephone system and put E-112 into function.

In this regard, the implementation of the E-112 system and new solutions to warn citizens of
possible crises, prevention guidelines and so on are necessary.

9. Responsibility of the National Coordinator for the Implementation of the National
Platform for Disaster Risk Reduction of the Republic of North Macedonia

The National Coordinator for Implementation of the National Platform for Disaster Risk
Reduction analyses and monitors the implementation of the National Platform for Disaster
Risk Reduction, studies and analyses the systemic set-up of the crisis system, prepares
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analyses and action information, and crisis system functionality, proposes solutions to ensure
greater effectiveness and efficiency of the crisis system, in collaboration with system
stakeholders prepares an Action Plan for developing and strengthening the capacity of the
crisis system, implementation of international standards for strengthening disaster resilience
and other types of crises, manages the Committee on Coordination and Implementation of the
National Platform for Disaster Risk Reduction; informs the Government of the Republic of
North Macedonia on the situation in the crisis system, participates in the work of the Steering
Committee, etc.

10. Committee for Coordination and Implementation of the National Platform for
Disaster Risk Reduction

At the proposal of the National Coordinator for the Implementation of the National Platform
for Disaster Risk Reduction, the Government of the Republic of North Macedonia establishes a
Committee for Coordination and Implementation of the National Platform for Disaster Risk
Reduction, comprised of: National Coordinator for Disaster Risk Reduction implementation of
the National Platform for Disaster Risk Reduction, which manages the Committee and the
members proposed by the Crisis Management Centre, protection and rescue, Ministry of
Internal Affairs, Ministry of Defence, Ministry of Health, Ministry of Environment and
Physical Planning, the Association of Local Self-Government, etc.

The Committee sets out the Action Plan for Disaster Risk Reduction, reviews the
implementation of the National Platform for Disaster Risk Reduction, as well as other
materials related to the implementation of the National Platform.

11. Action Plan

The National Coordinator for the Implementation of the National Platform for Accident and
Disaster Risk Reduction in cooperation with other crisis system stakeholders prepares an
Action Plan for the improvement, development and strengthening of the crisis system.

The Action Plan is a summary of all projects of the crisis system entities, defining the
activities, stakeholders and deadlines for their implementation.

The Action Plan is adopted by the Government of the Republic of North Macedonia every three
years.
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12. Concluding observations

Following the Prespa Agreement that settled the thirty-year dispute with the Republic of
Greece, significant reforms have been undertaken in the Republic of North Macedonia in a
number of areas, including the crisis management, protection and rescue system.

The comprehensive analysis of crisis system deployment reveals some weaknesses, especially
regarding the directing/focusing of activities, efficiency, coordination, unity in commanding
and the like. The weaknesses are primarily result of inadequate systemic and organizational
setup, staffing and material-technical equipment.

Serious reforms are initiated and encouraged through the National Platform, using
comparative experience and scientific insights, expert assistance from the European Union, as
well as priorities from the Sandai Action Framework and other international documents.

The main priorities are:

- building an efficient and functional disaster prevention and early warning system and
integrating the overall crisis management system and entities.

- defining disaster threats, in particular the effects of climate change, air pollution, threats of
terrorism, acting in a migrant crisis and more.

- building capacities for sustainable development and strengthening disaster resilience of the
state institutions, the public and the private sector, but above all increasing the resilience of
citizens to possible disasters.

The implementation of the National Platform is an obligation of all stakeholders in order to
reduce disaster risks, to enable sustainable and stable development at all levels, and to
strengthen the prevention through systematic and specific activities, but also the activity of
citizens and the state to deal with disasters and other types of crises.

The Platform encourages planning, leadership, management, monitoring and evaluation of all
disaster risk mitigation activities and measures, as well as building coherence between the
entities responsible for disaster risk reduction, sustainable development and environmental
aspects.

Strengthening society's resilience to disasters is a crucial issue that all actors in the crisis
system must deal with.
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